  .1أذكار الاستيقاظ من النوم 
1. When waking up

(1) الحمد لله الذي أحيانا بعدما أماتنا وإليه النشور.
 (1)الحَمْدُ للهِ الَّذِي أَحْيَانَا بَعْدَمَا أَمَاتَنَا وَإِلَيْهِ النُّشُورُ.
(1) Al-Ĥamdu Lillāhil-Ladhī 'Aĥyānā Ba`damā 'Amātanā Wa 'Ilayhin-Nushūr.
(1) ‘All praise is for Allah who gave us life after having taken it from us and unto Him is the resurrection.’



(2) الحمد لله الذي عافاني في جسدي ورد علي روحي، وأذن لي بذكره.
(2) الحَمْدُ للهِ الَّذِي عَافَانِي فِي جَسَدِي وَرَدَّ عَلَيَّ رُوْحِي، وَأَذِنَ لِي بِذِكْرِهِ.
(2) Al-Ĥamdu Lillāhil-Ladhī `Āfānī Fī Jasadī Waradda `Alayya Rūĥī, Wa 'Adhina Lī Bidhikrh.

(2) ‘All praise is for Allah who restored to me my health and returned my soul and has allowed me to remember Him.’

(3) من تعار من الليل فقال:
 "لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد وهو على كل شيء قدير، سبحان الله, والحمد لله, ولا إله إلا الله والله أكبر ولا حول ولا قوة إلا بالله." 
ثم قال: "رب اغفر لي."، أو دعى استجيب له، فإن توضأ وصلى قبلت صلاته.
(3) مَنْ تَعَارَ مِنَ اللَّيْلِ فَقَالَ:
"لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ، سُبْحَانَ اللهِ, وَالحَمْدُ للهِ, وَلا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ واللهُ أَكْبَرُ وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّةَ إِلاَّ بِاللهِ."
ثم قال: "رَبِّ اغْفِرْ لِي."، أَوْ دَعَى اسْتُجِيْبَ لَهُ، فَإِنْ تَوَضَّأَ وَصَلَّى قُبِلَتْ صَلاتُهُ.
(3) The Prophet (S) said: ‘Whoever awakes at night and then says:


[du‘a (a)]
Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamdu Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr, Subĥānal-Lāh, Wal-Ĥamdu Lillāh, Wa Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Wal-Lāhu 'Akbaru Wa Lā Ĥawla Wa Lā Qūwata 'Illā Billāh.

‘None has the right to be worshipped except Allah, alone without associate, to Him belongs sovereignty and praise and He is over all things wholly capable. How perfect Allah is, and all praise is for Allah, and none has the right to be worshipped except Allah, Allah is the greatest and there is no power nor might except with Allah, The Most High, The Supreme.

…and then supplicates:

[du‘a (b)]
Rabbigh-Fir Lī.

‘O my Lord, forgive me.’

…will be forgiven’ 

Al-Waleed said, 'or he (S) said: ‘and then asks, he will be answered. If he then performs ablution and prays, his prayer will be accepted’.'

(4) {إن في خلق السماوات والأرض واختلاف الليل والنهارلآيات لأولي الألباب..}.
(سورة آل عمران 190 - 200)
(4) {إِنَّ فِي خَلْقِ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ وَاخْتِلاَفِ اللَّيْلِ وَالنَّهَارِ لَآيَاتٍ لِأُوْلِي الأَلْبَابِ..}.
(سورة آل عمران 190 - 200)
(4) {'Inna Fī Khalqis-Samāwāti Wal-'Arđi Wakh-Tilāfil-Layli Wan-Nahāri La'āyātin Li'ulīl-'Albāb...}.

(4) (from Verse 3:190 till the end of the chapter Aali ‘Imraan)
  .2دعاء لبس الثوب
2.  Supplication when wearing a garment

(5) الحمد لله الذي كساني هذا (الثوب) ورزقنيه من غير حول مني ولا قوة.
(5) الحَمْدُ للهِ الَّذِي كَسَانِي هَذَا (الثَّوب) وَرَزَقَنِيْهِ مِنْ غَيْرِ حَوْلٍ مِنِّي وَلا قُوَّةٍ.
(5) Al-Ĥamdu Lillāhil-Ladhī Kasānī Hādhā (Ath-Thawb) Wa Razaqanīhi Min Ghayri Ĥawlin Minny Wa Lā Qūwah.


(5) ‘All Praise is for Allah who has clothed me with this garment and provided it for me, with no power nor might from myself.’

دعاء لبس الثوب الجديد  .3
3.  Supplication said when wearing a new garment

(6) اللهم لك الحمد أنت كسوتنيه, أسألك من خيره وخير ما صنع له, وأعوذ بك من شره وشر ما صنع له.
(6) اللَّهُمَّ لَكَ الحَمْدُ أَنْتَ كَسَوْتَنِيْهِ, أَسْأَلُكَ مِنْ خَيْرِهِ وَخَيْرِ مَا صُنِعَ لَهُ, وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّهِ وَشَرِّ مَا صُنِعَ لَهُ.
(6) Al-Lahumma Lakal-Ĥamdu 'Anta Kasawtanīh, 'As'aluka Min Khayrihi Wa Khayri Mā Şuni`a Lah, Wa 'A`ūdhu Bika Min Sharrihi Wa Sharri Mā Şuni`a Lah.


(6) ‘O Allah, for You is all praise, You have clothed me with it (i.e. the garment), I ask You for the good of it and the good for which it was made, and I seek refuge with You from the evil of it and the evil for which it was made.’
  .4الدعاء لمن لبس ثوباً جديداً 
4.  Supplication said to someone wearing a new garment

(7) إلبس جديدا وعش حميدا ومت شهيدا.
(7) إِلْبِسْ جَدِيْداً وَعِشْ حَمِيْداً وَمُتْ شَهِيْداً.
(7) 'Ilbis Jadīdan Wa `Ish Ĥamīdan Wa Mut Shahīda.


(7) ‘Wear anew, live commendably and die a shaheed.’

shaheed: One who dies fighting the kuffar in order to make the word of Allah superior or in defense of Islam. It also has other meanings found in the Sunnah such as: the one who dies defending his life, wealth or family; the woman who passes away due to childbirth; one who drowns…etc.

(8) تبلي ويخلف الله تعالى.
(8) تُبْلِيْ وَيَخْلِفُ اللهُ تَعَالَى.
(8) Tublī Wa Yakhliful-Lāhu Ta`ālá.

(8) ‘May you wear it out and Allah replace it (with another).’ 

The intended meaning: A supplication for long life.

  .5ما يقول إذا وضع الثوب
5.  Before undressing

(9) بسم الله.
(9) بِسْمِ اللهِ.
(9) Bismil-Lāh. 

(9) ‘In the name of Allah.’

  .6دعاء دخول الخلاء
6.  Before entering the toilet

(10) {بسم الله}، اللهم إني أعوذ بك من الخبث والخبائث.
(10) {بِسْمِ اللهِ}، اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنَ الْخُبْثِ وَالْخَبَائِثِ.
(10) {Bismil-Lāh}, Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Minal-Khubthi Wal-Khabā'ith.


(10) ‘(In the name of Allah). O Allah, I take refuge with you from all evil and evil-doers.’

  .7دعاء الخروج من الخلاء
7. After leaving the toilet
(11) غفرانك.
(11) غُفْرَانَكَ.
(11) Ghufrānak.


(11) ‘I ask You (Allah) for forgiveness.’


  .8 الذكر قبل الوضوء
8.  When starting ablution

(12) بسم الله.
(12) بِسْمِ اللهِ.
(12) Bismil-Lāh.

(12) ‘In the name of Allah.’

  .9 الذكر بعد الفراغ من الوضوء
9.  Upon completing the ablution

(13) أشهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريك له، وأشهد أن محمدا عبده ورسوله.
(13) أَشْهَدُ أَنْ لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَرَسُوْلُهُ.

(13) 'Ash/hadu 'An Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Wa 'Ash/hadu 'Anna Muĥammadan `Abduhu Wa Rasūluh.


(13) ‘I bear witness that none has the right to be worshipped except Allah, alone without partner, and I bear witness that Muhammad is His slave and Messenger.’
(14) اللهم اجعلني من التوابين واجعلني من المتطهرين.
(14) اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِنَ التَّوَّابِيْنَ وَاجْعَلْنِي مِنَ المُتَطَهِّرِيْنَ.

(14) Al-Lahummaj-`Alnī Minat-Tawwābīna Waj-`Alnī Minal-Mutaţahhirīn.


(14) ‘O Allah, make me of those who return to You often in repentance and make me of those who remain clean and pure.’

(15) سبحانك اللهم وبحمدك أشهد أن لا إله إلا أنت أستغفرك وأتوب إليك.
(15) سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَبِحَمْدِكَ أَشْهَدُ أَنْ لا إَلَهَ إِلاَّ أَنْتَ أَسْتَغْفِرُكَ وَأَتُوْبُ إِلَيْكَ.

(15) Subĥānakal-Lahumma Wa Biĥamdika 'Ash/hadu 'An Lā 'Ialaha 'Illā 'Anta 'Astaghfiruka Wa 'Atūbu 'Ilayk.

(15) ‘How perfect You are O Allah, and I praise You, I bear witness that none has the right to be worshipped except You, I seek Your forgiveness and turn in repentance to You.’

  .10 الذكر عند الخروج من المنزل
10.  When leaving the home

(16) اللهم إني أعوذ بك أن أضل أو أضل, أو أزل أو أزل، أو أظلم أو أظلم، أو أجهل أو يجهل علي.
(16) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ أَنْ أَضِلَّ أَوْ أُضَلَّ, أَوْ أَزِلَّ أَوْ أُزَلَّ، أَوْ أَظْلِمَ أَوْ أُظْلَمَ، أَوْ أَجْهَلَ أَوْ يُجْهَلَ عَلَيَّ.

(16) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika 'An 'Ađilla 'Aw 'Uđall, 'Aw 'Azilla 'Aw 'Uzall, 'Aw 'Ažlima 'Aw 'Užlam, 'Aw 'Ajhala 'Aw Yujhala `Alayy.

(16) ‘O Allah, I take refuge with You lest I should stray or be led astray, or slip or be tripped, or oppress or be oppressed, or behave foolishly or be treated foolishly.’

slip: i.e. to commit a sin unintentionally

(17) بسم الله، توكلت على الله، ولا حول ولا قوة إلا بالله.
(17) بِسْمِ اللهِ، تَوَكَّلْتُ عَلَى اللهِ، وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّةَ إِلاَّ بِالله.

(17) Bismil-Lāh, Tawakkaltu `Alál-Lāh, Wa Lā Ĥawla Wa Lā Qūwata 'Illā Bil-Lāh.

(17) ‘In the name of Allah, I place my trust in Allah, and there is no might nor power except with Allah.’

  .11 الذكر عند الدخول المنزل
11.  Upon entering the home

(18) بسم الله ولجنا، وبسم الله خرجنا، وعلى ربنا توكلنا.
(18) بِسْمِ اللهِ وَلَجْنَا، وَبِسْمِ اللهِ خَرَجْنَا، وَعَلَى رَبِّنَا تَوَكَّلْنَا.

(18) Bismil-Lāhi Walajnā, Wa Bismil-Lāhi Kharajnā, Wa `Alá Rabbinā Tawakkalnā.

(18) ‘In the name of Allah we enter and in the name of Allah we leave, and upon our Lord we place our trust.’
  .12 دعاء الذهاب إلى المسجد
12.  Supplication when going to the mosque

(19) اللهم اجعل في قلبي نورا، وفي لساني نورا، واجعل في سمعي نورا، واجعل في بصري نورا، واجعل من خلفي نورا، ومن أمامي نورا، واجعل من فوقي نورا، ومن تحتي نورا. اللهم أعطني نورا.

 (19) اللَّهُمَّ اجْعَلْ فِي قَلْبِي نُوْراً، وَفِي لِسَانِي نُوْراً، وَاجْعَلْ فِي سَمْعِي نُوْراً، وَاجْعَلْ فِي بَصَرِي نُوْراً، وَاجْعَلْ مِنْ خَلْفِي نُوْراً، وَمِنْ أَمَامِي نُوْراً، وَاجْعَلْ مِنْ فَوْقِي نُوْراً، وَمِنْ تَحْتِي نُوْراً. اللَّهُمَّ أَعْطِنِي نُوْراً.
(19) Al-Lahummaj-`Al Fī Qalbī Nūrā, Wa Fī Lisānī Nūrā, Waj-`Al Fī Sam`ī Nūrā, Waj-`Al Fī Başarī Nūrā, Waj-`Al Min Khalfī Nūrā, Wa Min 'Amāmī Nūrā, Waj-`Al Min Fawqī Nūrā, Wa Min Taĥtī Nūrā. Al-Lahumma 'A`ţinī Nūrā.

(19) ‘O Allah, place within my heart light, and upon my tongue light, and within my ears light, and within my eyes light, and place behind me light and in front of me light and above me light and beneath me light. O Allah, bestow upon me light.’

  .13 دعاء دخول المسجد
13.  Upon entering the mosque

(20) أعوذ بالله العظيم، وبوجهه الكريم، وسلطانه القديم، من الشيطان الرجيم، [ بسم الله، والصلاة ] [ والسلام على رسول الله ]، اللهم افتح لي أبواب رحمتك.
(20) أَعُوْذُ بِاللهِ العَظِيْمِ، وَبِوَجْهِهِ الكَرِيْمِ، وَسُلْطَانِهِ القََدِيْمِ، مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيْمِ، [ بِسْمِ اللهِ، وَالصَّلاةُ ] [ وَالسَّلامُ عَلَى رَسُوْلِ اللهِ ]، اللَّهُمَّ افْتَحْ لِي أَبْوَابَ رَحْمَتِكَ.
(20) 'A`ūdhu Billāhil-`Ažīm, Wa Biwajhihil-Karīm, Wa Sulţānihil-Qaadīm, Minash-Shayţānir-Rajīm, [ Bismil-Lāhi Waş-Şalatu ] [ Wālssalāmu `Alá Rasūlil-Lāh ], Al-Lahummaf-Taĥ Lī 'Abwāba Raĥmatik.

(20) ‘I take refuge with Allah, The Supreme and with His Noble Face, and His eternal authority from the accursed devil. In the name of Allah, and prayers and peace be upon the Messenger of Allah. O Allah, open the gates of Your mercy for me.’

  .14 دعاء الخروج من المسجد
14.  Upon leaving the mosque

(21) بسم الله والصلاة والسلام على رسول الله، اللهم إني أسألك من فضلك، اللهم اعصمني من الشيطان الرجيم.
(21) بِسْمِ اللهِ وَالصَّلاةُ وَالسَّلامُ عَلَى رَسُوْلِ اللهِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ مِنْ فَضْلِكَ، اللَّهُمَّ اعْصِمْنِي مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيْمِ.

(21) Bismil-Lāhi Waş-Şalatu Was-Salāmu `Alá Rasūlil-Lāh, Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Min Fađlik, Al-Lahumma A`şimnī Minash-Shayţānir-Rajīm.

(21) ‘In the name of Allah, and prayers and peace be upon the Messenger of Allah. O Allah, I ask You from Your favour. O Allah, guard me from the accursed devil.’

  .15 أذكار الأذان
15.  Supplications related to the athan (the call to prayer)

 يقول مثل ما يقول المؤذن إلا في: (22)
(i) حي على الصلاة (أو) حي على الفلاح.
فيقول:
(ii) لا حول ولا قوة إلا بالله.

 يَقُوْلُ مِثْلَ مَا يَقُوْلُ المُؤَذِّنُ إِلاَّ فِي: (22)
(i) حَيَّ عَلَى الصَّلاةِ (أَوْ) حَيَّ عَلَى الفَلاحِ.
فَيَقُوْلُ:

(ii) لا حَوْلَ وَلا قُوَّةَ إِلاَّ بِاللهِ.

(22) ‘One repeats just as the mu-aththin (one who calls to prayer) says, except when he says:

(i) Ĥayya `Aláş-Şalah (or) Ĥayya `Alál-Falāĥ. 

(i) ‘come to prayer, come to success’
instead, one should say:


(ii) Lā Ĥawla Wa Lā Qūwata 'Illā Bil-Lāh.

(ii) ‘There is no might nor power except with Allah.’

(23) وأنا أشهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريك له، وأن محمدا عبده ورسوله، رضيت بالله ربا، وبمحمد رسولا, وبالإسلام دينا. (( يقول ذلك عقب تشهد المؤذن))
(23) وَأَنَا أَشْهَدُ أَنْ لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، وَأَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَرَسُوْلُهُ، رَضِيْتُ بِاللهِ رَبّاً، وَبِمُحَمَّدٍ رَسُوْلاً, وَبِالإِسْلامِ دِيْناً. (( يَقُوْلُ ذَلِكَ عَقِبَ تَشَهُّدِ المُؤَذِّنِ))
(23) Immediately following the declaration of faith called by the mu-aththin, one says:


Wa 'Anā 'Ash/hadu 'An Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Wa 'Anna Muĥammadan `Abduhu Wa Rasūluh, Rađītu Billāhi Rabbā, Wa Bimuĥammadin Rasūlā, Wa Bil-'Islāmi Dīnā. 


‘And I too bear witness that none has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, and that Muhammad is His salve and Messenger. I am pleased with Allah as a Lord, and Muhammad as a Messenger and Islam as a religion.’

(24) يصلي على النبي صلى الله عليه وسلم بعد فراغه من إجابة المؤذن.
(24) يُصَلِّي عَلَى النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بَعْدَ فَرَاغِهِ مِنْ إِجَابَةِ المُؤَذِّنِ.
(24) ‘One should then send prayers on the Prophet (S) after answering the call of the mu-aththin’.
(25) اللهم رب هذه الدعوة التامة، والصلاة القائمة، آت محمدا الوسيلة والفضيلة، وابعثه مقاما محمودا الذي وعدته، [ إنك لا تخلف الميعاد ].
(25) اللَّهُمَّ رَبَّ هَذِهِ الدَّعْوَةِ التَّامَّةِ، وَالصَّلاةِ القَائِمَةِ، آتِ مُحَمَّداً الوَسِيْلَةَ وَالفَضِيْلَةَ، وَابْعَثْهُ مَقَاماً مَحْمُوْداً الَّذِي وَعَدْتَهُ، [ إِنَّكَ لا تُخْلِفُ المِيْعَادِ ].

(25) Al-Lahumma Rabba Hadhihid-Da`watit-Tāmmah, Waş-Şalatil-Qā'imah, 'Āti Muĥammadan Al-Wasīlata Wal-Fađīlah, Wab-`Athhu Maqāman Maĥmūdan Al-Ladhī Wa`adtah, [ 'Innaka Lā Tukhliful-Mī`ād ].
(25) ‘O Allah, Owner of this perfect call and Owner of this prayer to be performed, bestow upon Muhammad al-waseelah and al-fadeelah and send him upon a praised platform which You have promised him. Verily, You never fail in Your promise.’


al-waseelah: A station in paradise.

al-fadeelah: A rank above the rest of creation.

praised platform: One in which all of creation will praise him on, in order to bring about the account quickly and be relieved from the lengthy standing or the role of intercession.

(26) يدعو لنفسه بين الأذان والإقامة فإن الدعاء حينئذ لا يرد.
(26) يَدْعُو لِنَفْسِهِ بَيْنِ الأَذَانِ وَالإِقَامَةِ فَإِنَّ الدُّعَاءَ حِيْنَئِذٍ لا يُرَدُّ.

(26) One should also supplicate for himself during the time between the athan and the iqamah as supplication at such time is not rejected.

  .16دعاء الاستفتاح 
16.   Supplication at the start of the prayer (after takbeer)

(27) اللهم باعد بيني وبين خطاياي كما باعدت بين المشرق والمغرب، اللهم نقني من خطاياي كما ينقى الثوب الابيض من الدنس، اللهم اغسلني من خطاياي بالثلج والماء والبرد.
(27) اللَّهُمَّ بَاعِدْ بَيْنِي وَبَيْنَ خَطَايَايَ كَمَا بَاعَدْتَ بَيْنَ المَشْرِقِ وَالمَغْرِبِ، اللَّهُمَّ نَقِّنِي مِنْ خَطَايَايَ كَمَا يُنَقَّى الثَّوْبُ الأَبْيَضُ مِنَ الدَّنَسِ، اللَّهُمَّ اغْسِلْنِي مِنْ خَطِايِايَ بِالثَّلْجِ وَالمَاءِ وَالبَرَدْ.
(27) Al-Lahumma Bā`id Baynī Wa Bayna Khaţāyāya Kamā Bā`adta Baynal-Mashriqi Wal-Maghrib, Al-Lahumma Naqqinī Min Khaţāyāya Kamā Yunaqqáth-Thawbul-'Abyađu Minad-Danas, Al-Lahummagh-Silnī Min Khaţiāyiāya Bith-Thalji Wal-Mā'i Wal-Barad.
(27) ‘O Allah, distance me from my sins just as You have distanced The East from The West, O Allah, purify me of my sins as a white robe is purified of filth, O Allah, cleanse me of my sins with snow, water, and ice.’

(82) سبحانك اللهم وبحمدك وتبارك اسمك وتعالى جدك ولا إله غيرك.
(28) سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَبِحَمْدِكَ وَتَبَارَكَ اسْمُكَ وَتَعَالَى جَدُّكَ وَلا إِلَهَ غَيْرُكَ.
(28) Subĥānakal-Lahumma Wa Biĥamdika Wa Tabārakas-Muka Wa Ta`ālá Jadduka Wa Lā 'Ilāha Ghayruka. 

(28) ‘How perfect You are O Allah, and I praise You. Blessed be Your name, and lofty is Your position and none has the right to be worshipped except You.’
(29) وجهت وجهي للذي فطر السموات والأرض حنيفا وما أنا من المشركين، إن صلاتي، ونسكي، ومحياي، ومماتي لله رب العالمين، لا شريك له وبذلك أمرت وأنا من المسلمين. اللهم أنت الملك لا إله إلا أنت، أنت ربي وأنا عبدك، ظلمت نفسي واعترفت بذنبي فاغفر لي ذنوبي جميعا إنه لا يغفر الذنوب إلا أنت. واهدني لأحسن إلاخلاق لا يهدي لأحسنها إلا أنت، واصرف عني سيئها، لا يصرف عني سيئها إلا أنت، لبيك وسعديك، والخير كله بيديك، والشر ليس إليك، أنا بك وإليك، تباركت وتعاليت, أستغفرك وأتوب إليك. 

(29) وَجَّهْتُ وَجْهِيَ لِلَّذِي فَطَرَ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضَ حَنِيْفاً وَمَا أَنَا مِنَ المُشْرِكِيْنَ، إِنَّ صَلاتِي، وَنُسُكِي، وَمَحْيَايَ، وَمَمَاتِي للهِ رَبِّ العَالَمِيْنَ، لا شَرِيْكَ لَهُ وَبِذَلِكَ أُمِرْتُ وَأَنَا مِنَ المُسْلِمِيْنَ. اللَّهُمَّ أَنْتَ المَلِكُ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، أَنْتَ رَبِّي وَأَنَا عَبْدُكَ، ظَلَمْتُ نَفْسِي وَاعْتَرَفْتُ بِذَنْبِي فَاغْفِرْ لِي ذُنُوْبِي جَمِيْعاً إِنَّهُ لا يَغْفِرُ الذُّنُوْبَ إِلاَّ أَنْتَ. وَاهْدِنِي لأَحْسَنِ الأَخْلاقِ لا يَهْدِي لأَحْسَنِهَا إِلاَّ أَنْتَ، وَاصْرِفْ عَنِّي سَيِّئَهَا، لا يَصْرِفُ عَنِّي سَيِّئَهَا إِلاَّ أَنْتَ، لَبَّيْكَ وَسَعْدَيْكَ، وَالخَيْرُ كُلُّهُ بِيَدَيْكَ، وَالشَّرُّ لَيْسَ إِلَيْكَ، أَنَا بِكَ وَإِلَيْكَ، تَبارَكْتَ وَتَعالَيتَ, أَسْتَغْفِرُكَ وَأَتُوْبُ إِلَيْكَ.
(29) Wajjahtu Wajhiya Lilladhī Faţaras-Samawāti Wal-'Arđa Ĥanīfan Wa Mā 'Anā Minal-Mushrikīn, 'Inna Şalātī, Wa Nusukī, Wa Maĥyāya, Wa Mamātī, Lillāhi Rabbil-`Ālamīn, Lā Sharīka Lahu Wa Bidhalika 'Umirtu Wa 'Anā Minal-Muslimīn. Al-Lahumma 'Antal-Maliku Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant, 'Anta Rabbī Wa 'Anā `Abduk, Žalamtu Nafsī Wa`-Taraftu Bidhanbī Fāghfir Lī Dhunūbī Jamī`an 'Innahu Lā Yaghfirudh-Dhunūba 'Illā 'Ant. Wah-Dinī Li'aĥsanil-'Akhlāqi Lā Yahdī Li'aĥsanihā 'Illā 'Ant, Waş-Rif `Annī Sayyi'ahā, Lā Yaşrifu `Annī Sayyi'ahā 'Illā 'Ant, Labbayka Wa Sa`dayk, Wal-Khayru Kulluhu Biyadayk, Wash-Sharru Laysa 'Ilayk, 'Anā Bika Wa 'Ilayk, Tabārakta Wa Ta`ālayt, 'Astaghfiruka Wa 'Atūbu 'Ilayk.
(29) ‘I have turned my face sincerely towards He who has brought forth the heavens and the Earth and I am not of those who associate (others with Allah). Indeed my prayer, my sacrifice, my life and my death are for Allah, Lord of the worlds, no partner has He, with this I am commanded and I am of the Muslims. O Allah, You are the Sovereign, none has the right to be worshipped except You. You are my Lord and I am Your servant, I have wronged my own soul and have acknowledged my sin, so forgive me all my sins for no one forgives sins except You. Guide me to the best of characters for none can guide to it other than You, and deliver me from the worst of characters for none can deliver me from it other than You. Here I am, in answer to Your call, happy to serve you. All good is within Your hands and evil does not stem from You. I exist by your will and will return to you. Blessed and High are You, I seek Your forgiveness and repent unto You.’

Allah does not create pure evil which does not have any good or contain any benefit, wisdom or mercy at all, nor does He punish anyone without having commited a sin. Something can be good in terms of its creation when viewed in a particular perspective and at the same time be evil when viewed in another way. Allah created the devil and by him, He tests His servants, so there are those who hate the devil, fight him and his way and they stand at enmity towards him and his followers and there are others who are at allegiance with the devil and follow his steps. So evil exists in His creatures by His will and wisdom, not in His actions or act of creating.

(30) اللهم رب جبرائيل، وميكائيل، وإسرافيل، فاطر السموات والأرض، عالم الغيب والشهادة أنت تحكم بين عبادك فيما كانوا فيه يختلفون. إهدني لما اختلف فيه من الحق بإذنك، إنك تهدي من تشاء إلى صراط مستقيم.
(30) اللَّهُمَّ رَبَّ جِبْرَائِيْلَ، وَمِيْكَائِيْلَ، وَإِسْرَافِيْلَ، فَاطِرَ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ، عَالِمَ الغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ أَنْتَ تَحْكُمُ بَيْنَ عِبَادِكَ فِيْمَا كَانُوا فِيْهِ يَخْتَلِفُوْنَ. إِهْدِنِي لِمَا اخْتُلِفَ فِيْهِ مِنَ الحَقِّ بِإِذْنِكَ، إِنَّكَ تَهْدِي مَنْ تَشَاءُ إِلَى صِرَاطٍ مُسْتَقِيْمٍ.
(30) Al-Lahumma Rabba Jibrā'īl, Wa Mīkā'īl, Wa 'Isrāfīl, Fāţiras-Samawāti Wal-'Arđ, `Ālimal-Ghaybi Wash-Shahādati 'Anta Taĥkumu Bayna `Ibādika Fīmā Kānū Fīhi Yakhtalifūn. 'Ihdinī Limākhtulifa Fīhi Minal-Ĥaqqi Bi'idhnik, 'Innaka Tahdī Man Tashā'u 'Ilá Şirāţin Mustaqīm.

(30) ‘O Allah, Lord of Jibra-eel, Meeka-eel and Israfeel (great angles), Creator of the heavens and the Earth, Knower of the seen and the unseen. You are the arbitrator between Your servants in that which they have disputed. Guide me to the truth by Your leave, in that which they have differed, for verily You guide whom You will to a straight path.’

(31) الله أكبر كبيرا، الله أكبر كبيرا، الله أكبر كبيرا، والحمد لله كثيرا، والحمد لله كثيرا، والحمد لله كثيرا، وسبحان الله بكرة وأصيلا. (ثلاثا)
أعوذ بالله من الشيطان من نفخه ونفثه وهمزه.
(31) اللهُ أَكْبَرُ كَبِيْراً، اللهُ أَكْبَرُ كَبِيْراً، اللهُ أَكْبَرُ كَبِيْراً، وَالحَمْدُ للهِ كَثِيْراً، وَالحَمْدُ للهِ كَثِيْراً، وَالحَمْدُ للهِ كَثِيْراً، وَسُبْحَانَ اللهِ بُكْرَةً وَأَصِيْلاً. (ثَلاثاً)
أَعُوْذُ بِاللهِ مِنَ الشَّيْطَانِ مِنْ نَفْخِهِ وَنَفْثِهِ وَهَمْزِهِ.
(31) Allāhu 'Akbaru Kabīrā, Allāhu 'Akbaru Kabīrā, Allāhu 'Akbaru Kabīrā, Wal-Ĥamdu Lillāhi Kathīrā, Wal-Ĥamdu Lillāhi Kathīrā, Wal-Ĥamdu Lillāhi Kathīrā, Wa Subĥānal-Lāhi Bukratan Wa 'Aşīlā. (three times)
'A`ūdhu Billāhi Minash-Shayţāni Min Nafkhihi Wa Nafthihi Wa Hamzih.

(31) ‘Allah is Most Great, Allah is Most Great, Allah is Most Great, much praise is for Allah, much praise is for Allah, much praise is for Allah, and I declare the perfection of Allah in the early morning and in the late afternoon.’ (three times)
‘I take refuge with Allah from the devil, from his pride, his poetry and his madness.’

(32) اللهم لك الحمد أنت نور السموات والأرض ومن فيهن، ولك الحمد أنت قيم السموات والأرض ومن فيهن، [ ولك الحمد أنت رب السموات والأرض ومن فيهن ] [ ولك الحمد لك ملك السموات والأرض ومن فيهن ] [ ولك الحمد أنت ملك السموات والأرض ] [ ولك الحمد ] [ أنت الحق ووعدك الحق، وقولك الحق، ولقاؤك الحق، والجنة حق، والنار حق، والنبيون حق، ومحمد صلى الله عليه وسلم حق، والساعةحق ] [ اللهم لك أسلمت، وعليك توكلت، وبك آمنت، وإليك أنبت، وبك خاصمت، وإليك حاكمت. فاغفر لي ما قدمت، وما أخرت، وما أسررت، وما أعلنت ] [ أنت المقدم وأنت المؤخر، لا إله إلا أنت ] [ أنت إلهي لا إله إلا أنت [.
(32) اللَّهُمَّ لَكَ الحَمْدُ أَنْتَ نُوْرُ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ وَمَنْ فِيْهِنَّ، وَلَكَ الحَمْدُ أَنْتَ قَيِّمُ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ وَمَنْ فِيْهِنَّ، [ وَلَكَ الحَمْدُ أَنْتَ رَبُّ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ وَمَنْ فِيْهِنَّ ] [ وَلَكَ الحَمْدُ لَكَ مُلْكُ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ وَمَنْ فِيْهِنَّ ] [ وَلَكَ الحَمْدُ أَنْتَ مَلِكُ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ ] [ وَلَكَ الحَمْدُ ] [ أَنْتَ الحَقُّ وَوَعْدُكَ الحَقُّ، وَقَوْلُكَ الحَقُّ، وَلِقاؤُكَ الحَقُّ، وَالجَنَّةُ حَقٌّ، وَالنَّارُ حَقٌّ، وَالنَّبِيُّوْنَ حَقٌّ، وَمُحَمَّدٌ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حَقٌّ، وَالسَّاعَةُ حَقٌّ ] [ اللَّهُمَّ لَكَ أَسْلَمْتُ، وَعَلَيْكَ تَوَكَّلْتُ، وَبِكَ آمَنْتُ، وَإِلَيْكَ أَنَبْتُ، وَبِكَ خَاصَمْتُ، وَإِلَيْكَ حَاكَمْتُ. فَاغْفِرْ لِي مَا قَدَّمْتُ، وَمَا أَخَّرْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ، وَمَا أَعْلَنْتُ ] [ أَنْتَ المُقَدِّمُ وَأَنْتَ المُؤَخِّرُ، لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ ] [ أَنْتَ إِلَهِي لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ [.
(32) Al-Lahumma Lakal-Ĥamdu 'Anta Nūrus-Samawāti Wal-'Arđi Wa Man Fīhinn, Wa Lakal-Ĥamdu 'Anta Qayyimus-Samawāti Wal-'Arđi Wa Man Fīhinn, Wa Lakal-Ĥamdu 'Anta Rabbus-Samawāti Wal-'Arđi Wa Man Fīhinn, Wa Lakal-Ĥamdu Laka Mulkus-Samawāti Wal-'Arđi Wa Man Fīhinn, Wa Lakal-Ĥamdu 'Anta Malikus-Samawāti Wal-'Arđ, Wa Lakal-Ĥamdu 'Antal-Ĥaqqu Wa Wa`dukal-Ĥaqq, Wa Qawlukal-Ĥaqq, Wa Liqā'uukal-Ĥaqq, Wal-Jannatu Ĥaqq, Wan-Nāru Ĥaqq, Wan-Nabīyūna Ĥaqq, Wa Muĥammadun Şallál-Lāhu `Alayhi Wa Sallama Ĥaqq, Was-Sā`atu ĥaqq, Al-Lahumma Laka 'Aslamt, Wa `Alayka Tawakkalt, Wa Bika 'Āmant, Wa 'Ilayka 'Anabt, Wa Bika Khāşamt, Wa 'Ilayka Ĥākamt. Fāghfir Lī Mā Qaddamt, Wa Mā 'Akhkhart, Wa Mā 'Asrart, Wa Mā 'A`lant, 'Antal-Muqaddimu Wa 'Antal-Mu'uakhkhir, Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant, 'Anta 'Ilahī Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant. 

(32) ‘O Allah, to You belongs all praise, You are the Light of the heavens and the Earth and all that is within them. To You belongs all praise, You are the Sustainer of the heavens and the Earth and all that is within them. To You belongs all praise. You are Lord of the heavens and the Earth and all that is within them. To You belongs all praise and the kingdom of the heavens and the Earth and all that is within them. To You belongs all praise, You are the King of the heavens and the Earth and to You belongs all praise. You are The Truth, Your promise is true, your Word is true, and the Day in which we will encounter You is true, the Garden of Paradise is true and the Fire is true, and the Prophets are true, Muhammad (S) is true and the Final Hour is true. O Allah, unto You I have submitted, and upon You I have relied, and in You I have believed, and to You I have turned in repentance, and over You I have disputed, and to You I have turned for judgment. So forgive me for what has come to pass of my sins and what will come to pass, and what I have hidden and what I have made public. You are Al-Muqaddim and Al-Mu-akhkhir. None has the right to be worshipped except You, You are my Deity, none has the right to be worshipped except You.’

Meaning of Al-Muqaddim and Al-Mu-akhkhir: Allah puts forward and favours whom He wills from amongst His creation just as He defers and holds back whom He wills in accordance to His wisdom. E.g. Favouring man over the rest of creation, favouring the Prophets over the rest of mankind, favouring Muhammad (S) over all the Prophets and Messengers…etc.

  .17دعاء الركوع 
17.   While bowing in prayer (rukooAA)
(33) سبحان ربي العظيم. (ثلاثا)
(33) سُبْحَانَ رَبِّيَ العَظِيْمِ. (ثلاثاً)
(33) Subĥāna Rabbiyal-`Ažīm. (three times)
(33) ‘How perfect my Lord is, The Supreme.’(three times)
(34) سبحانك اللهم ربنا وبحمدك، اللهم اغفر لي.
(34) سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ رَبَّنَا وَبِحَمْدِكَ، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي.
(34) Subĥānakal-Lahumma Rabbanā Wa Biĥamdik, Al-Lahummagh-Fir Lī. 

(34) ‘How perfect You are O Allah, our Lord and I praise You. O Allah, forgive me.’
(35) سبوح قدوس، رب الملائكة والروح.
(35) سُبُّوْحٌ قُدُّوْسٌ، رَبُّ المَلائِكَةِ وَالرُّوْحُ.
(35) Subbūĥun Quddūs, Rabbul-Malā'ikati War-Rūĥ.

(35) ‘Perfect and Holy (He is), Lord of the angles and the Rooh (i.e. Jibra-eel).’

(36) اللهم لك ركعت, وبك آمنت، ولك أسلمت، خشع لك سمعي، وبصري، ومخي، وعظمي، وعصبي، وما استقل به قدمي.
(36) اللَّهُمَّ لَكَ رَكَعْتُ, وَبِكَ آمَنْتُ، وَلَكَ أَسْلَمْتُ، خَشَعَ لَكَ سَمْعِي، وَبَصَرِي، وَمُخِّي، وَعَظْمِي، وَعَصَبِي، وَمَا اسْتَقَلَّ بِهِ قَدَمِي.
(36) Al-Lahumma Laka Raka`t, Wa Bika 'Āmant, Wa Laka 'Aslamt, Khasha`a Laka Sam`ī, Wa Başarī, Wa Mukhkhī, Wa `Ažmī, Wa `Aşabī, Wa Mās-Taqalla Bihi Qadamī. 
(36) ‘O Allah, unto You I have bowed, and in You I have believed, and to You I have submitted. My hearing, sight, mind, bones, tendons and what my feet carry are humbled before You.’

(37) سبحان ذي الجبروت، والملكوت، والكبرياء، والعظمة.
(37) سُبْحَانَ ذِي الجَبَرُوْتِ، وَالمَلَكُوْتِ، وَالكِبْرِيَاءِ، وَالعَظَمَةِ.
(37) Subĥāna Dhīl-Jabarūt, Wal-Malakūt, Wal-Kibriyā', Wal-`Ažamah.

(37) ‘How perfect He is, The Possessor of total power, sovereignty, magnificence and grandeur.’

  .18دعاء الرفع من الركوع
18.   Upon rising from the bowing posision

(38) سمع الله لمن حمده.
(38) سَمِعَ اللهُ لِمَنْ حَمِدَهُ.
(38) Sami`al-Lāhu Liman Ĥamidah.

(38) ‘May Allah answer he who praises Him.’

This supplication is to be made while rising.

(39) ربنا ولك الحمد, حمدا كثيرا طيبا مباركا فيه.
(39) رَبَّنَا وَلَكَ الحَمْدُ, حَمْداً كَثِيْراً طَيِّباً مُبَارَكاً فِيْهِ.
(39) Rabbanā Wa Lakal-Ĥamd, Ĥamdan Kathīran Ţayyiban Mubārakan Fīh.
(39) ‘Our Lord, for You is all praise, an abundant beautiful blessed praise.’

(40) ملء السموات وملء الأرض، وما بينهما، وملء ما شئت من شيء بعد. أهل الثناء والمجد، أحق ما قال العبد، وكلنا لك عبد. اللهم لا مانع لما أعطيت، ولا معطي لما منعت، ولا ينفع ذا الجد منك الجد. 
(40) مِلْءَ السَّمَوَاتِ وَمِلْءَ الأَرْضِ، وَمَا بَيْنَهُمَا، وَمِلْءَ مَا شِئْتَ مِنْ شَيءٍ بَعْدُ. أَهْلَ الثَّنَاءِ وَالمَجْدِ، أََحَقُّ مَا قَالَ العَبْدُ، وَكُلُّنَا لَكَ عَبْدٌ. اللَّهُمَّ لا مَانِعَ لِمَا أَعْطَيْتَ، وَلا مُعْطِيَ لِمَا مَنَعْتَ، وَلا يَنْفَعُ ذَا الجَدِّ مِنْكَ الجَدُّ. 

(40) Mil'as-Samawāti Wa Mil'al-'Arđ, Wa Mā Baynahumā, Wa Mil'a Mā Shi'ta Min Shay'in Ba`d. 'Ahlath-Thanā'i Wal-Majd, 'Aĥaqqu Mā Qālal-`Abd, Wa Kullunā Laka `Abd. Al-Lahumma Lā Māni`a Limā 'A`ţayt, Wa Lā Mu`ţiya Limā Mana`t, Wa Lā Yanfa`u Dhāl-Jaddi Minkal-Jadd. 
(40) ‘The heavens and the Earth and all between them abound with Your praises, and all that You will abounds with Your praises. O Possessor of praise and majesty, the truest thing a slave has said (of You) and we are all Your slaves. O Allah, none can prevent what You have willed to bestow and none can bestow what You have willed to prevent, and no wealth or majesty can benefit anyone, as from You is all wealth and majesty.’

This supplication is made optionally only in conjunction with the previous one.

  .19دعاء السجود
19.   Supplication whilst prostrating (sujood)
(41) سبحان ربي الأعلى. (ثلاثا)
(41) سُبْحَانَ رَبِّيَ الأَعْلَى. (ثَلاثاً)
(41) Subĥāna Rabbiyal-'A`lá. (three times)
(41) ‘How perfect my Lord is, The Most High.’(three times)
(42) سبحانك اللهم ربنا وبحمدك، اللهم اغفر لي.
(42) سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ رَبَّنَا وَبِحَمْدِكَ، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي.
(42) Subĥānakal-Lahumma Rabbanā Wa Biĥamdik, Al-Lahummagh-Fi Lī. 
(42) ‘How perfect You are O Allah, our Lord, and I praise You. O Allah, forgive me.’

(43) سبوح قدوس، رب الملائكة والروح.
(43) سُبُّوْحٌ قُدُّوْسٌ، رَبُّ المَلائِكَةِ وَالرُّوْحِ.
(43) Subbūĥun Quddūs, Rabbul-Malā'ikati War-Rūĥ.
(43) ‘Perfect and Holy (He is), Lord of the angles and the Rooh (i.e. Jibra-eel).’

(44) اللهم لك سجدت, وبك آمنت، ولك أسلمت، سجد وجهي للذي خلقه وصوره وشق سمعه وبصره، تبارك الله أحسن الخالقين.
(44) اللَّهُمَّ لَكَ سَجَدْتُ, وَبِكَ آمَنْتُ، وَلَكَ أَسْلَمْتُ، سَجَدَ وَجْهِي لِلَّذِي خَلَقَهُ وَصَوَّرَهُ وَشَقَّ سَمْعَهُ وَبَصَرَهُ، تَبَارَكَ اللهُ أَحْسنُ الخَالِقِيْنَ.
(44) Al-Lahumma Laka Sajadt, Wa Bika 'Āmant, Wa Laka 'Aslamt, Sajada Wajhī Lilladhī Khalaqahu Wa Şawwarahu Wa Shaqqa Sam`ahu Wa Başarah, Tabārakal-Lāhu 'Aĥsnul-Khāliqīn.

(44) ‘O Allah, unto You I have prostrated and in You I have believed, and unto You I have submitted. My face has prostrated before He Who created it and fashioned it, and brought forth its faculties of hearing and seeing. Blessed is Allah, the Best of creators.’

(45) سبحان ذي الجبروت، والملكوت، والكبرياء، والعظمة.
(45) سُبْحَانَ ذِي الجَبَرُوْتِ، وَالمَلَكُوْتِ، وَالكِبْرِيَاءِ، وَالعَظَمَةِ.
(45) Subĥāna Dhīl-Jabarūt, Wal-Malakūt, Wal-Kibriyā', Wal-`Ažamah. 
(45) ‘How perfect He is, The Possessor of total power, sovereignty, magnificence and grandeur.’

(46) اللهم اغفر لي ذنبي كله، دقه وجله، وأوله وآخره, وعلانيته وسره.
(46) اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي ذَنْبِي كُلَّهُ، دِقَّهُ وَجِلَّهُ، وَأَوَّلَهُ وَآخِرَهُ, وَعَلانِيَتَهُ وَسِرَّهُ.
(46) Al-Lahummagh-Fir Lī Dhanbī Kullah, Diqqahu Wa Jillah, Wa 'Awwalahu Wa 'Ākhirah, Wa `Alāniyatahu Wa Sirrah. 


(46) ‘O Allah, forgive me all of my sins, the small and great of them, the first and last of them, and the seen and hidden of them.’
(47) اللهم إني أعوذ برضاك من سخطك، وبمعافاتك من عقوبتك، وأعوذ بك منك، لا أحصي ثناء عليك، أنت كما أثنيت على نفسك.
(47) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وَبِمُعَافَاتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِكَ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْكَ، لا أُحْصِي ثَنَاءً عَلَيْكَ، أَنْتَ كَمَا أَثْنَيْتَ عَلَى نَفْسِكَ.

(47) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Biriđāka Min Sakhaţik, Wa Bimu`āfātika Min `Uqūbatik, Wa 'A`ūdhu Bika Mink, Lā 'Uĥşī Thanā'an `Alayk, 'Anta Kamā 'Athnayta `Alá Nafsik. 

(47) ‘O Allah, I take refuge within Your pleasure from Your displeasure and within Your pardon from Your punishment, and I take refuge in You from You. I cannot enumerate Your praise, You are as You have praised Yourself.’

  .20دعاء الجلسة بين السجدتين
20.   Supplication between the two prostrations
(48) رب اغفر لي، رب اغفر لي.
(48) رَبِّ اغْفِرْ لِي، رَبِّ اغْفِرْ لِي.
(48) Rabbigh-Fir Lī, Rabbigh-Fir Lī. 


(48) ‘My Lord forgive me, My Lord forgive me.’

(49) اللهم اغفر لي، وارحمني، واهدني، واجبرني، وعافني وارزقني وارفعني.
(49) اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي، وَارْحَمْنِي، وَاهْدِنِي، وَاجْبُرْنِي، وَعَافِنِي وَارْزُقْنِي وَارْفَعْنِي.
(49) Al-Lahummagh-Fir Lī, War-Ĥamnī, Wah-Dinī, Waj-Burnī, Wa `Āfinī War-Zuqnī War-Fa`nī.

(49) ‘O Allah, forgive me, have mercy upon me, guide me, enrich me, give me health, grant me sustenance and raise my rank.’

  .21دعاء سجود التلاوة
21.   Supplication when prostrating due to recitation of the Quran
(50) سجد وجهي للذي خلقه وصوره وشق سمعه وبصره بحوله وقوته (تبارك الله أحسن الخالقين(.
(50) سَجَدَ وَجْهِي لِلَّذِي خَلَقَهُ وَصَوَّرَهُ وَشَقَّ سَمْعَهُ وَبَصَرَهُ بِحَوْلِهِ وَقُوَّتِهِ (تَبارَكَ اللهُ أَحْسَنُ الخَالِقِيْنَ(.
(50) Sajada Wajhī Lilladhī Khalaqahu Wa Şawwarahu Wa Shaqqa Sam`ahu Wa Başarahu Biĥawlihi Wa Qūwatihi (tabārakal-Lāhu 'Aĥsanul-Khāliqīn). 

(50) ‘My face fell prostrate before He who created it and brought forth its faculties of hearing and seeing by His might and power. << So Blessed is Allah, the best of creators.>>’

(51) اللهم اكتب لي بها عندك أجرا، وضع عني بها وزرا، واجعلها لي عندك ذخرا، وتقبلها مني كما تقبلتها من عبدك داود.
(51) اللَّهُمَّ اكْتُبْ لِي بِهَا عِنْدَكَ أَجْراً، وَضَعْ عَنِّي بِهَا وِزْراً، وَاجْعَلْهَا لِي عِنْدَكَ ذُخْراً، وَتَقَبَّلْهَا مِنِّي كَمَا تَقَبَّلْتَهَا مِنْ عَبْدِكَ دَاوُدَ.
(51) Al-Lahummak-Tub Lī Bihā `Indaka 'Ajrā, Wađa` `Annī Bihā Wizrā, Waj-`Alhā Lī `Indaka Dhukhrā, Wa Taqabbalhā Minnī Kamā Taqabbaltahā Min `Abdika Dāwud. 
(51) ‘O Allah, record for me a reward for this (prostration), and remove from me a sin. Save it for me and accept it from me just as You had accepted it from Your servant Dawood.’

  .22التشهد
22.   The Tashahhud

(52) التحيات لله والصلوات والطيبات، السلام عليك أيها النبي ورحمة الله وبركاته، السلام علينا وعلى عباد الله الصالحين. أشهد أن لا إله إلا الله، وأشهد أن محمدا عبده ورسوله.
(52) التَّحِيَّاتُ للهِ وَالصَّلَوَاتُ وَالطَّيِّبَاتُ، السَّلامُ عَلَيْكَ أَيُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبَرَكَاتُهُ، السَّلامُ عَلَيْنَا وَعَلَى عِبَادِ اللهِ الصَّالِحِيْنَ. أَشْهَدُ أَنْ لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ، وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَرَسُوْلُهُ.
(52) At-Taĥīyātu Lillāhi Waş-Şalawātu Waţ-Ţayyibāt, As-Salāmu `Alayka 'Ayyuhān-Nabīyu Wa Raĥmatul-Lāhi Wa Barakātuh, As-Salāmu `Alaynā Wa `Alá `Ibādil-Lāhiş-Şāliĥīn. 'Ash/hadu 'An Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāh, Wa 'Ash/hadu 'Anna Muĥammadan `Abduhu Wa Rasūluh. 


(52) ‘At-tahiyyat is for Allah. All acts of worship and good deeds are for Him. Peace and the mercy and blessings of Allah be upon you O Prophet. Peace be upon us and all of Allah’s righteous servants. I bear witness that none has the right to be worshipped except Allah and I bear witness that Muhammad is His slave and Messenger.’

At-tahiyyat: all words which indicate the glorification of Allah. His eternal existence, His perfection and His sovereignty.

  .23الصلاة على النبي صلى الله عليه وسلم بعد التشهد
23.   Prayers upon the Prophet (S) after the tashahhud

(53) اللهم صل على محمد، وعلى آل محمد، كما صليت على إبراهيم, وعلى آل إبراهيم، إنك حميد مجيد، اللهم بارك على محمد، وعلى آل محمد، كما باركت على إبراهيم, وعلى آل إبراهيم، إنك حميد مجيد. 
(53) اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ، وَعَلَى آلِ مُحَمَّدٍ، كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى إِبْرَاهِيْمَ, وَعَلَى آلِ إِبْرَاهِيْمَ، إِنَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ، اللَّهُمَّ بَارِكْ عَلَى مُحَمَّدٍ، وَعَلَى آلِ مُحَمَّدٍ، كَمَا بَارَكْتَ عَلَى إِبْرَاهِيْمَ, وَعَلَى آلِ إِبْرَاهِيْمَ، إِنَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ. 
(53) Al-Lahumma Şalli `Alá Muĥammad, Wa `Alá 'Āli Muĥammad, Kamā Şallayta `Alá 'Ibrāhīm, Wa `Alá 'Āli 'Ibrāhīm, 'Innaka Ĥamīdun Majīd, Al-Lahumma Bārik `Alá Muĥammad, Wa `Alá 'Āli Muĥammad, Kamā Bārakta `Alá 'Ibrāhīm, Wa `Alá 'Āli 'Ibrāhīm, 'Innaka Ĥamīdun Majīd.

(53) ‘O Allah, send prayers upon Muhammad and the followers of Muhammad, just as You sent prayers upon Ibraheem and upon the followers of Ibraheem. Verily, You are full of praise and majesty. O Allah, send blessings upon Mohammad and upon the family of Muhammad, just as You sent blessings upon Ibraheem and upon the family of Ibraheem. Verily, You are full of praise and majesty.’

send prayers: praise and exalt him in the highest and superior of gatherings: that of the closest angels to Allah.

(al) has been translated in it’s broadest sense: some scholars are of the view that the meaning here is more specific and that it means: his (S) followers from among his family.

(54) اللهم صل على محمد وعلى أزواجه وذريته، كما صليت على آل إبراهيم. وبارك على محمد وعلى أزواجه وذريته، كما باركت على آل إبراهيم. إنك حميد مجيد.
(54) اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَعَلَى أَزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ، كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى آلِ إِبْرَاهِيْمَ. وَبارِكْ عَلَى مُحَمَّدٍ وَعَلَى أَزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ، كَمَا بَارَكْتَ عَلَى آلِ إِبْرَاهِيْمَ. إِنَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ.
(54) Al-Lahumma Şalli `Alá Muĥammadin Wa `Alá 'Azwājihi Wa Dhurrīyatih, Kamā Şallayta `Alá 'Āli 'Ibrāhīm. Wa Bārik `Alá Muĥammadin Wa `Alá 'Azwājihi Wa Dhurrīyatih, Kamā Bārakta `Alá 'Āli 'Ibrāhīm. 'Innaka Ĥamīdun Majīd. 


(54) ‘O Allah, send prayers upon Muhammad and upon the wives and descendants of Muhammad, just as You sent prayers upon the family of Ibraheem, and send blessings upon Muhammad and upon the wives and descendants of Muhammad, just as You sent blessings upon the family of Ibraheem. Verily, You are full of praise and majesty.’

  .24الدعاء بعد التشهد الأخير وقبل السلام
24.   Supplication said after the last tashahhud and before salam
(55) اللهم إني أعوذ بك من عذاب القبر، ومن عذاب جهنم، ومن فتنة المحيا والممات، ومن شر فتنة المسيح الدجال.

(55) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ القَبْرِ، وَمِنْ عَذَابِ جَهَنَّمَ، وَمِنْ فِتْنَةِ المَحْيَا وَالمَمَاتِ، وَمِنْ شَرِّ فِتْنَةِ المَسِيْحِ الدَّجَّالِ.
(55) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Min `Adhābil-Qabr, Wa Min `Adhābi Jahannam, Wa Min Fitnatil-Maĥyā Wal-Mamāt, Wa Min Sharri Fitnatil-Masīĥid-Dajjāl.

(55) ‘O Allah, I take refuge in You from the punishment of the grave, from the torment of the Fire, from the trials and tribulations of life and death and from the evil affliction of Al-Maseeh Ad-Dajjal.’

Al-Maseeh Ad-Dajjal: among the great signs of the last hour and the greatest trials to befall mankind, which every Prophet has warned about. Most of mankind will follow him. He will appear from Asbahan, Iran at the time when the Muslims will conquer Constantinople. He will be given special powers and will make the truth seem false and vice versa. He will claim to be righteous and then he will claim prophethood and finally, divinity. From his features is that he will be blind in his right eye which is a definite proof that contradicts his claim to be Allah as it is a sign of imperfection. The word Kafir will be written between his eyes which every believer, literate or illiterate will recognise.

(56) اللهم إني أعوذ بك من عذاب القبر، وأعوذ بك من فتنة المسيح الدجال، وأعوذ بك من فتنة المحيا والممات. اللهم إني أعوذ بك من المأثم والمغرم.

(56) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ القَبْرِ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ فِتْنَةِ المَسِيْحِ الدَّجَّالِ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ فِتْنَةِ المَحْيَا وَالمَمَاتِ. اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنَ المَأْثَمِ وَالمَغْرَمِ.
(56) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Min `Adhābil-Qabr, Wa 'A`ūdhu Bika Min Fitnatil-Masīĥid-Dajjāl, Wa 'A`ūdhu Bika Min Fitnatil-Maĥyā Wal-Mamāt. Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Minal-Ma'thami Wal-Maghram.

(56) ‘O Allah, I take refuge in You from the punishment of the grave, and I take refuge in You from the temptation and trial of Al-Maseeh Ad-Dajjal, and I take refuge in You from the trials and tribulations of life and death. O Allah, I take refuge in You from sin and debt.’

(57) اللهم إني ظلمت نفسي ظلما كثيرا ولا يغفر الذنوب إلا أنت، فاغفر لي مغفرة من عندك وارحمني، إنك أنت الغفور الرحيم.

(57) اللَّهُمَّ إِنِّي ظَلَمْتُ نَفْسِي ظُلْماً كَثِيْراً وَلا يَغْفِرُ الذُّنُوْبَ إِلاَّ أَنْتَ، فَاغْفِر لِي مَغْفِرَةً مِنْ عِنْدِكَ وَارْحَمْنِي، إِنَّكَ أَنْتَ الغَفُوْرُ الرَّحِيْمُ.
(57) Al-Lahumma 'Innī Žalamtu Nafsī Žulman Kathīran Wa Lā Yaghfirudh-Dhunūba 'Illā 'Ant, Fāghfir Lī Maghfiratan Min `Indika War-Ĥamnī, 'Innaka 'Antal-Ghafūrur-Raĥīm.

(57) ‘O Allah, I have indeed oppressed my soul excessively and none can forgive sin except You, so forgive me a forgiveness from Yourself and have mercy upon me. Surely, You are The Most-Forgiving, The Most-Merciful.’

From Yourself: i.e. from Your innermost grace without deserving it and a forgiveness which is befitting to your tremendous generosity.

(58) اللهم اغفر لي ما قدمت, وما أخرت، وما أسررت وما أعلنت، وما أسرفت، وما أنت أعلم به مني. أنت المقدم وأنت المؤخر لا إله إلا أنت.

(58) اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي مَا قَدَّمْتُ, وَمَا أَخَّرْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ وَمَا أَعْلَنْتُ، وَمَا أَسْرَفْتُ، وَمَا أَنْتَ أَعْلَمُ بِهِ مِنِّي. أَنْتَ المُقَدِّمُ وَأَنْتَ المُؤَخِّرُ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ.
(58) Al-Lahummagh-Fir Lī Mā Qaddamt, Wa Mā 'Akhkhart, Wa Mā 'Asrartu Wa Mā 'A`lant, Wa Mā 'Asraft, Wa Mā 'Anta 'A`lamu Bihi Minnī. 'Antal-Muqaddimu Wa 'Antal-Mu'uakhkhiru Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant.

(58) ‘O Allah, forgive me for those sins which have come to pass as well as those which shall come to pass, and those I have committed in secret as well as those I have made public, and where I have exceeded all bounds as well as those things about which You are more knowledgeable. You are Al-Muqaddim and Al-Mu-akhkhir. None has the right to be worshipped except You.’

Meaning of Al-Muqaddim and Al-Mu-akhkhir: Allah puts forward and favours whom He wills from amongst His creation just as He defers and holds back whom He wills in accordance to His wisdom. E.g. Favouring man over the rest of creation, favouring the Prophets over the rest of mankind, favouring Muhammad (S) over all the Prophets and Messengers…etc.

(59) اللهم أعني على ذكرك وشكرك، وحسن عبادتك.

(59) اللَّهُمَّ أَعِنِّي عَلَى ذِكْرِكَ وَشُكْرِكَ، وَحُسْنِ عِبَادَتِكَ.
(59) Al-Lahumma 'A`innī `Alá Dhikrika Wa Shukrika Wa Ĥusni `Ibādatik.

(59) ‘O Allah, help me to remember You, to thank You, and to worship You in the best of manners.’

(60) اللهم إني أعوذ بك من البخل، وأعوذ بك من الجبن، وأعوذ بك من أن أرد إلى أرذل العمر، وأعوذ بك من فتنة الدنيا وعذاب القبر.

(60) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنَ البُخْلِ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنَ الجُبْنِ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ أَنْ أُرَدَّ إِلَى أَرْذَلِ العُمُرِ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ فِتْنَةِ الدُّنْيَا وَعَذَابِ القَبْرِ.
(60) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Minal-Bukhl, Wa 'A`ūdhu Bika Minal-Jubn, Wa 'A`ūdhu Bika Min 'An 'Uradda 'Ilá 'Ardhalil-`Umur, Wa 'A`ūdhu Bika Min Fitnatid-Dunyā Wa `Adhābil-Qabr.

(60) ‘O Allah, I take refuge in You from miserliness and cowardice, I take refuge in You lest I be returned to the worst of lives “i.e. old age, being weak, incapable and in a state of fear”, and I take refuge in You from the trials and tribulations of this life and the punishment of the grave.’

(61) اللهم إني أسألك الجنة وأعوذ بك من النار.

(61) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ الجَنَّةَ وَأَعُوْذُ بِكَ مِنَ النَّارِ.
(61) Al-Lahumma 'Innī 'As'alukal-Jannata Wa 'A`ūdhu Bika Minan-Nār.

(61) ‘O Allah, I ask You to grant me Paradise and I take refuge in You from the Fire.’

(62) اللهم بعلمك الغيب وقدرتك على الخلق أحيني ما علمت الحياة خيرا لي، وتوفني إذا علمت الوفاة خيرا لي، اللهم إني أسألك خشيتك في الغيب والشهادة، وأسألك كلمة الحق في الرضا والغضب، وأسألك القصد في الغنى والفقر، وأسألك نعيما لا ينفد، وأسألك قرة عين لا تنقطع وأسألك الرضا بعد القضاء، وأسألك برد العيش بعد الموت، وأسألك لذة النظر إلى وجهك والشوق إلى لقائك، في غير ضراء مضرة، ولا فتنة مضلة، اللهم زينا بزينة الإيمان، واجعلنا هداة مهتدين. 
(62) اللَّهُمَّ بِعِلْمِكَ الغَيْبِ وَقُدْرَتِكَ عَلَى الخَلْقِ أَحْيِنِي مَا عَلِمْتَ الحَيَاةَ خَيْراً لِي، وَتَوَفَّنِي إِذَا عَلِمْتَ الوَفَاةَ خَيْراً لِي، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَشْيَتَكَ فِي الغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ، وَأَسْأَلُكَ كَلِمَةَ الحَقِّ فِي الرِّضَا وَالغَضَبِ، وَأَسْأَلُكَ القَصْدَ فِي الغِنَى وَالفَقْرِ، وَأَسْأَلُكَ نَعِيْماً لا يَنْفَدُ، وَأَسْأَلُكَ قُرَّةَ عَيْنٍ لا تَنْقَطِعُ وَأَسْأَلُكَ الرِّضَا بَعْدَ القَضَاءِ، وَأَسْأَلُكَ بَرْدَ العَيْشِ بَعْدَ المَوْتِ، وَأَسْأَلُكَ لَذَّةَ النَّظَرِ إِلَى وَجْهِكَ وَالشَّوْقَ إِلَى لِقَائِكَ، فِي غَيْرِ ضَرَّاءَ مُضِرَّةٍ، وَلا فِتْنَةٍ مُضِلَّةٍ، اللَّهُمَّ زَيِّنَّا بِزِيْنَةِ الإِيْمَانِ، وَاجْعَلْنَا هُدَاةً مُهْتَدِيْنَ. 
(62) Al-Lahumma Bi`ilmikal-Ghaybi Wa Qudratika `Alál-Khalqi 'Aĥyinī Mā `Alimtal-Ĥayāta Khayran Lī, Wa Tawaffanī 'Idhā `Alimtal-Wafāta Khayran Lī, Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Khashyataka Fīl-Ghaybi Wash-Shahādah, Wa 'As'aluka Kalimatal-Ĥaqqi Fīr-Riđā Wal-Ghađab, Wa 'As'alukal-Qaşda Fīl-Ghiná Wal-Faqr, Wa 'As'aluka Na`īman Lā Yanfad, Wa 'As'aluka Qurrata `Aynin Lā Tanqaţi`u Wa 'As'alukar-Riđā Ba`dal-Qađā', Wa 'As'aluka Bardal-`Ayshi Ba`dal-Mawt, Wa 'As'aluka Ladhdhatan-Nažari 'Ilá Wajhika Wash-Shawqa 'Ilá Liqā'ik, Fī Ghayri Đarrā'a Muđirrah, Wa Lā Fitnatin Muđillah, Al-Lahumma Zayyinnā Bizīnatil-'Īmān, Waj`alnā Hudātan Muhtadīn.

(62) ‘O Allah, by Your knowledge of the unseen and Your power over creation, keep me alive so long as You know such life to be good for me and take me if You know death to be better for me. O Allah, make me fearful of You whether in secret or in public and I ask You to make me true in speech, in times of pleasure and anger.I ask you to make me moderate in times of wealth and poverty and I ask You for everlasting bliss and joy which will never cease.I ask You to make me pleased with what You have decreed and for an easy life after death.I ask You for the sweetness of looking upon Your Face and a longing to encounter You in a manner which does not entail a calamity which will bring about harm nor a trial which will cause deviation. O Allah, beautify us with the adornment of faith and make us of those who guide and are rightly guided.’

(63) اللهم إني أسألك يا الله بأنك الواحد الأحد الصمد الذي لم يلد ولم يولد، ولم يكن له كفوا أحد، أن تغفر لي ذنوبي إنك أنت الغفور الرحيم.
(63) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ يَا اللهُ بِأَنَّكَ الوَاحِدُ الأَحَدُ الصَّمَدُ الَّذي لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُوْلَدْ، وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفُواً أَحَدٌ، أَنْ تَغْفِرَ لِي ذُنُوْبِي إِنَّكَ أَنْتَ الغَفُوْرُ الرَّحِيْمُ.
(63) Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Yā Allāhu Bi'annakal-Wāĥidul-'Aĥaduş-Şamadul-Ladhy Lam Yalid Wa Lam Yūlad, Wa Lam Yakun Lahu Kufūan 'Aĥad, 'An Taghfira Lī Dhunūbī 'Innaka 'Antal-Ghafūrur-Raĥīm.


(63) ‘O Allah, I ask You O Allah, as You are The One, The Only, AS-Samad, The One who begets not, nor was He begotten and there is none like unto Him that You forgive me my sins for verily You are The Oft-Forgiving, Most-Merciful.’

AS-Samad: The Self-Sufficient Master, Possessor of perfect attributes whom all of creation turn to in all their needs. 

(64) اللهم إني أسألك بأن لك الحمد لا إله إلا أنت وحدك لا شريك لك المنان يا بديع السموات والأرض يا ذا الجلال والإكرام، يا حي يا قيوم إني أسألك الجنة وأعوذ بك من النار.
(64) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ بِأَنَّ لَكَ الحَمْدُ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ وَحْدَكَ لا شَرِيْكَ لَكَ المَنَّانُ يَا بَدِيْعَ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ يَا ذَا الجَلالِ وَالإِكْرَامِ، يَا حَيُّ يَا قَيُّوْمُ إِنِّي أَسْأَلُكَ الجَنَّةَ وَأَعُوْذُ بِكَ مِنَ النَّارِ.
(64) Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Bi'anna Lakal-Ĥamdu Lā 'Ilāha 'Illā 'Anta Waĥdaka Lā Sharīka Lakal-Mannānu Yā Badī`as-Samawāti Wal-'Arđi Yā Dhāl-Jalāli Wal-'Ikrām, Yā Ĥayyu Yā Qayyūmu 'Innī 'As'alukal-Jannata Wa 'A`ūdhu Bika Minan-Nār.

(64) ‘O Allah, I ask You as unto You is all praise, none has the right to be worshipped except You, alone, without partner. You are the Benefactor. O Originator of the heavens and the Earth, O Possessor of majesty and honour, O Ever Living, O Self-Subsisting and Supporter of all, verily I ask You for Paradise and I take refuge with You from the Fire.’

(65) اللهم إني أسألك بأني أشهد أنك أنت الله لا إله إلا أنت الأحد الصمد الذي لم يلد ولم يولد، ولم يكن له كفوا أحد.
(65) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ بِأَنِّي أَشْهَدُ أَنَّكَ أَنْتَ اللهُ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ الأَحَدُ الصَّمَدُ الَّذِي لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُوْلَدْ، وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفُواً أَحَدٌ.
(65) Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Bi'annī 'Ash/hadu 'Annaka 'Antal-Lāhu Lā 'Ilāha 'Illā 'Antal-'Aĥaduş-Şamadul-Ladhī Lam Yalid Wa Lam Yūlad, Wa Lam Yakun Lahu Kufūan 'Aĥad.

(65) ‘O Allah, I ask You, as I bear witness that You are Allah, none has the right to be worshipped except You, The One, AS-Samad Who begets not nor was He begotten and there is none like unto Him.’

AS-Samad: The Self-Sufficient Master, Possessor of perfect attributes whom all of creation turn to in all their needs.

  .25الأذكار بعد السلام من الصلاة
25.   Remembrance after salam 
(66) أستغفر الله. (ثلاثا)
اللهم أنت السلام، ومنك السلام، تباركت يا ذا الجلال والإكرام.
(66) أَسْتَغْفِرُ اللهَ. (ثَلاثاً)
اللَّهُمَّ أَنْتَ السَّلامُ، وَمِنْكَ السَّلامُ، تَبَارَكْتَ يَا ذَا الجَلالِ وَالإِكْرَامِ.

(66) 'Astaghfirul-Lāh. (three times)
Al-Lahumma 'Antas-Salām, Wa Minkas-Salām, Tabārakta Yā Dhāl-Jalāli Wal-'Ikrām.
(66) ‘I ask Allah for forgiveness.’ (three times)
‘O Allah, You are As-Salam and from You is all peace, blessed are You, O Possessor of majesty and honour.’

AS-Salam: The One Who is free from all defects and deficiencies. 

(67) لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على كل شيء قدير، اللهم لا مانع لما أعطيت، ولا معطي لما منعت، ولا ينفع ذا الجد منك الجد.
(67) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ، اللَّهُمَّ لا مَانِعَ لِمَا أَعْطَيْتَ، وَلا مُعْطِيَ لِمَا مَنَعْتَ، وَلا يَنْفَعُ ذَا الجَدِّ مِنْكَ الجَدُّ.
(67) Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr, Al-Lahumma Lā Māni`a Limā 'A`ţayt, Wa Lā Mu`ţiya Limā Mana`t, Wa Lā Yanfa`u Dhāl-Jaddi Minkal-Jadd.

(67) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, to Him belongs all sovereignty and praise and He is over all things omnipotent.O Allah, none can prevent what You have willed to bestow and none can bestow what You have willed to prevent, and no wealth or majesty can benefit anyone, as from You is all wealth and majesty.’

(68) لا إله إلا الله, وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على كل شيء قدير، لا حول ولا قوة إلا بالله، لا إله إلا الله، ولا نعبد إلا إياه, له النعمة وله الفضل وله الثناء الحسن، لا إله إلا الله مخلصين له الدين ولو كره الكافرون.
(68) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ, وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، وَهُوَ عَلَى كلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ، لا حَوْلَ وَلا قُوَّةَ إِلاَّ بِاللهِ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ، وَلا نَعْبُدُ إِلاَّ إيَّاهُ, لَهُ النِّعْمَةُ وَلَهُ الفَضْلُ وَلَهُ الثَّنَاءُ الحَسَنُ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ مُخْلِصِيْنَ لَهُ الدِّيْنَ وَلَوْ كَرِهَ الكَافِرُوْنَ.
(68) Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Wa Huwa `Alá Klli Shay'in Qadīr, Lā Ĥawla Wa Lā Qūwata 'Illā Bil-Lāh, Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāh, Wa Lā Na`budu 'Illā 'Īyāh, Lahun-Ni`matu Wa Lahul-Fađlu Wa Lahuth-Thanā'ul-Ĥasan, Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Mukhlişīna Lahud-Dīna Wa Law Karihal-Kāfirūn.

(68) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, to Him belongs all sovereignty and praise and He is over all things omnipotent. There is no might nor power except with Allah, none has the right to be worshipped except Allah and we worship none except Him. For Him is all favour, grace, and glorious praise. None has the right to be worshipped except Allah and we are sincere in faith and devotion to Him although the disbelievers detest it.’

(69) سبحان الله، والحمد لله، والله أكبر. (ثلاثا وثلاثين)
 لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على كل شيء قدير.
(69) سُبْحَانَ اللهِ، وَالحَمْدُ للهِ، وَاللهُ أَكْبَرُ. (ثَلاثاً وَثَلاثِيْن)
 لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ.
(69) Subĥānal-Lāh, Wal-Ĥamdu Lillāh, Wal-Lāhu 'Akbar. (thirty-three times)
Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr.

(69) ‘How perfect Allah is, all praise is for Allah, and Allah is the greatest.’

(thirty-three times)
‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, to Him belongs all sovereignty and praise and He is over all things omnipotent.’

(70) (قل هو الله أحد …( [ الإخلاص ]
(قل أعوذ برب الفلق…( [ الفلق ]
(قل أعوذ برب الناس… ([ الناس ]
(70) (قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ …( [ الإِخْلاصْ ]
(قُلْ أَعُوْذُ بِرَبِّ الفَلَقِ…( [ الفَلَقْ ]
(قُلْ أَعُوْذُ بِرَبِّ النَّاسِ… ([ النَّاس ]
(70) The following three chapters should be recited once after Thuhr, AAasr and AAisha prayers and thrice after Fajr and Maghrib.

(Qul Huwal-Lāhu 'Aĥad…) [ Al-'Ikhlāş ]

(Qul 'A`ūdhu Birabbil-Falaq…) [ Al-Falaq ]

(Qul 'A`ūdhu Birabbin-Nās…) [ An-Nās ]
(71) ( الله لا إله إلا هو الحي القيوم لا تأخذه سنة ولا نوم …..( (عقب كل صلاة)
(71) ( اللّهُ لا إِلَهَ إِلاَّ هُوَ الحَيُّ القَيُّوْمُ لا تَأْخُذُهُ سِنَةٌ وَلا نَوْمٌ …..( (عَقِبَ كُلِّ صَلاةٍ)
(71) It is also from the sunnah to recite the verse of the Footstool (Ayat-Al-Kursiy) after each prayer:

(Al-Lāhu Lā 'Ilāha 'Illā Huwal-Ĥayyul-Qayyūmu Lā Ta'khudhuhu Sinatun Wa Lā Nawm …) [Al-Baqarah:255]

(72) لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، يحيي ويميت وهو على كل شيء قدير. (عشر مرات بعد المغرب والصبح)
(72) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، يُحْيِي وَيُمِيْتُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ. (عَشْرُ مَرَّاتٍ بَعْدَ المَغْرِبِ وَالصُّبْحِ)
(72) Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Yuĥyī Wa Yumītu Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr. (ten times after the maghrib & fajr prayers)
(72) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, to Him belongs all sovereignty and praise, He gives life and causes death and He is over all things omnipotent.’ (ten times after the maghrib and fajr prayers)
(73) اللهم إني أسألك علما نافعا, ورزقا طيبا، وعملا متقبلا. (بعد السلام من صلاة الفجر)

(73) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ عِلْماً نَافِعاً, وَرِزْقاً طَيِّباً، وَعَمَلاً مُتَقَبَّلاً. (بَعْد السَّلامِ مِنْ صَلاةِ الفَجْرِ)
(73) Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka `Ilman Nāfi`ā, Wa Rizqan Ţayyibā, Wa `Amalan Mutaqabbalā. (after salam from fajr prayer)

(73) ‘O Allah, I ask You for knowledge which is beneficial and sustenance which is good, and deeds which are acceptable.’ (To be said after giving salam for the fajr prayer)
  .26دعاء صلاة الاستخارة
26.   Supplication for seeking guidance in forming a decision or choosing the proper course…etc (Al-Istikharah)
(74) قال جابر بن عبد الله رضي الله عنهما: كان رسول الله صلى الله عليه وسلم، يعلمنا الإستخارة في الأمور كلها كما يعلمنا السورة من القرآن، يقول: إذا هم أحدكم بالأمر فليركع ركعتين من غير الفريضة، ثم ليقل: "اللهم إني أستخيرك بعلمك، وأستقدرك بقدرتك، وأسألك من فضلك العظيم، فإنك تقدر ولا أقدر، وتعلم ولا أعلم، وأنت علام الغيوب، اللهم إن كنت تعلم أن هذا الأمر- ويسمي حاجته - خير لي في ديني ومعاشي وعاقبة أمري، فاقدره لي ويسره لي ثم بارك لي فيه، وإن كنت تعلم أن هذا الأمر شر لي في ديني ومعاشي وعاقبة أمري، فاصرفه عني واصرفني عنه واقدر لي الخير حيث كان ثم أرضني به."
وما ندم من استخار الخالق، وشاور المخلوقين المؤمنين وتثبت في أمره، فقد قال سبحانه:{ وشاورهم في الأمر فإذا عزمت فتوكل على الله}
 (74) ) قَالَ جَابِرُ بْنُ عَبْدِ اللهِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا: كَانَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، يُعَلِّمُنَا الإِسْتِخَارَةَ فِي الأُمُوْرِ كُلِّهَا كَمَا يُعَلِّمُنَا السُّوْرَةَ مِنَ القُرْآنِ، يَقُوْلُ: إِذَا هَمَّ أَحَدَكُمْ بِالأَمْرِ فَلْيَرْكَعْ رَكْعَتَيْنِ مِنْ غَيْرِ الفَرِيْضَةِ، ثُمَّ لِيَقُلْ: "اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْتَخِيْرُكَ بِعِلْْمِكَ، وَأَسْتَقْدِرُكَ بِقُدْرَتِكَ، وَأَسْأَلُكَ مِنْ فَضْلِكَ العَظِيْمِ، فَإِنَّكَ تَقْدِرُ وَلا أَقْدِرُ، وَتَعْلَمُ وَلا أَعْلَمُ، وَأَنْتَ عَلاَّمُ الغُيُوْبِ، اللَّهُمَّ إِنْ كُنْتَ تَعْلَمُ أَنَّ هَذَا الأَمْرَ- وَيُسَمِّي حَاجَتَهُ - خَيْرٌ لِي فِي دِيْنِي وَمَعاشِي وَعَاقِبَةِ أَمْرِي، فَاقْدِرْهُ لِي وَيَسِّرْهُ لِي ثُمَّ بَارِكْ لِي فِيْهِ، وَإِنْ كُنْتَ تَعْلَمُ أَنَّ هَذَا الأَمْرَ شَرٌ لِي فِي دِيْنِي وَمَعَاشِي وَعَاقِبَةِ أَمْرِي، فَاصْرِفْهُ عَنِّي وَاصْرِفْنِي عَنْهُ وَاقْدِرْ لِيَ الخَيْرَ حَيْثُ كَانَ ثُمَّ أَرْضِنِي بِهِ."
وَمَا نَدِمَ مَنِ اسْتَخَارَ الخَالِقَ، وَشَاوَرَ المَخْلُوْقِيْنَ المُؤْمِنِيْنَ وَتَثَبَّتَ فِي أَمْرِهِ، فَقَدْ قَالَ سُبْحَانَهُ:{وَشَاوِرْهُمْ فِي الأَمْرِ فَإِذَا عَزَمْتَ فَتَوَكَّلْ عَلَى اللهِ}
On the authority of Jabir Ibn AAabdullah (R), he said: ’The Prophet (S) would instruct us to pray for guidance in all of our concerns, just as he would teach us a chapter from the Quran. He (S) would say ’ If any of you intends to undertake a matter then let him pray two supererogatory units (two rakAAah nafilah) of prayer and after which he should supplicate:

(74) Al-Lahumma 'Innī 'Astakhīruka Bi`ilmik, Wa 'Astaqdiruka Biqudratik, Wa 'As'aluka Min Fađlikal-`Ažīm, Fa'innaka Taqdiru Wa Lā 'Aqdir, Wa Ta`lamu Wa Lā 'A`lam, Wa 'Anta `Allāmul-Ghuyūb, Al-Lahumma 'In Kunta Ta`lamu 'Anna Hādhāl-'Amra (say your need) Khayrun Lī Fī Dīnī Wa Ma`āshī Wa `Āqibati 'Amrī, Faqdirhu Lī Wa Yassirhu Lī Thumma Bārik Lī Fīh, Wa 'In Kunta Ta`lamu 'Anna Hādhāl-'Amra Sharrun Lī Fī Dīnī Wa Ma`āshī Wa `Āqibati 'Amrī, Fāşrifhu `Annī Waş-Rifnī `Anhu Wāqdir Līyal-Khayra Ĥaythu Kāna Thumma 'Arđinī Bih. 
(74) ‘O Allah, I seek Your counsel by Your knowledge and by Your power I seek strength and I ask You from Your immense favor, for verily You are able while I am not and verily You know while I do not and You are the Knower of the unseen. O Allah, if You know this affair -and here he mentions his need- to be good for me in relation to my religion, my life, and end, then decree and facilitate it for me, and bless me with it, and if You know this affair to be ill for me towards my religion, my life, and end, then remove it from me and remove me from it, and decree for me what is good wherever it be and make me satisfied with such.’

One who seeks guidance from his Creator and consults his fellow believers and then remains firm in his resolve does not regret, for Allah has said:

(washāwirhum Fīl-'Amri Fa'idhā `Azamta Fatawakkal `Alál-Lāh) (chapter 3 verse 159)

‘…and consult them in the affair. Then when you have taken a decision, put your trust in Allah…’ (chapter 3 verse 159)

  .27أذكار الصباح والمساء
27.   Remembrance said in the morning and evening
(75) أمسينا وأمسى الملك لله والحمد لله، لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على كل شيء قدير، رب أسألك خير ما في هذه الليلة وخير ما بعدها، وأعوذ بك من شر هذه الليلة وشر ما بعدها، رب أعوذ بك من الكسل وسوء الكبر، رب أعوذ بك من عذاب في النار وعذاب في القبر.

وبالمثل في الصباح, فيقول:

أصبحنا وأصبح الملك لله ……

 (75) أَمْسَيْنَا وَأَمْسَى المُلْكُ للهِ وَالحَمْدُ للهِ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ، رَبِّ أَسْأَلُكَ خَيْرَ مَا فِي هَذِهِ اللَّيْلَةِ وَخَيرَ مَا بَعْدَهَا، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ هَذِهِ اللَّيْلةِ وَشَرِّ مَا بَعْدَهَا، رَبِّ أَعُوْذُ بِكَ مِنَ الكَسَلِ وَسُوْءِ الكِبَرِ، رَبِّ أَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابٍ فِي النّارِ وَعَذَابٍ فِي القَبْرِ.
وَبِالمِثْلِ فِي الصَبَاحِ, فَيَقُوْلُ:
أَصْبَحْنَا وَأَصْبَحَ المُلْكُ لله ……

(as-sabah) translated morning: after Fajr prayer until the sun rises, (al-masa/) translated evening: after AAsr prayer until the sunsets, however some scholars say: after the sunsets and onwards. 
(75) 'Amsaynā Wa 'Amsál-Mulku Lillāhi Wal-Ĥamdu Lillāh, Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr, Rabbi 'As'aluka Khayra Mā Fī Hadhihil-Laylati Wa Khayra Mā Ba`dahā, Wa 'A`ūdhu Bika Min Sharri Hadhihil-Laylati Wa Sharri Mā Ba`dahā, Rabbi 'A`ūdhu Bika Minal-Kasali Wa Sū'il-Kibar, Rabbi 'A`ūdhu Bika Min `Adhābin Fīn-Nāri Wa `Adhābin Fīl-Qabr.
(75) ‘We have reached the evening and at this very time unto Allah belongs all sovereignty, and all praise is for Allah. None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, to Him belongs all sovereignty and praise and He is over all things omnipotent. My Lord, I ask You for the good of this night and the good of what follows it and I take refuge in You from the evil of this night and the evil of what follows it. My Lord, I take refuge in You from laziness and senility. My Lord, I take refuge in You from torment in the Fire and punishment in the grave.’

…likewise, one says in the morning:

'Aşbaĥnā Wa 'Aşbaĥal-Mulku Lillāh.
‘We have reached the morning and at this very time unto Allah belongs all sovereignty…’

(76) اللهم بك أصبحنا، وبك أمسينا، وبك نحيا، وبك نموت، وإليك النشور.

اللهم بك أمسينا، وبك أصبحنا، وبك نحيا، وبك نموت، وإليك المصير.
اللَّهُمَّ بِكَ أَصْبَحْنَا، وَبِكَ أَمْسَيْنَا، وَبِكَ نَحْيَا، وَبِكَ نَمُوْتُ، وَإِلَيْكَ النِّشُوْرُ.
اللَّهُمَّ بِكَ أَمْسَيْنَا، وَبِكَ أَصْبَحْنَا، وَبِكَ نَحْيَا، وَبِكَ نَمُوْتُ، وَإِلَيْكَ المَصِيْرُ.

(76) Al-Lahumma Bika 'Aşbaĥnā, Wa Bika 'Amsaynā, Wa Bika Naĥyā, Wa Bika Namūt, Wa 'Ilaykan-Nishūr. 
(76) ‘O Allah, by your leave we have reached the morning and by Your leave we have reached the evening, by Your leave we live and die and unto You is our resurrection.’

In the evening:

Al-Lahumma Bika 'Amsaynā, Wa Bika 'Aşbaĥnā, Wa Bika Naĥyā, Wa Bika Namūt, Wa 'Ilaykal-Maşīr.

‘O Allah, by Your leave we have reached the evening and by Your leave we have reached the morning, by Your leave we live and die and unto You is our return.’

(77) اللهم أنت ربي لا إله إلا أنت، خلقتني وأنا عبدك، وأنا على عهدك ووعدك ما استطعت، أعوذ بك من شر ما صنعت، أبوء لك بنعمتك علي وأبوء بذنبي فاغفر لي فإنه لا يغفر الذنوب إلا أنت.
(77) اللَّهُمَّ أَنْتَ رَبِّي لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، خَلَقْتَنِي وَأَنَا عَبْدُكَ، وَأَنَا عَلَى عَهْدِكَ وَوَعْدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ، أَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا صَنَعْتُ، أَبُوْءُ لَكَ بِنِعْمَتِكَ عَلَيَّ وَأَبُوْءُ بِذَنْبِي فَاغْفِرْ لِي فَإِنَّهُ لا يَغْفِرُ الذُّنُوْبَ إِلاَّ أَنْتَ.
(77) Al-Lahumma 'Anta Rabbī Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant, Khalaqtanī Wa 'Anā `Abduk, Wa 'Anā `Alá `Ahdika Wa Wa`dika Mās-Taţa`t, 'A`ūdhu Bika Min Sharri Mā Şana`t, 'Abū'u Laka Bini`matika `Alayya Wa 'Abū'u Bidhanbī Fāghfir Lī Fa'innahu Lā Yaghfirudh-Dhunūba 'Illā 'Ant.

(77) ‘O Allah, You are my Lord, none has the right to be worshipped except You, You created me and I am Your servant and I abide to Your covenant and promise as best I can, I take refuge in You from the evil of which I have committed. I acknowledge Your favor upon me and I acknowledge my sin, so forgive me, for verily none can forgive sin except You.’

(78) اللهم إني أصبحت أشهدك، وأشهد حملة عرشك، وملائكتك، وجميع خلقك، أنك أنت الله لا إله إلا أنت وحدك لا شريك لك، وأن محمدا عبدك ورسولك. (أربع مرات حين يصبح أو يمسي)
(78) اللَّهُمَّ إِنِّي أَصْبَحْتُ أَُشْهِدُكَ، وَأُشْهِدُ حَمَلَةَ عَرْشِكَ، وَمَلائِكَتِكَ، وَجَمِيْعَ خَلْقِكَ، أَنَّكَ أَنْتَ اللهُ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ وَحْدَكَ لا شَرِيْكَ لَكَ، وَأَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُكَ وَرَسُوْلُكَ. (أَرْبَعَ مَرَّاتٍ حِيْنَ يُصْبِحُ أَوْ يُمْسِي)
(78) Alllahumma 'Innī 'Aşbaĥtu 'Aush/hiduk, Wa 'Ush/hidu Ĥamalata `Arshik, Wa Malā'ikatik, Wa Jamī`a Khalqik, 'Annaka 'Antal-Lāhu Lā 'Ilāha 'Illā 'Anta Waĥdaka Lā Sharīka Lak, Wa 'Anna Muĥammadan `Abduka Wa Rasūluk. (four times in the morning & evening)

(78) ‘O Allah, verily I have reached the morning and call on You, the bearers of Your throne, Your angles, and all of Your creation to witness that You are Allah, none has the right to be worshipped except You, alone, without partner and that Muhammad is Your Servant and Messenger.’ (four times in the morning and evening.)

Note: for the evening, one reads (amsaytu) instead of (asbahtu).

(79) اللهم ما أصبح بي من نعمة أو بأحد من خلقك، فمنك وحدك لا شريك لك، فلك الحمد ولك الشكر.
(79) اللَّهُمَّ مَا أَصْبَحَ بِي مِنْ نِعْمَةٍ أَوْ بِأَحَدٍ مِنْ خَلْقِكَ، فَمِنْكَ وَحْدَكَ لا شَرِيْكَ لَكَ، فَلَكَ الحَمْدُ وَلَكَ الشُّكْرُ.

(79) Al-Lahumma Mā 'Aşbaĥa Bī Min Ni`matin 'Aw Bi'aĥadin Min Khalqik, Faminka Waĥdaka Lā Sharīka Lak, Falakal-Ĥamdu Wa Lakash-Shukr. 

(79) ‘O Allah, what blessing I or any of Your creation have risen upon, is from You alone, without partner, so for You is all praise and unto You all thanks.’

…whoever says this in the morning has indeed offered his day’s thanks and whoever says this in the evening has indeed offered his night’s thanks.
Note: for the evening, one reads (amsa) instead of (asbaha).

(80) اللهم عافني في بدني، اللهم عافني في سمعي، اللهم عافني في بصري، لا إله إلا أنت. (ثلاثا)
اللهم إني أعوذ بك من الكفر، والفقر، وأعوذ بك من عذاب القبر، لا إله إلا أنت. (ثلاثا) 
(80) اللَّهُمَّ عَافِنِي فِي بَدَنِي، اللَّهُمَّ عَافِنِي فِي سَمْعِي، اللَّهُمَّ عَافِنِي فِي بَصَرِي، لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ. (ثَلاثاً)
اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنَ الكُفْرِ، وَالفَقْرِ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ القَبْرِ، لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ. (ثَلاثاً) 
(80) Al-Lahumma `Āfinī Fī Badanī, Al-Lahumma `Āfinī Fī Sam`ī, Al-Lahumma `Āfinī Fī Başarī, Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant. (three times)
Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Minal-Kufri Wal-Faqr, Wa 'A`ūdhu Bika Min `Adhābil-Qabr, Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant. (three times)
(80) ‘O Allah, grant my body health, O Allah, grant my hearing health, O Allah, grant my sight health. None has the right to be worshipped except You.’ (three times)
‘O Allah, I take refuge with You from disbelief and poverty, and I take refuge with You from the punishment of the grave. None has the right to be worshipped except You.’ (three times)
(81) حسبي الله لا إله إلا هو عليه توكلت وهو رب العرش العظيم. (سبع مرات حين يصبح ويمسي)
(81) حَسْبِيَ اللهُ لا إِلَهَ إِلاَّ هُوَ عَلَيْهِ تَوَكَّلْتُ وَهُوَ رَبُّ العَرْشِ العَظِيْمِ. (سَبْعَ مَرَّاتٍ حِيْنَ يُصْبِحُ وَيُمْسِي)
(81) Ĥasbiyal-Lāhu Lā 'Ilāha 'Illā Huwa `Alayhi Tawakkaltu Wa Huwa Rabbul-`Arshil-`Ažīm. (seven times morning & evening)

(81) ‘Allah is Sufficient for me, none has the right to be worshipped except Him, upon Him I rely and He is Lord of the exalted throne.’ (seven times morning and evening)
(82) أعوذ بكلمات الله التامات من شر ما خلق. (ثلاثا إذا أمسى)
(82) أَعُوْذُ بِكَلِمَاتِ اللهِ التَّامَّاتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ. (ثَلاثاً إِذَا أَمْسَى)
(82) 'A`ūdhu Bikalimātil-Lāhit-Tāmmāti Min Sharri Mā Khalaq. (three times in the evening)

 
(82) ‘I take refuge in Allah’s perfect words from the evil He has created.’ (three times in the evening)

(83) اللهم إني أسألك العفو والعافية في الدنيا والآخرة، اللهم إني أسألك العفو والعافية في ديني ودنياي وأهلي ومالي، اللهم استر عوراتي وآمن روعاتي، اللهم احفظني من بين يدي ومن خلفي وعن يميني وعن شمالي، ومن فوقي، وأعوذ بعظمتك أن أغتال من تحتي.
(83) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ العَفْوَ وَالعَافِيَةَ فِي الدُّنْيَا وَالآخِرَةِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ العَفْوَ وَالعَافِيَةَ فِي دِيْنِي وَدُنْيَايَ وَأَهْلِي وَمَالِي، اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْرَاتِي وَآمِنْ رَوْعَاتِي، اللَّهُمَّ احْفَظْنِي مِنْ بَيْنِ يَدَيَّ وَمِنْ خَلْفِي وَعَنْ يَمِيْنِي وَعَنْ شِمَالِي، وَمِنْ فَوْقِي، وَأَعُوْذُ بِعَظَمَتِكَ أَنْ أُغْتَالَ مِنْ تَحْتِي.
(83) Al-Lahumma 'Innī 'As'alukal-`Afwa Wal-`Āfiyata Fīd-Dunyā Wal-'Ākhirah, Al-Lahumma 'Innī 'As'alukal-`Afwa Wal-`Āfiyata Fī Dīnī Wa Dunyāya Wa 'Ahlī Wa Mālī, Al-Lahummas-Tur `Awrātī Wa 'Āmin Raw`ātī, Al-Lahummaĥ-Fažnī Min Bayni Yadayya Wa Min Khalfī Wa `An Yamīnī Wa `An Shimālī, Wa Min Fawqī, Wa 'A`ūdhu Bi`ažamatika 'An 'Ughtāla Min Taĥtī.
(83) ‘O Allah, I ask You for pardon and well-being in this life and the next. O Allah, I ask You for pardon and well-being in my religious and worldly affairs, and my family and my wealth. O Allah, veil my weaknesses and set at ease my dismay. O Allah, preserve me from the front and from behind and on my right and on my left and from above, and I take refuge with You lest I be swallowed up by the earth.’

(84) اللهم عالم الغيب والشهادة فاطر السماوات والأرض رب كل شيء ومليكه، أشهد أن لا إله إلا أنت، أعوذ بك من شر نفسي ومن شر الشيطان وشركه، وأن أقترف على نفسي سوءا أو أجره إلى مسلم. 
(84) اللَّهُمَّ عَالِمَ الغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ فَاطِرَ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ رَبَّ كُلِّ شَيءٍ وَمَلِيْكَهُ، أَشْهَدُ أَنْ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، أَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ نَفْسِي وَمِنْ شَرِّ الشَّيْطَانِ وَشِرْكِهِ، وَأَنْ أَقْتَرِفَ عَلَى نَفْسِي سُوْءاً أَوْ أَجُرَّهُ إِلَى مُسْلِمٍ. 
(84) Al-Lahumma `Ālimal-Ghaybi Wash-Shahādati Fāţiras-Samāwāti Wal-'Arđi Rabba Kulli Shay'in Wa Malīkahu, 'Ash/hadu 'An Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant, 'A`ūdhu Bika Min Sharri Nafsī Wa Min Sharrish-Shayţāni Wa Shirkih, Wa 'An 'Aqtarifa `Alá Nafsī Sū'an 'Aw 'Ajurrahu 'Ilá Muslim.
(84) ‘O Allah, Knower of the unseen and the seen, Creator of the heavens and the Earth, Lord and Sovereign of all things, I bear witness that none has the right to be worshipped except You. I take refuge in You from the evil of my soul and from the evil and shirk of the devil, and from committing wrong against my soul or bringing such upon another Muslim.’

shirk: to associate others with Allah in those things which are specific to Him. This can occur in (1) belief, e.g. to believe that other than Allah has the power to benefit or harm, (2) speech, e.g. to swear by other than Allah and (3) action, e.g. to bow or prostrate to other than Allah.

(85) بسم الله الذي لا يضر مع اسمه شيء في الأرض ولا في السماء وهو السميع العليم. (ثلاثا)
(85) بِسْمِ اللهِ الَّذِي لا يَضُرُّ مَعَ اسْمِهِ شَيءٌ فِي الأَرْضِ وَلا فِي السَّمَاءِ وَهُوَ السَّمِيْعُ العَلِيْمُ. (ثَلاثاً)
(85) Bismil-Lāhil-Ladhī Lā Yađurru Ma`as-Mihi Shay'un Fīl-'Arđi Wa Lā Fīs-Samā'i Wa Huwas-Samī`ul-`Alīm. (three times)


(85) ‘In the name of Allah with whose name nothing is harmed on earth nor in the heavens and He is The All-Seeing, The All-Knowing.’(three times)
(86) رضيت بالله ربا وبالإسلام دينا وبمحمد صلى الله عليه وسلم نبيا. (ثلاثا)
(86) رَضِيْتُ بِاللهِ رَبَّاً وَبِالإِسْلامِ دِيْناً وَبِمُحَمَّدٍ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ نَبِيّاً. (ثَلاثاً)
(86) Rađītu Billāhi Rabban Wa Bil-'Islāmi Dīnan Wa Bimuĥammadin Şallál-Lāhu `Alayhi Wa Sallama Nabīyā. (three times)
(86) ‘I am pleased with Allah as a Lord, and Islam as a religion and Muhammad (S) as a Prophet.’(three times)
(87) سبحان الله وبحمده, عدد خلقه، ورضا نفسه، وزنة عرشه، ومداد كلماته. (ثلاثا)
(87) سُبْحَانَ اللهِ وَبِحَمْدِهِ, عَدَدَ خَلْقِهِ، وَرِضَا نَفْسِهِ، وَزِنَةَ عَرْشِهِ، وَمِدَادَ كَلِمَاتِهِ. (ثَلاثاً)
(87) Subĥānal-Lāhi Wa Biĥamdih, `Adada Khalqih, Wa Riđā Nafsih, Wa Zinata `Arshih, Wa Midāda Kalimātih. (three times)
(87) ‘How perfect Allah is and I praise Him by the number of His creation and His pleasure, and by the weight of His throne, and the ink of His words.’(three times)
(88) سبحان الله وبحمده. (مائة مرة)
(88) سُبْحَانَ اللهِ وَبِحَمْدِهِ. (مَائَةَ مَرَّة)
(88) Subĥānal-Lāhi Wa Biĥamdih. (one hundred times)
(88) ‘How perfect Allah is and I praise Him.’(one hundred times)
(89) يا حي يا قيوم برحمتك أستغيث، أصلح لي شأني كله، ولا تكلني إلى نفسي طرفة عين.
(89) يَا حَيُّ يَا قَيُّوْمُ بِرَحْمَتِكَ أَسْتَغِيْثُ، أَصْلِحْ لِي شَأْنِي كُلَّهُ، وَلا تَكِلْنِي إِلَى نَفْسِي طَرْفَةَ عَيْنٍ.
(89) Yā Ĥayyu Yā Qayyūmu Biraĥmatika 'Astaghīth, 'Aşliĥ Lī Sha'nī Kullah, Wa Lā Takilnī 'Ilá Nafsī Ţarfata `Ayn. 


(89) ‘O Ever Living, O Self-Subsisting and Supporter of all, by Your mercy I seek assistance, rectify for me all of my affairs and do not leave me to myself, even for the blink of an eye.’

(90) لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على كل شيء قدير. (مائة مرة)
(90) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ. (مَائَةَ مَرَّة)
(90) Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr. (one hundred times every day)
(90) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, to Him belongs all sovereignty and praise, and He is over all things omnipotent.’ (one hundred times every day)
(91) أصبحنا وأصبح الملك لله رب العالمين، اللهم إني أسألك خير هذا اليوم، فتحه، ونصره، ونوره, وبركته، وهداه، وأعوذ بك من شر ما فيه وشر ما بعده.
أمسينا وأمسى الملك لله رب العالمين، اللهم إني أسألك خير هذه الليلة، فتحها، ونصرها، ونورها, وبركتها، وهداها، وأعوذ بك من شر ما فيها وشر ما بعدها.
(91) أَصْبَحْنَا وَأَصْبَحَ المُلْكُ للهِ رَبِّ العَالَمِيْنَ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَ هَذَا اليَوْمِ، فَتْحَهُ، وَنَصْرَهُ، وَنُوْرَهُ, وَبَرَكَتَهُ، وَهُدَاهُ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا فِيْهِ وَشَرِّ مَا بَعْدَهُ.
أَمْسَيْنَا وَأَمْسَى المُلْكُ للهِ رَبِّ العَالَمِيْنَ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَ هَذِهِ اللَّيْلَةِ، فَتْحَهَا، وَنَصْرَهَا، وَنُوْرَهَا, وَبَرَكَتَهَا، وَهُدَاهَا، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا فِيْهَا وَشَرِّ مَا بَعْدَهَا.
(91) 'Aşbaĥnā Wa 'Aşbaĥal-Mulku Lillāhi Rabbil-`Ālamīn, Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Khayra Hādhāl-Yawm, Fatĥah, Wa Naşrah, Wa Nūrah, Wa Barakatah, Wa Hudāh, Wa 'A`ūdhu Bika Min Sharri Mā Fīhi Wa Sharri Mā Ba`dah. 
(91) ‘We have reached the morning and at this very time all sovereignty belongs to Allah, Lord of the worlds. O Allah, I ask You for the good of this day, its triumphs and its victories, its light and its blessings and its guidance, and I take refuge in You from the evil of this day and the evil that follows it.’

For the evening, the supplication is read as follows: 


'Amsaynā Wa 'Amsál-Mulku Lillāhi Rabbil-`Ālamīn, Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Khayra Hadhihil-Laylah, Fatĥahā, Wa Naşrahā, Wa Nūrahā, Wa Barakatahā, Wa Hudāhā, Wa 'A`ūdhu Bika Min Sharri Mā Fīhā Wa Sharri Mā Ba`dahā.
‘We have reached the evening and at this very time all sovereignty belongs to Allah, Lord of the worlds. O Allah, I ask You for the good of tonight, its triumphs and its victories, its light and its blessings and its guidance, and I take refuge in You from the evil of tonight and the evil that follows it.’

(92) لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على كل شيء قدير.
(92) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ.
The messenger of Allah (S) said: ‘Whoever says in the morning:

(92) Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr. 
(92) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, to Him belongs all sovereignty and praise and He is over all things omnipotent.’

…has indeed gained the reward of freeing a slave from the children of IsmaAAeel, and ten of his sins are wiped away and he is raised ten degrees, and he has found a safe retreat from the devil until evening. Similarly, if he says it at evening time, he will be protected until the morning.’

(93) أصبحنا على فطرة الإسلام، وعلى كلمة الإخلاص، وعلى دين نبينا محمد صلى الله عليه وسلم وعلى ملة أبينا إبراهيم حنيفا مسلما وما كان من المشركين.
في المساء تستبدل كلمة أصبحنا بكلمة أمسينا.
 (93) أَصْبَحْنَا عَلَى فِطْرَةِ الإِسْلامِ، وَعَلَى كَلِمَةِ الإِخْلاصِ، وَعَلَى دِيْنِ نَبِيِّنَا مُحَمَّدٍ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَعَلَى مِلَّةِ أَبِيْنَا إِبْرَاهِيْمَ حَنِيْفاً مُسْلِماً وَمَا كَانَ مِنَ المُشْرِكِيْنَ.
فِي المَسَاءِ تُسْتَبْدَلُ كَلِمَةُ أَصْبَحْنَا بِكَلِمَةِ أَمْسَيْنَا.
(93) 'Aşbaĥnā `Alá Fiţratil-'Islām, Wa `Alá Kalimatil-'Ikhlāş, Wa `Alá Dīni Nabīyinā Muĥammadin Şallál-Lāhu `Alayhi Wa Sallama Wa `Alá Millati 'Abīnā 'Ibrāhīma Ĥanīfan Musliman Wa Mā Kāna Minal-Mushrikīn. 
(93) ‘We rise upon the fitrah of Islam, and the word of pure faith, and upon the religion of our Prophet Muhammad (S) and the religion of our forefather Ibraheem, who was a Muslim and of true faith and was not of those who associate others with Allah.’

fitrah: the religion of Islam, the way of Ibraheem (A).

pure faith: the Shahada.

Note: for the evening, one reads amsayna instead of asbahna.

(94) (قل هو الله أحد …( [ الإخلاص ]
(قل أعوذ برب الفلق…( [ الفلق ]
(قل أعوذ برب الناس…([ الناس ]
(94) (قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ …( [ الإِخْلاصْ ]
(قُلْ أَعُوْذُ بِرَبِّ الفَلَقِ…( [ الفَلَقْ ]
(قُلْ أَعُوْذُ بِرَبِّ النَّاسِ…([ النَّاس ]
(94) ‘AAabdullah Ibn Khubaib (R) said: ‘The Messenger of Allah (S) said to me ‘Recite!’ I replied ‘O Messenger of Allah, what shall I recite?’ he said ‘Recite:

(Qul Huwal-Lāhu 'Aĥad…) [ Al-'Ikhlāş ]

(Qul 'A`ūdhu Birabbil-Falaq…) [ Al-Falaq ]

(Qul 'A`ūdhu Birabbin-Nās…) [ An-Nās ]

…in the evening and the morning three times for it will suffice you of all else.’
  .28أذكار النوم 
28.   Remembrance before sleeping

(95) يجمع كفيه ثم ينفث فيهما فيقرأ:بسم الله الرحمن الرحيم {قل هو الله أحد * الله الصمد * لم يلد ولم يولد * ولم يكن له كفوا أحد} بسم الله الرحمن الرحيم {قل أعوذ برب الفلق * من شر ما خلق * ومن شر غاسق إذا وقب * ومن شر النفاثات في العقد * ومن شر حاسد إذا حسد } بسم الله الرحمن الرحيم {قل أعوذ برب الناس * ملك الناس * إله الناس * من شر الوسواس الخناس * الذي يوسوس في صدور الناس * من الجنة والناس } ثم يمسح بهما ما استطاع من جسده يبدأ بهما على رأسه ووجهه وما أقبل من جسده ( يفعل ذلك ثلاث مرات )
(95) يَجْمَعُ كَفَّيْهِ ثُمَّ يَنْفُثُ فِيْهِمَا فَيَقْرَأُ: بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيْمِ {قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ * اللَّهُ الصَّمَدُ * لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ * وَلَمْ يَكُن لَّهُ كُفُواً أَحَدٌ} بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيْمِ {قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ * مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ * وَمِن شَرِّ غَاسِقٍ إِذَا وَقَبَ * وَمِنْ شَرِّ النَّفَّاثَاتِ فِي الْعُقَدِ * وَمِنْ شَرِّ حَاسِدٍ إِذَا حَسَدَ } بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيْمِ {قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّاسِ * مَلِكِ النَّاسِ * إِلَهِ النَّاسِ * مِن شَرِّ الْوَسْوَاسِ الْخَنَّاسِ * الَّذِي يُوَسْوِسُ فِي صُدُورِ النَّاسِ * مِنَ الْجِنَّةِ وَالنَّاسِ } ثُمَّ يَمْسَحُ بِهِمَا مَا اسْتَطَاعَ مِنْ جَسَدِهِ يَبْدَأُ بِهِمَا عَلَى رَأْسِهِ وَوَجْهِهِ وَمَا أَقْبَلَ مِنْ جَسَدِهِ ( يَفْعَلُ ذَلِكَ ثَلاثَ مَرَّاتٍ )
(95) ‘When retiring to his bed every night, the Prophet (S) would hold his palms together, spit (A form of spitting comprising mainly of air with little spittle) in them, recite the last three chapters (Al-Ikhlas, Al-Falaq, An-Nas) of the Quran and then wipe over his entire body as much as possible with his hands, beginning with his head and face and then all parts of the body, he would do this three times.’

(96) {الله لا إلـه إلا هو الحي القيوم لا تأخذه سنة ولا نوم له ما في السماوات وما في الأرض من ذا الذي يشفع عنده إلا بإذنه يعلم ما بين أيديهم وما خلفهم ولا يحيطون بشيء من علمه إلا بما شاء وسع كرسيه السماوات والأرض ولا يؤوده حفظهما وهو العلي العظيم }

(96) {اللّهُ لاَ إِلَـهَ إِلاَّ هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ لاَ تَأْخُذُهُ سِنَةٌ وَلاَ نَوْمٌ لَّهُ مَا فِي السَّمَاوَاتِ وَمَا فِي الأَرْضِ مَن ذَا الَّذِي يَشْفَعُ عِنْدَهُ إِلاَّ بِإِذْنِهِ يَعْلَمُ مَا بَيْنَ أَيْدِيهِمْ وَمَا خَلْفَهُمْ وَلاَ يُحِيطُونَ بِشَيْءٍ مِّنْ عِلْمِهِ إِلاَّ بِمَا شَاء وَسِعَ كُرْسِيُّهُ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضَ وَلاَ يَؤُودُهُ حِفْظُهُمَا وَهُوَ الْعَلِيُّ الْعَظِيمُ }
(96) The Prophet (S) also said: ‘When you are about to sleep recite ayat-al-kursee (The verse of the foot-stool, chapter 2:255) till the end of the verse for there will remain over you a protection from Allah and no devil will draw near to you until morning.’

(Al-Lāhu Lā 'Ilāha 'Illā Huwal-Ĥayyul-Qayyūmu Lā Ta'khudhuhu Sinatun Wa Lā Nawm …) [Al-Baqarah:255]

(97) {آمن الرسول بما أنزل إليه من ربه والمؤمنون كل آمن بالله وملآئكته وكتبه ورسله لا نفرق بين أحد من رسله وقالوا سمعنا وأطعنا غفرانك ربنا وإليك المصير * لا يكلف الله نفسا إلا وسعها لها ما كسبت وعليها ما اكتسبت ربنا لا تؤاخذنا إن نسينا أو أخطأنا ربنا ولا تحمل علينا إصرا كما حملته على الذين من قبلنا ربنا ولا تحملنا ما لا طاقة لنا به واعف عنا واغفر لنا وارحمنا أنت مولانا فانصرنا على القوم الكافرين }
(97) {آمَنَ الرَّسُولُ بِمَا أُنزِلَ إِلَيْهِ مِن رَّبِّهِ وَالْمُؤْمِنُونَ كُلٌّ آمَنَ بِاللّهِ وَمَلآئِكَتِهِ وَكُتُبِهِ وَرُسُلِهِ لاَ نُفَرِّقُ بَيْنَ أَحَدٍ مِّن رُّسُلِهِ وَقَالُواْ سَمِعْنَا وَأَطَعْنَا غُفْرَانَكَ رَبَّنَا وَإِلَيْكَ الْمَصِيرُ * لاَ يُكَلِّفُ اللّهُ نَفْساً إِلاَّ وُسْعَهَا لَهَا مَا كَسَبَتْ وَعَلَيْهَا مَا اكْتَسَبَتْ رَبَّنَا لاَ تُؤَاخِذْنَا إِن نَّسِينَا أَوْ أَخْطَأْنَا رَبَّنَا وَلاَ تَحْمِلْ عَلَيْنَا إِصْراً كَمَا حَمَلْتَهُ عَلَى الَّذِينَ مِن قَبْلِنَا رَبَّنَا وَلاَ تُحَمِّلْنَا مَا لاَ طَاقَةَ لَنَا بِهِ وَاعْفُ عَنَّا وَاغْفِرْ لَنَا وَارْحَمْنَا أَنتَ مَوْلاَنَا فَانصُرْنَا عَلَى الْقَوْمِ الْكَافِرِينَ }
(97) The Prophet (S) also said: ‘Whoever recites the last two verses of Soorat Al-Baqarah at night, those two verses shall be sufficient for him (i.e. protect him from all that can cause him harm).’

('āmanar-Rasūlu Bimā 'Unzila 'Ilayhi Min Rabbihi Wal-Mu'uminūn…) [Al-Baqarah: 285-286]

(98) باسمك ربي وضعت جنبي، وبك أرفعه، فإن أمسكت نفسي فارحمها، وإن أرسلتها فاحفظها بما تحفظ به عبادك الصالحين.
(98) بِاسْمِكَ رَبِّي وَضَعْتُ جَنْبِي، وَبِكَ أَرْفَعُهُ، فَإِنْ أَمْسَكْتَ نَفْسِي فَارْحَمْهَا، وَإِنْ أَرْسَلْتَهَا فَاحْفَظْهَا بِمَا تَحْفَظُ بِهِ عِبَادَكَ الصَّالِحِيْنَ.
 ‘If one of you rises from his bed and then returns to it he should dust it with the edge of his garment three times for he does not know what has occurred in his absence and when he lies down he should supplicate:

(98) Bismika Rabbī Wađa`tu Janbī Wa Bika 'Arfa`uh, Fa'in 'Amsakta Nafsī Fārĥamhā, Wa 'In 'Arsaltahā Fāĥfažhā Bimā Taĥfažu Bihi `Ibādakaş-Şāliĥīn.

(98) ‘In Your name my Lord, I lie down and in Your name I rise, so if You should take my soul then have mercy upon it, and if You should return my soul then protect it in the manner You do so with Your righteous servants.’

(99) اللهم إنك خلقت نفسي وأنت توفاها لك مماتها ومحياها، إن أحييتها فاحفظها، وإن أمتها فاغفر لها. اللهم إني أسألك العافية.
(99) اللَّهُمَّ إِنَّكَ خَلَقْتَ نَفْسِي وَأَنْتَ تَوَفَّاهَا لَكَ مَمَاتُهَا وَمَحْيَاهَا، إِنْ أَحْيَيْتَهَا فَاحْفَظْهَا، وَإِنْ أَمَتَّهَا فَاغْفِرْ لَهَا. اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ العَافِيَةَ.
(99) Al-Lahumma 'Innaka Khalaqta Nafsī Wa 'Anta Tawaffāhā Laka Mamātuhā Wa Maĥyāhā, 'In 'Aĥyaytahā Fāĥfažhā, Wa 'In 'Amattahā Fāghfir Lahā. Al-Lahumma 'Innī 'As'alukal-`Āfiyah.

(99) ‘O Allah, verily You have created my soul and You shall take it’s life, to You belongs it’s life and death. If You should keep my soul alive then protect it, and if You should take it’s life then forgive it. O Allah, I ask You to grant me good health.’

(100) اللهم قني عذابك يوم تبعث عبادك. (ثلاثا)
(100) اللَّهُمَّ قِنِي عَذَابَكَ يَوْمَ تَبْعَثُ عِبَادَكَ. (ثَلاثاً)
The Prophet (S) would place his right hand under his cheek when about to sleep and supplicate:

(100) Al-Lahumma Qinī `Adhābaka Yawma Tab`athu `Ibādak. (three times)


(100) ‘O Allah, protect me from Your punishment on the day Your servants are resurrected.’ (three times)
(101) باسمك اللهم أموت وأحيا.
(101) بِاسْمِكَ اللَّهُمَّ أَمُوْتُ وَأَحْيَا.
(101) Biāsmikal-Lahumma 'Amūtu Wa 'Aĥyā.

(101) ‘In Your name O Allah, I live and die.’



(102) سبحان الله. (ثلاثا وثلاثين)
الحمد لله. (ثلاثا وثلاثين) 

الله أكبر. (أربعا وثلاثين)
(102) سُبْحَانَ اللهِ. (ثَلاثاً وَثَلاثِيْن) 
الحَمْدُ للهِ. (ثَلاثاً وَثَلاثِيْن)
اللهُ أَكْبَرُ. (أَرْبَعاً وَثَلاثِيْن)
(102) ‘Shall I not direct you both (The Prophet (S) was addressing Ali and Fatimah-may Allah be pleased with them- when they approached him for a servant) to something better than a servant? When you go to bed say:

Subĥānal-Lāh. (thirty-three times)
Al-Ĥamdu Lillāh. (thirty-three times)
Allāhu 'Akbar. (thirty-four times)

…for that is indeed better for you both than a servant.’

(103) اللهم رب السموات السبع ورب العرش العظيم، ربنا ورب كل شيء، فالق الحب والنوى، ومنزل التوراة والإنجيل، والفرقان، أعوذ بك من شر كل شيء أنت آخذ بناصيته. اللهم أنت الأول فليس قبلك شيء، وأنت الآخر فليس بعدك شيء، وأنت الظاهر فليس فوقك شيء، وأنت الباطن فليس دونك شيء، إقض عنا الدين وأغننا من الفقر.
(103) اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَوَاتِ السَّبْعِ وَرَبَّ العَرْشِ العَظِيْمِ، رَبَّنَا وَرَبَّ كُلِّ شَيءٍ، فَالِقَ الحَبِّ وَالنَّوَى، وَمُنَزِّلَ التَّوْرَاةِ وَالإِنْجِيْلِ، وَالفُرْقَانِ، أَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ كُلِّ شَيءٍ أَنْتَ آخِذٌ بِنَاصِيَتِهِ. اللَّهُمَّ أَنْتَ الأَوَّلُ فَلَيْسَ قَبْلَكَ شَيءٌ، وَأَنْتَ الآخِرُ فَلَيْسَ بَعْدَكَ شَيءٌ، وَأَنْتَ الظَّاهِرُ فَلَيْسَ فَوْقَكَ شَيءٌ، وَأَنْتَ البَاطِنُ فَلَيْسَ دُوْنَكَ شَيءٌ، إِقْضِ عَنَّا الدَّيْنَ وَأَغْنِنَا مِنَ الفَقْرِ.
(103) Al-Lahumma Rabbas-Samawātis-Sab`i Wa Rabbal-`Arshil-`Ažīm, Rabbanā Wa Rabba Kulli Shay', Fāliqal-Ĥabbi Wan-Nawá, Wa Munazzilat-Tawrāti Wal-'Injīl, Wal-Furqān, 'A`ūdhu Bika Min Sharri Kulli Shay'in 'Anta 'Ākhidhun Bināşiyatih. Al-Lahumma 'Antal-'Awwalu Falaysa Qablaka Shay', Wa 'Antal-'Ākhiru Falaysa Ba`daka Shay', Wa 'Antaž-Žāhiru Falaysa Fawqaka Shay', Wa 'Antal-Bāţinu Falaysa Dūnaka Shay', 'Iqđi `Annād-Dayna Wa 'Aghninā Minal-Faqr. 
(103) ‘O Allah, Lord of the seven heavens and the exalted throne, our Lord and Lord of all things, Splitter of the seed and the date stone, Revealer of the Tawrah, the Injeel and the Furqan, I take refuge in You from the evil of all things You shall seize by the forelock (i.e. You have total mastery over). O Allah, You are The First so there is nothing before You and You are The Last so there is nothing after You.You are Aththahir so there is nothing above You and You are Al-Batin so there is nothing closer than You.Settle our debt for us and spare us from poverty.’

Tawrah: The book revealed to Moosa (A).

Injeel: The book revealed to Easa (A).

Furqan: One of the many names of the Quran, means: The Criterion which distinguishes between truth and falsehood.

Aththahir: Indicates the greatness of His attributes and the insignificance of every single creation in respect to His greatness and Highness, for He is above all of His creation as regards His essence and attributes.

Al-Batin: Indicates His awareness and knowledge of all secrets, of that which is in the hearts and the most intimate of things just as it indicates His closeness and nearness to all in a manner which befits His majesty.

(104) الحمد لله الذي أطعمنا وسقانا، وكفانا، وآوانا، فكم ممن لا كافي له ولا مؤوي.
(104) الحَمْدُ للهِ الَّذِي أَطْعَمَنَا وَسَقَانَا، وَكَفَانَا، وَآوَانَا، فَكَمْ مِمَّنْ لا كَافِيَ لَهُ وَلا مُؤْوِيَ.
(104) Al-Ĥamdu Lillāhil-Ladhī 'Aţ`amanā Wa Saqānā, Wa Kafānā, Wa 'Āwānā, Fakam Mimman Lā Kāfiya Lahu Wa Lā Mu'uwī. 
(104) ‘All praise is for Allah, Who fed us and gave us drink, and Who is sufficient for us and has sheltered us, for how many have none to suffice them or shelter them.’

(105) اللهم عالم الغيب والشهادة فاطر السماوات والأرض رب كل شيء ومليكه، أشهد أن لا إله إلا أنت، أعوذ بك من شر نفسي، ومن شر الشيطان وشركه، وأن أقترف على نفسي سوءا أو أجره إلى مسلم. 

(105) اللَّهُمَّ عَالِمَ الغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ فَاطِرَ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ رَبَّ كُلِّ شَيءٍ وَمَلِيْكَهُ، أَشْهَدُ أَنْ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، أَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ نَفْسِي، وَمِنْ شَرِّ الشَّيْطَانِ وَشِرْكِهِ، وَأَنْ أَقْتَرِفَ عَلَى نَفْسِي سُوْءاً أَوْ أَجُرَّهُ إِلَى مُسْلِمٍ. 
(105) Al-Lahumma `Ālimal-Ghaybi Wash-Shahādati Fāţiras-Samāwāti Wal-'Arđi Rabba Kulli Shay'in Wa Malīkah, 'Ash/hadu 'An Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant, 'A`ūdhu Bika Min Sharri Nafsī, Wa Min Sharrish-Shayţāni Wa Shirkih, Wa 'An 'Aqtarifa `Alá Nafsī Sū'an 'Aw 'Ajurrahu 'Ilá Muslim. 
(105) ‘O Allah, Knower of the seen and the unseen, Creator of the heavens and the earth, Lord and Sovereign of all things I bear witness that none has the right to be worshipped except You. I take refuge in You from the evil of my soul and from the evil and shirk of the devil, and from committing wrong against my soul or bringing such upon another Muslim.’

shirk: to associate others with Allah in those things which are specific to Him. This can occur in (1) belief, e.g. to believe that other than Allah has the power to benefit or harm, (2) speech, e.g. to swear by other than Allah and (3) action, e.g. to bow or prostrate to other than Allah. 

(106) "يقرأ سورة السجدة {ألم }، وسورة الملك {تبارك الذي بيده الملك}"
(106) "يَقْرَأُ سُوْرَةَ السَّجْدَةِ {ألم }، وَسُوْرَةَ المُلْكِ {تَبَارَكَ الَّذِي بِيَدِهِ المُلْكُ}"
(106) ‘The Prophet (S) never used to sleep until he had recited Soorat As-Sajdah (chapter 32) and Soorat Al-Mulk (chapter 67).’
(107) اللهم أسلمت نفسي إليك، وفوضت أمري إليك، ووجهت وجهي إليك، وألجأت ظهري إليك، رغبة ورهبة إليك، لا ملجأ ولا منجا منك إلا إليك، آمنت بكتابك الذي أنزلت وبنبيك الذي أرسلت.

(107) اللَّهُمَّ أَسْلَمْتُ نَفْسِي إِلَيْكَ، وَفَوَّضْتُ أَمْرِي إِلَيْكَ، وَوَجَّهْتُ وَجْهِي إِلَيْكَ، وَأَلْجَأْْتُ ظَهْرِي إِلَيْكَ، رَغْبَةً وَرَهْبَةً إِلَيْكَ، لا مَلْجَأَ وَلا مَنْجَا مِنْكَ إِلاَّ إِلَيْكَ، آمَنْتُ بِكِتَابِكَ الَّذِي أَنْزَلْتَ وَبِنَبِيِّكَ الَّذِي أَرْسَلْتَ.
‘If you take to your bed, then perform ablution, lie on your right side and then supplicate:
(107) Al-Lahumma 'Aslamtu Nafsī 'Ilayk, Wa Fawwađtu 'Amrī 'Ilayk, Wa Wajjahtu Wajhī 'Ilayk, Wa 'Alja'tu Žahrī 'Ilayk, Raghbatan Wa Rahbatan 'Ilayk, Lā Malja'a Wa Lā Manjā Minka 'Illā 'Ilayk, 'Āmantu Bikitābikal-Ladhī 'Anzalta Wa Binabīyikal-Ladhī 'Arsalt. 


(107) ‘O Allah, I submit my soul unto You, and I entrust my affair unto You, and I turn my face towards You, and I totally rely on You, in hope and fear of You.Verily there is no refuge nor safe haven from You except with You. I believe in Your Book which You have revealed and in Your Prophet whom You have sent.’

…If you then die, you will die upon the fitrah.’

fitrah: the religion of Islam, the way of Ibraheem (A).

  .29الدعاء إذا تقلب ليلاً
29.   Supplication when turning over during the night

(108) لا إله إلا الله الواحد القهار، رب السموات والأرض وما بينهما، العزيز الغفار.
(108) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ الوَاحِدُ القَهَّارُ، رَبُّ السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ وَمَا بَيْنَهُمَا، العَزِيْزُ الغَفَّارُ.
‘AAa-isha (R) narrated that the Messenger of Allah (S) used to say at night if he turned during sleep:

(108) Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhul-Wāĥidul-Qahhār, Rabbus-Samawāti Wal-'Arđi Wa Mā Baynahumā, Al-`Azīzul-Ghaffār. 

(108) ‘None has the right to be worshipped except Allah, The One, AL-Qahhar.Lord of the heavens and the Earth and all between them, The Exalted in Might, The Oft-Forgiving.’

AL-Qahhar:The One Who has subdued all of creation and Whom all of creation are subservient to. All movements occur by His will.

  .30دعاء القلق والفزع في النوم ومن بلي بالوحشة
30.   Upon experiencing unrest, fear, apprehensiveness and the like during sleep
(109) أعوذ بكلمات الله التامات من غضبه وعقابه، وشر عباده ومن همزات الشياطين وأن يحضرون. 
(109) أَعُوْذُ بِكَلِمَاتِ اللهِ التَّامَّاتِ مِنْ غَضَبِهِ وَعِقَابِهِ، وَشَرِّ عِبَادِهِ وَمِنْ هَمَزَاتِ الشَّيْاطِيْنِ وَأَنْ يَحْضُرُوْنَ. 
(109) 'A`ūdhu Bikalimātil-Lāhit-Tāmmāti Min Ghađabihi Wa `Iqābih, Wa Sharri `Ibādihi Wa Min Hamazātish-Shayāţīni Wa 'An Yaĥđurūn. 


(109) ‘I take refuge in the perfect words of Allah from His anger and punishment, and from the evil of His servants, and from the madness and appearance of devils.’

  .31ما يفعل من رأى الرؤيا أو الحلم
31.   Upon seeing a good dream or a bad dream
) ينفث عن يساره (ثلاثا)110(
يستعيذ بالله من الشيطان ومن شر ما رأى (ثلاث مرات)
لا يحدث بها أحدا.
يتحول عن جنبه الذي كان عليه.
) يَنْفُثُ عَنْ يَسَارِهِ (ثَلاثاً)110(
 يَسْتَعِيْذُ بِاللهِ مِنَ الشَّيْطَانِ وَمِنْ شَرِّ مَا رَأَى (ثَلاثَ مَرَّاتٍ)
لا يُحَدِّثُ بِهَا أَحَداً.
يَتَحَوَّلُ عَنْ جَنْبِهِ الَّذِي كَانَ عَلَيْهِ.
(110) ‘The righteous dream is from Allah and the bad dream is from the devil, so if anyone sees something which pleases him then he should only relate it to one whom he loves…’

Summary of what to do upon having a bad dream:

* Spit on your left three times

* Spit: A form of spitting comprising mainly of air with little spittle

* Seek refuge in Allah from shaytan and the evil of what you saw

* Do not relate it to anyone

* Turn and sleep on the opposite side to which you were sleeping on previously.

(111) يقوم يصلي إن أراد ذلك.

(111) يَقُوْمُ يُصَلِّي إِنْ أَرَادَ ذَلِكَ.
(111) Get up and pray if you so desire.

  .32دعاء قنوت الوتر
32.   Qunoot Al-Witr
(112) اللهم اهدني فيمن هديت، وعافني فيمن عافيت، وتولني فيمن توليت، وبارك لي فيما أعطيت، وقني شر ما قضيت، فإنك تقضي ولا يقضى عليك، إنه لا يذل من واليت، [ ولا يعز من عاديت ]، تباركت ربنا وتعاليت. 
(112) اللَّهُمَّ اهْدِنِي فِيْمَنْ هَدَيْتَ، وَعَافِنِي فِيْمَنْ عَافَيْتَ، وَتَوَلَّنِي فِيْمَنْ تَوَلَّيْتَ، وَبَارِكْ لِي فِيْمَا أَعْطَيْتَ، وَقِنِي شَرَّ مَا قَضَيْتَ، فَإِنَّكَ تَقْضِي وَلا يُقْضَى عَلَيْكَ، إِنَّهُ لا يَذِلُّ مَنْ وَالَيْتَ، [ وَلا يَعِزُّ مَنْ عَادَيْتَ ]، تَبَارَكْتَ رَبَّنَا وَتَعَالَيْتَ. 
(112) Al-Lahummah-Dinī Fīman Hadayt, Wa `Āfinī Fīman `Āfayt, Wa Tawallanī Fīman Tawallayt, Wa Bārik Lī Fīmā 'A`ţayt, Wa Qinī Sharra Mā Qađayt, Fa'innaka Taqđī Wa Lā Yuqđá `Alayk, 'Innahu Lā Yadhillu Man Wālayt, Wa Lā Ya`izzu Man `Ādayt, Tabārakta Rabbanā Wa Ta`ālayt. 


(112) ‘O Allah, guide me along with those whom You have guided, pardon me along with those whom You have pardoned, be an ally to me along with those whom You are an ally to and bless for me that which You have bestowed. Protect me from the evil You have decreed for verily You decree and none can decree over You.For surety, he whom you show allegiance to is never abased and he whom You take as an enemy is never honoured and mighty. O our Lord, Blessed and Exalted are You.’

Evil you have decreed: Allah does not create pure evil which does not have any good or contain any benefit, wisdom or mercy at all, nor does He punish anyone without having commited a sin. Something can be good in terms of its creation when viewed in a particular perspective and at the same time be evil when viewed in another way.Allah created the devil and by him, He tests His servants, so there are those who hate the devil, fight him and his way and they stand at enmity towards him and his followers and there are others who are at allegiance with the devil and follow his steps. So evil exists in His creatures by His will and wisdom, not in His actions or act of creating.

(113) اللهم إني أعوذ برضاك من سخطك، وبمعافاتك من عقوبتك، وأعوذ بك منك، لا أحصي ثناء عليك، أنت كما أثنيت على نفسك.
(113) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وَبِمُعَافَاتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِكَ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْكَ، لا أُحْصِي ثَنَاءً عَلَيْكَ، أَنْتَ كَمَا أَثْنَيْتَ عَلَى نَفْسِكَ.
(113) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Biriđāka Min Sakhaţik, Wa Bimu`āfātika Min `Uqūbatik, Wa 'A`ūdhu Bika Mink, Lā 'Uĥşī Thanā'an `Alayk, 'Anta Kamā 'Athnayta `Alá Nafsik. 
(113) ‘O Allah, I take refuge within Your pleasure from Your displeasure and within Your pardon from Your punishment, and I take refuge in You from You. I cannot enumerate Your praise. You are as You have praised Yourself.’

(114) اللهم إياك نعبد، ولك نصلي ونسجد، وإليك نسعى ونحفد، نرجو رحمتك، ونخشى عذابك، إن عذابك بالكافرين ملحق. اللهم إنا نستعينك ونستغفرك، ونثني عليك الخير، ولا نكفرك، ونؤمن بك، ونخضع لك ونخلع من يكفرك.
(114) اللَّهُمَّ إِيَّاكَ نَعْبُدُ، وَلَكَ نُصَلِّي وَنَسْجُدُ، وَإِلَيْكَ نَسْعَى وَنَحْفِدُ، نَرْجُو رَحْمَتَكَ، وَنَخْشَى عَذَابَكَ، إِنَّ عَذَابَكَ بِالكَافِرِيْنَ مُلْحَقٌ. اللَّهُمَّ إِنَّا نَسْتَعِيْنُكَ وَنَسْتَغْفِرُكَ، وَنُثْنِي عَلَيْكَ الخَيْرَ، وَلا نَكْفُرُكَ، وَنُؤْمِنُ بِكَ، وَنَخْضَعُ لَكَ وَنَخْلَعُ مَنْ يَكْفُرُكَ.
(114) Al-Lahumma 'Īyāka Na`bud, Wa Laka Nuşallī Wa Nasjud, Wa 'Ilayka Nas`á Wa Naĥfid, Narjū Raĥmatak, Wa Nakhshá `Adhābak, 'Inna `Adhābaka Bil-Kāfirīna Mulĥaq. Al-Lahumma 'Innā Nasta`īnuka Wa Nastaghfiruk, Wa Nuthnī `Alaykal-Khayr, Wa Lā Nakfuruk, Wa Nu'uminu Bik, Wa Nakhđa`u Laka Wa Nakhla`u Man Yakfuruk. 

(114) ‘O Allah, it is You we worship, and unto You we pray and prostrate, and towards You we hasten and You we serve. We hope for Your mercy and fear Your punishment, verily Your punishment will fall upon the disbelievers.O Allah, we seek Your aid and ask Your pardon, we praise You with all good and do not disbelieve in You.We believe in You and submit unto You, and we disown and reject those who disbelieve in You.

  .33الذكر عقب السلام من الوتر 
33.   Remembrance immediately after salam of the witr prayer
(سبح اسم ربك الأعلى…((115) 
(قل يا أيها الكافرون…(
(قل هو الله أحد…(
سبحان الملك القدوس، (ثلاث مرات) والثالثة يجهر بها ويمد بها صوته، [ رب الملائكة والروح ].
 (115) (سَبِّحِ اِسْمَ رَبِّكَ الأَعْلَى…(
(قُلْ يَا أَيُّهَا الكَافِرُوْنَ…(
(قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ…(
سُبْحَانَ المَلِكِ القُدُّوْسِ (ثَلاثَ مَرَّات) وَالثَّالِثَةُ يَجْهَرُ بِهَا وَيَمُدُّ بِهَا صَوْتَهُ، [ رَبِّ المَلائِكَةِ وَالرُّوْحِ ].

(115) The Messenger of Allah (S) would recite (the following chapters) during the witr prayer:

(Sabbiĥi Aisma Rabbikal-'A`lá…) [Al-aAAla]
(Qul Yā 'Ayyuhāl-Kāfirūn…) [Al-kafiroon]

(Qul Huwal-Lāhu 'Aĥadun…) [Al-ikhlas]

…after giving salam he would supplicate three times:

Subĥānal-Malikil-Quddūs (three times)

‘How perfect The King, The Holy One is.’ (three times)

…on the third time he would raise his voice, elongate it and add:

Rabbil-Malā'ikati War-Rūĥ

‘Lord of the angles and the Rooh (i.e. Jibra-eel).

  .34دعاء الهم والحزن
34.   Supplication for anxiety and sorrow

(116) اللهم إني عبدك, ابن عبدك, ابن أمتك, ناصيتي بيدك، ماض في حكمك، عدل في قضاؤك, أسألك بكل اسم هو لك, سميت به نفسك, أو أنزلته في كتابك، أو علمته أحدا من خلقك, أو استأثرت به في علم الغيب عندك, أن تجعل القرآن ربيع قلبي، ونور صدري, وجلاء حزني, وذهاب همي.
(116) اللَّهُمَّ إِنِّي عَبْدُكَ, ابْنُ عَبْدِكَ, ابْنُ أَمَتِكَ, نَاصِيَتِي بِيَدِكَ، مَاضٍ فِيَّ حُكْمُكَ، عَدْلٌ فِيَّ قَضَاؤُكَ, أَسْأَلُكَ بِكُلِّ اِسْمٍ هُوَ لَكَ, سَمَّيْتَ بِهِ نَفْسَكَ, أَوْ أَنْزَلْتَهُ فِي كِتَابِكَ، أَوْ عَلَّمْتَهُ أَحَداً مِنْ خَلْقِكَ, أَوِ اسْتَأْثَرْتَ بِهِ فِي عِلْمِ الغَيْبِ عِنْدَكَ, أَنْ تَجْعَلَ القُرْآنَ رَبِيْعَ قَلْبِي، وَنُوْرَ صَدْرِي, وَجَلَاءَ حُزْنِي, وَذَهَابَ هَمِّي.
(116) Al-Lahumma 'Innī `Abduk, 'Ibnu `Abdik, 'Ibnu 'Amatik, Nāşiyatī Biyadik, Māđin Fīya Ĥukmuk, `Adlun Fīya Qađā'uuk, 'As'aluka Bikullis-Min Huwa Lak, Sammayta Bihi Nafsak, 'Aw 'Anzaltahu Fī Kitābik, 'Aw `Allamtahu 'Aĥadan Min Khalqik, 'Awis-Ta'tharta Bihi Fī `Ilmil-Ghaybi `Indak, 'An Taj`alal-Qur'āna Rabī`a Qalbī, Wa Nūra Şadrī, Wa Jalā'a Ĥuznī, Wa Dhahāba Hammī. 


(116) ‘O Allah, I am Your servant, son of Your servant, son of Your maidservant, my forelock is in Your hand (i.e. You have total mastery over), Your command over me is forever executed and Your decree over me is just. I ask You by every name belonging to You which You named Yourself with, or revealed in Your Book, or You taught to any of Your creation, or You have preserved in the knowledge of the unseen with You, that You make the Quran the life of my heart and the light of my breast, and a departure for my sorrow and a release for my anxiety.’

(117) اللهم إني أعوذ بك من الهم والحزن، والعجز والكسل والبخل والجبن، وضلع الدين وغلبة الرجال.
(117) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنَ الهَمِّ وَالحَزَنِْ، وَالعَجْزِ وَالكَسَلِ وَالبُخْلِ وَالجُبْنِ، وَضَلْعِ الدَّيْنِ وَغَلَبَةِ الرِّجَالِ.
(117) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Minal-Hammi Wal-Ĥazan, Wal-`Ajzi Wal-Kasali Wal-Bukhli Wal-Jubn, Wa Đal`id-Dayni Wa Ghalabatir-Rijāl. 
(117) ‘O Allah, I take refuge in You from anxiety and sorrow, weakness and laziness, miserliness and cowardice, the burden of debts and from being over powered by men.’
  .35دعاء الكرب
35.   Supplication for one in distress
(118) لا إله إلا الله العظيم الحليم، لا إله إلا الله رب العرش العظيم، لا إله إلا الله رب السموات ورب الأرض ورب العرش الكريم. 
(118) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ العَظِيْمُ الحَلِيْمُ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ رَبُّ العَرْشِ العَظِيْمِ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ رَبُّ السَّمَوَاتِ وَرَبُّ الأَرْضِ وَرَبُّ العَرْشِ الكَرِيْمِ. 
(118) Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhul-`Ažīmul-Ĥalīm, Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Rabbul-`Arshil-`Ažīm, Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Rabbus-Samawāti Wa Rabbul-'Arđi Wa Rabbul-`Arshil-Karīm.

(118) ‘None has the right to be worshipped except Allah Forbearing. None has the right to be worshipped except Allah, Lord of the magnificent throne. None has the right to be worshipped except Allah, Lord of the heavens, Lord of the Earth and Lord of the noble throne.’

(119) اللهم رحمتك أرجو فلا تكلني إلى نفسي طرفة عين، وأصلح لي شأني كله لا إله إلا أنت.
(119) اللَّهُمَّ رَحْمَتَكَ أَرْجُو فَلا تَكِلْنِي إِلَى نَفْسِي طَرْفَةَ عَيْنٍ، وَأَصْلِحْ لِي شَأْنِي كُلَّهُ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ.
(119) Al-Lahumma Raĥmataka 'Arjū Falā Takilnī 'Ilá Nafsī Ţarfata `Ayn, Wa 'Aşliĥ Lī Sha'nī Kullahu Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant.

(119) ‘O Allah, it is Your mercy that I hope for, so do not leave me in charge of my affairs even for a blink of an eye and rectify for me all of my affairs.None has the right to be worshipped except You.’

(120) لا إله إلا أنت سبحانك إني كنت من الظالمين.
(120) لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ سُبْحَانَكَ إِنِّي كُنْتُ مِنَ الظّالِمِيْنَ.
(120) Lā 'Ilāha 'Illā 'Anta Subĥānaka 'Innī Kuntu Minaž-Žālimīn.

(120) ‘None has the right to be worshipped except You. How perfect You are, verily I was among the wrong-doers.’

(121) الله الله رب لا أشرك به شيئا.
(121) اللهُ اللهُ رَبِّ لا أُشْرِكُ بِهِ شَيْئاً.
(121) Allāhul-Lāhu Rabbi Lā 'Ushriku Bihi Shay'ā.

(121) ‘Allah, Allah is my Lord, I do not associate anything with Him.’
  .36دعاء لقاء العدو وذي السلطان
36.   Upon encountering an enemy or those of authority
(122) اللهم إنا نجعلك في نحورهم، ونعوذ بك من شرورهم.
(122) اللَّهُمَّ إِنَّا نَجْعَلُكَ فِي نُحَورِهِمْ، وَنَعُوْذُ بِكَ مِنْ شُرُوْرِهِمْ.
(122) Al-Lahumma 'Innā Naj`aluka Fī Nuĥawrihim, Wa Na`ūdhu Bika Min Shurūrihim.

 
(122) ‘O Allah, we place You before them and we take refuge in You from their evil.’

(123) اللهم أنت عضدي، وأنت نصيري، بك أجول وبك أصول وبك أقاتل.
(123) اللَّهُمَّ أَنْتَ عَضُدِي، وَأَنْتَ نَصِيْرِي، بِكَ أَجُوْلُ وَبِكَ أَصُوْلُ وَبِكَ أُقَاتِلُ.
(123) Al-Lahumma 'Anta `Ađudī, Wa 'Anta Naşīrī, Bika 'Ajūlu Wa Bika 'Aşūlu Wa Bika 'Uqātil. 

(123) ‘O Allah, You are my supporter and You are my helper, by You I move and by You I attack and by You I battle.’
(124) حسبنا الله ونعم الوكيل.
(124) حَسْبُنَا اللهُ وَنِعْمَ الوَكِيْلُ.
(124) Ĥasbunāl-Lāhu Wa Ni`mal-Wakīl. 


(124) ‘Allah is sufficient for us, and how fine a trustee (He is).’
  .37دعاء من أصابه شك في الإيمان
37.   Supplication for one afflicted with doubt in his faith 
(125) يستعيذ بالله.

(125) يَسْتَعِيْذُ بِاللهِ.
(125) * He should seek refuge in Allah
* He should renounce that which is causing such doubt.

(126) يقول: آمنت بالله ورسله.
(126) يَقُوْلُ: آمَنْتُ بِاللهِ وَرُسُلِهِ.
He should say:

(126) 'Āmantu Billāhi Wa Rusulih. 


(126) ‘I have believed in Allah and His Messenger.’

(127) يقرأ قوله تعالى (هو الأول والآخر والظاهر والباطن وهو بكل شيء عليم(.
(127) يَقْرَأُ قَوْلَهُ تَعَالَى (هُوَ الأَوَّلُ وَالآخِرُ وَالظَّاهِرُ وَالبَاطِنُ وَهُوَ بِكُلِّ شَيءٍ عَلِيْمٌ(.
He should also recite the following verse:

(127) (huwal-'Awwalu Wal-'Ākhiru Waž-Žāhiru Wal-Bāţinu Wa Huwa Bikulli Shay'in `Alīm).
(127) ‘He is The First and The Last, Aththahir and Al-Batin and He knows well all things.’

Aththahir: Indicates the greatness of His attributes and the insignificance of every single creation in respect to His greatness and Highness, for He is above all of His creation as regards His essence and attributes.

Al-Batin: Indicates His awareness and knowledge of all secrets, of that which is in the hearts and the most intimate of things just as it indicates His closeness and nearness to all in a manner which befits His majesty.

  .38 دعاء قضاء الدين
38.   Settling a debt
(128) اللهم اكفني بحلالك عن حرامك، وأغنني بفضلك عمن سواك.
(128) اللَّهُمَّ اكْفِنِي بِحَلالِكَ عَنْ حَرَامِكَ، وَأَغْنِنِي بِفَضْلِكَ عَمَّنْ سِوَاكَ.
(128) Al-Lahummak-Finī Biĥalālika `An Ĥarāmik, Wa 'Aghninī Bifađlika `Amman Siwāk. 

(128) ‘O Allah, make what is lawful enough for me, as opposed to what is unlawful, and spare me by Your grace, of need of others.’

(129) اللهم إني أعوذ بك من الهم والحزن، والعجز والكسل والبخل والجبن، وضلع الدين وغلبة الرجال.
(129) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنَ الهَمِّ وَالحُزْنِ، وَالعَجْزِ وَالكَسَلِ وَالبُخْلِ وَالجُبْنِ، وَضَلْعِ الدَّيْنِ وَغَلَبَةِ الرِّجَالِ.
(129) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Minal-Hammi Wal-Ĥuzn, Wal-`Ajzi Wal-Kasali Wal-Bukhli Wal-Jubn, Wa Đal`id-Dayni Wa Ghalabatir-Rijāl. 
(129) ‘O Allah, I take refuge in You from anxiety and sorrow, weakness and laziness, miserliness and cowardice, the burden of debts and from being over powered by men.’

  .39دعاء الوسوسة في الصلاة والقراءة 
39.   Supplication for one afflicated by whisperings in prayer or recitation
(130) أعوذ بالله من الشيطان الرجيم واتفل على يسارك ( ثلاثا )
(130) أَعُوْذُ بِاللهِ منَ الشَّيْطَانِ الرَجِيْمِ وَاتْفُلْ عَلَى يَسَارِكَ ( ثَلاثاً )
(130) ‘othman Ibn Al-AAas (R) narrated: I said ‘O Messenger of Allah, verily the devil comes between me and my prayer and recitation making me confused’ The Messenger of Allah (S) replied ‘That is a devil called Khanzab, so if you sense his presence then seek refuge in Allah from him and spit (A form of spitting comprising mainly of air with little spittle) on your left side three times.’

  .40دعاء من استصعب عليه أمر
40.   Supplication for one whose affairs have become difficult
(131) اللهم لا سهل إلا ما جعلته سهلا، وأنت تجعل الحزن إذا شئت سهلا.
(131) اللَّهُمَّ لا سَهْلَ إِلاَّ مَا جَعَلتَهُ سَهْلاً، وَأَنْتَ تَجْعَلُ الحَزَنَ إِذَا شِئْتَ سَهْلاً.
(131) Al-Lahumma Lā Sahla 'Illā Mā Ja`altahu Sahlā, Wa 'Anta Taj`alul-Ĥazana 'Idhā Shi'ta Sahlā. 


(131) ‘O Allah, there is no ease except in that which You have made easy, and You make the difficulty, if You wish, easy.’

  .41ما يقول ويفعل من أذنب ذنباً
41.   Upon committing a sin


 (132) " ما من عبد يذنب ذنبا فيحسن الطهور، ثم يقوم فيصلي ركعتين، ثم يستغفر الله إلا غفر الله له ".
(132) " مَا مِنْ عَبْدٍ يُذْنِبُ ذَنْباً فَيُحْسِنُ الطَّهُوْرَ، ثُمَّ يَقُوْمُ فَيُصَلِّي رَكْعَتَيْنِ، ثُمَّ يَسْتَغْفِرُ اللهَ إِلا غَفَرَ اللهُ لَهُ ".
(132) ‘Any servant who commits a sin and as a result, performs ablution, prays two units of prayer (i.e. two rakAAas) and then seeks Allah’s forgiveness, Allah would forgive him.’

  .42دعاء طرد الشيطان ووساوسه
42.   Supplication for expelling the devil and his whisperings
(133) الإستعاذة بالله منه.

(133) الإِسْتِعَاذَةُ بِاللهِ مِنْهُ.
(133) Seeking refuge from him.

(134) الأذان.

(134) الأَذَانُ.
(134) The athan (call to prayer).
(135) الأذكار وقراءة القرآن.

(135) الأَذْكَارُ وَقِرَاءَةُ القُرْآنِ.
(135) Recitation of the Quran and the authentic texts of remembrance and supplications.
e.g. ‘Do not make your homes like the graveyards, indeed the devils flee from the house in which soorat Al-Baqarah has been read’ related by Muslim 1/539, also supplication and remembrance for the morning & evening, before sleep, when getting up, entering and leaving the toilet, entering and leaving the mosque, the recitation of ayat Al-kursiyy and the last two verses of soorat Al-Baqarah before sleeping, the athan…etc.

  .43الدعاء حينما يقع مالا يرضاه أو غلب على أمره
43.   Supplication when stricken with a mishap or overtaken by an affair
(136) قدر الله وما شاء فعل.
(136) قَدَّرَ اللهُ وَمَا شَاءَ فَعَلَ.
‘The strong believer is better and more beloved to Allah, than the weak believer and there is goodness in both. Strive for that which will benefit you ,seek help from Allah and do not despair. If a mishap should happen to befall you then do not say ‘If only I had acted…such and such would have happened’. Rather, say:

(136) Qaddaral-Lāhu Wa Mā Shā'a Fa`al.

(136) ‘Allah has decreed and what He wills, He does.’

…for verily ‘If’ lets in the work of the devil.’
(137) حسبي الله ونعم الوكيل.

 (137) حَسْبِيَ اللهُ وَنِعْمَ الوَكِيْلُ.
Indeed Allah rebukes due to negligence and slackness, but take to determination and caution, and if a matter should overtake you then say:

(137) Ĥasbiyal-Lāhu Wa Ni`mal-Wakīl.

(137) ‘Allah is sufficient for me, and how fine a trustee (He is).’

  .44ما يعوذ به الأولاد
44.   Placing childen under Allah’s protection

(138) كان رسول الله صلى الله عليه وسلم يعوذ الحسن والحسين: " أعيذكما بكلمات الله التامة، من كل شيطان وهامة، ومن كل عين لامة. "
(138) كَانَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَعُوْذُ الحَسَنَ وَالحُسَيْنَ: " أُعِيْذُكُمَا بِكَلِمَاتِ اللهِ التَّامَّةِ، مِنْ كُلِّ شَيْطَانٍ وَهَامَّةٍ، وَمِنْ كُلِّ عَيْنٍ لامَّةٍ. "
Ibn AAabbas (R) related that the Messenger of Allah (S) used to commend Al-Hasan and Al-Husayn to Allah’s protection, saying:
(138) 'U`īdhukumā Bikalimātil-Lāhit-Tāmmah, Min Kulli Shayţānin Wa Hāmmah, Wa Min Kulli `Aynin Lāmmah. 
(138) ‘I commend you two to the protection of Allah’s perfect words from every devil, vermin, and every evil eye.’

  .45الدعاء للمريض في عيادته
45.   When visiting the sick
(139) لا بأس طهور إن شاء الله.
(139) لا بَأْسَ طَهُوْرٌ إِنْ شَاءَ اللهُ.
When the Prophet (S) would enter upon a sick person, he would say:
(139) Lā Ba'sa Ţahūrun 'In Shā'al-Lāh.

(139) ‘Never mind, may it (the sickness) be a purification, if Allah wills.’

(140) أسأل الله العظيم، رب العرش العظيم أن يشفيك. (سبع مرات)
(140) أَسْأَلُ اللهَ العَظِيْمَ، رَبَّ العَرْشِ العَظِيْمِ أَنْ يَشْفِيَكَ. (سَبْعَ مَرَّات)
‘Any Muslim servant who visits a sick person whose prescribed moment of death has not arrived and supplicates seven times:
(140) 'As'alul-Lāhal-`Ažīm, Rabbal-`Arshil-`Ažīmi 'An Yashfiyak. (7times)
(140) ‘I ask Allah The Supreme, Lord of the magnificent throne to cure you’. (7times)
…he (the sick person) will be cured.’

  .46فضل عيادة المريض
46.   Excellence of visiting the sick


(141) قال صلى الله عليه وسلم: " إذا عاد الرجل أخاه المسلم مشى في خرافة الجنة حتى يجلس فإذا جلس غمرته الرحمة، فإن كان غدوة صلى عليه سبعون ألف ملك حتى يمسي، وإن كان مساء صلى عليه سبعون ألف ملك حتى يصبح. "

(141) قَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " إِذَا عَادَ الرَّجُلُ أَخَاهُ المُسْلِمَ مَشَى فِي خِرَافَةِ الجَنَّةِ حَتَّى يَجْلِسَ فَإِذَا جَلَسَ غَمَرَتْهُ الرَّحْمَةُ، فَإِنْ كَانَ غُدْوَةً صَلَّى عَلَيْهِ سَبْعُوْنَ أَلْفَ مَلَكٍ حَتَّى يُمْسِيَ، وَإِنْ كَانَ مَسَاءً صَلَّى عَلَيْهِ سَبْعُوْنَ أَلْفَ مَلَكٍ حَتَّى يُصْبِحَ. "
(141) ‘Ali Ibn Abee Talib (R) related that he heard the Messenger of Allah (S) say: ‘If a man calls on his sick Muslim brother, it is as if he walks reaping the fruits of Paradise until he sits, and when he sits he is showered in mercy, and if this was in the morning, seventy thousand angles send prayers upon him until the evening, and if this was in the evening, seventy thousand angles send prayers upon him until the morning.’

  .47دعاء المريض الذي يئس من حياته 
47.   Supplication of the sick who have renounced all hope of life
(142) اللهم اغفر لي وارحمني وألحقني بالرفيق الأعلى.
(142) اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي وَارْحَمْنِي وَأَلْحِقْنِي بِالرَّفِيْقِ الأَعْلَى.
(142) Al-Lahummagh-Fir Lī War-Ĥamnī Wa 'Alĥiqnī Bir-Rafīqil-'A`lá. 
(142) ‘O Allah, forgive me, have mercy upon me and unite me with the higher companions.’

Refer to the Quran, chapter 4, verse: 69.

(143) جعل النبي صلى الله عليه وسلم عند موته يدخل يديه في الماء فيمسح بهما وجهه ويقول: "لا إله إلا الله، إن للموت لسكرات."
(143) جَعَلَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عِنْدَ مَوْتِهِ يُدْخِلُ يَدَيْهِ فِي المَاءِ فَيَمْسَحُ بِهِمَا وَجْهَهُ وَيَقُوْلُ: "لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ، إِنَّ لِلمَوْتِ لَسَكَرَاتٍ."
AAaishah (R) related that the Prophet (S) (during his illness in which he passed away) would dip his hands in water and then he would wipe his face and say:
(143) Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāh, 'Inna Lilmawti Lasakarāt. 

(143) ‘None has the right to be worshipped except Allah, death does indeed contain agony.’

(144) لا إله إلا الله والله أكبر، لا إله إلا الله وحده لا شريك له، لا إله إلا الله له الملك وله الحمد، لا إله إلا الله ولا حول ولا قوة إلا بالله.
(144) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَاللّهُ أَكْبَرُ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّةَ إِلاَّ بِاللهِ.
(144) Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Wal-Lāhu 'Akbar, Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Wa Lā Ĥawla Wa Lā Qūwata 'Illā Bil-Lāh. 
(144) ‘None has the right to be worshipped except Allah and Allah is the greatest.None has the right to be worshipped except Allah, alone. None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner. None has the right to be worshipped except Allah, to Him belongs all sovereignty and praise. None has the right to be worshipped except Allah and there is no might and no power except with Allah.’

  .48تلقين المحتضر
48.   Instruction for the one nearing death
(145) من كان آخر كلامه لا إله إلا الله دخل الجنة.
(145) مَنْ كَانَ آخِرُ كَلامِهِ لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ دَخَلَ الجَنَّةَ.
i.e. those around the sick should instruct and encourage him to say the shahadah. 

‘He whose last words are:
(145) Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāh.
(145) ‘None has the right to be worshipped except Allah.’

…will enter Paradise.’

  .49دعاء من أصيب بمصيبة
49.   Supplication for one afflicted by a calamity
(146) إنا لله وإنا إليه راجعون، اللهم أجرني في مصيبتي، واخلف لي خيرا منها.

(146) إِنَّا للهِ وَإِنَّا إِلَيْهِ رَاجِعُوْنَ، اللَّهُمَّ أْجُرْنِي فِي مُصِيْبَتِي، وَاخْلُفْ لِي خَيْراً مِنْهَا.
(146) 'Innā Lillāhi Wa 'Innā 'Ilayhi Rāji`ūn, Al-Lahumma'-Jurnī Fī Muşībatī, Wakh-Luf Lī Khayran Minhā. 

(146) ‘To Allah we belong and unto Him is our return.O Allah, recompense me for my affliction and replace it for me with something better.’

  .50الدعاء عند إغماض الميت
50.   When closing the eyes of the deceased
(147) اللهم اغفر ل-فلان باسمه- وارفع درجته في المهديين، واخلفه في عقبه في الغابرين، واغفر لنا وله يا رب العالمين، وافسح له في قبره ونور له فيه.
(147) اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِ-فُلانٍ بِاسْمِهِ- وَارْفَعْ دَرَجَتَهُ فِي المَهْدِيِّيْنَ، وَاخْلُفْهُ فِي عَقِبِهِ فِي الغَابِرِيْنَ، وَاغْفِرْ لَنَا وَلَهُ يَا رَبَّ العَالَمِيْنَ، وَافْسَحْ لَهُ فِي قَبْرِهِ وَنَوِّرْ لَهُ فِيْهِ.
(147) Al-Lahummagh-Fir Li -name the dead- War-Fa` Darajatahu Fīl-Mahdīyīn, Wakh-Lufhu Fī `Aqibihi Fīl-Ghābirīn, Wagh-Fir Lanā Wa Lahu Yā Rabbal-`Ālamīn, Waf-Saĥ Lahu Fī Qabrihi Wa Nawwir Lahu Fīh. 
(147) ‘O Allah, forgive -here the name of the deceased is mentioned- and raise his rank among the rightly guided, and be a successor to whom he has left behind, and forgive us and him O Lord of the worlds. Make spacious his grave and illuminate it for him.’

A successor: one who succeeds another due to the latter’s absence or death. This is the correct meaning of the word khaleefah; thus, it is incorrect to believe that Adam is the khaleefah (vicegerent, as is commonly translated) of Allah on earth because Allah is never absent, and will never die. This supplication proves the correct understanding of this term and shows that Allah succeeds us and guards whom we leave behind when we die or are absent (also refer to supplication #198).
  .51الدعاء للميت في الصلاة عليه
51.   Supplication for the deceased at the funeral prayer
(148) اللهم اغفر له وارحمه، وعافه واعف عنه، وأكرم نزله، ووسع مدخله، واغسله بالماء والثلج والبرد، ونقه من الخطايا كما نقيت الثوب الأبيض من الدنس، وأبدله دارا خيرا من داره، وأهلا خيرا من أهله، وزوجا خيرا من زوجه، وأدخله الجنة، وأعذه من عذاب القبر وعذاب النار.
(148) اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُ وَارْحَمْهُ، وَعَافِهِ وَاعْفُ عَنْهُ، وَأَكْرِمْ نُزُلَهُ، وَوَسِّعْ مُدْخَلَهُ، وَاغْسِلْهُ بِالمَاءِ وَالثَّلْجِ وَالبَرَدِ، وَنَقِّهِ مِنَ الخَطَايَا كَمَا نَقَّيْتَ الثَّوْبَ الأَبْيَضَ مِنَ الدَّنَسِ، وَأَبْدِلْهُ دَاراً خَيْراً مِنْ دَارِهِ، وَأَهْلاً خَيْراً مِنْ أَهْلِهِ، وَزَوْجَاً خَيْراً مِنْ زَوْجِهِ، وَأَدْخِلْهُ الجَنَّةَ، وَأَعِذْهُ مِنْ عَذَابِ القَبْرِ وَعَذَابِ النَّارِ.
(148) Al-Lahummagh-Fir Lahu War-Ĥamh, Wa `Āfihi Wa`-Fu `Anh, Wa 'Akrim Nuzulah, Wa Wassi` Mudkhalah, Wagh-Silhu Bil-Mā'i Wath-Thalji Wal-Barad, Wa Naqqihi Minal-Khaţāyā Kamā Naqqaytath-Thawbal-'Abyađa Minad-Danas,Wa 'Abdilhu Dāran Khayran Min Dārih,Wa 'Ahlan Khayran Min 'Ahlih, Wa Zawjan Khayran Min Zawjih, Wa 'Adkhilhul-Jannah, Wa 'A`idh/hu Min `Adhābil-Qabri Wa `Adhābin-Nār. 

(148) ‘O Allah, forgive and have mercy upon him, excuse him and pardon him, and make honourable his reception. Expand his entry, and cleanse him with water, snow, and ice, and purify him of sin as a white robe is purified of filth. Exchange his home for a better home, and his family for a better family, and his spouse for a better spouse. Admit him into the Garden, protect him from the punishment of the grave and the torment of the Fire.’

(149) اللهم اغفر لحينا وميتنا وشاهدنا، وغائبنا، وصغيرنا وكبيرنا، وذكرنا وأنثانا. اللهم من أحييته منا فأحيه على الإسلام، ومن توفيته منا فتوفه على الإيمان، اللهم لا تحرمنا أجره، ولا تضلنا بعده.
(149) اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِحَيِّنَا وَمَيِّتِنَا وَشَاهِدِنَا، وَغَائِبِنَا، وَصَغِيْرِنَا وَكَبِيْرِنَا، وَذَكَرِنَا وَأُنْثَانَا. اللَّهُمَّ مَنْ أَحْيَيْتَهُ مِنَّا فَأَحْيِهِ عَلَى الإِسْلامِ، وَمَنْ تَوَفَّيْتَهُ مِنَّا فَتَوَفَّهُ عَلَى الإِيْمَانِ، اللَّهُمَّ لا تَحْرِمْنَا أَجْرَهُ، وَلا تُضِلَّنَا بَعْدَهُ.
(149) Al-Lahummagh-Fir Liĥayyinā Wa Mayyitinā Wa Shāhidinā, Wa Ghā'ibinā, Wa Şaghīrinā, Wa Kabīrinā, Wa Dhakarinā Wa 'Unthānā. Al-Lahumma Man 'Aĥyaytahu Minnā Fa'aĥyihi `Alál-'Islām, Wa Man Tawaffaytahu Minnā Fatawaffahu `Alál-'Īmān, Al-Lahumma Lā Taĥrimnā 'Ajrah, Wa Lā Tuđillanā Ba`dah. 
(149) ‘O Allah, forgive our living and our dead, those present and those absent, our young and our old, our males and our females. O Allah, whom amongst us You keep alive, then let such a life be upon Islam, and whom amongst us You take unto Yourself, then let such a death be upon faith. O Allah, do not deprive us of his reward and do not let us stray after him.’

(150) اللهم إن فلان بن فلان في ذمتك، وحبل جوارك، فقه من فتنة القبر وعذاب النار، وأنت أهل الوفاء والحق، فاغفر له وارحمه، إنك أنت الغفور الرحيم.
(150) اللَّهُمَّ إِنَّ فُلانَ بْنَ فُلانٍ فِي ذِمَّتِكَ، وَحَبْلِ جِوَارِكَ، فَقِهِ مِنْ فِتْنَةِ القَبْرِ وَعَذَابِ النَّارِ، وَأَنْتَ أَهْلُ الوَفَاءِ وَالحَقِّ، فَاغْفِرْ لَهُ وَارْحَمْهُ، إِنَّكَ أَنْتَ الغَفُوْرُ الرَّحِيْمُ.
(150) Al-Lahumma 'Inna Fulānab-Na Fulānin Fī Dhimmatik, Wa Ĥabli Jiwārik, Faqihi Min Fitnatil-Qabri Wa `Adhābin-Nār, Wa 'Anta 'Ahlul-Wafā'i Wal-Ĥaqq, Fāghfir Lahu War-Ĥamh, 'Innaka 'Antal-Ghafūrur-Raĥīm. 
(150) ‘O Allah, so-and-so is under Your care and protection so protect him from the trial of the grave and torment of the Fire. Indeed You are faithful and truthful. Forgive and have mercy upon him, surely You are The Oft-Forgiving, The Most-Merciful.’

(151) اللهم عبدك وابن أمتك، احتاج إلى رحمتك، وأنت غني عن عذابه، إن كان محسنا فزد في حسناته، وإن كان مسيئا فتجاوز عنه.

(151) اللَّهُمَّ عَبْدُكَ وَابْنُ أَمَتِكَ، اِحْتَاجَ إِلَى رَحْمَتِكَ، وَأَنْتَ غَنِيٌّ عَنْ عَذَابِهِ، إِنْ كَانَ مُحْسِناً فَزِدْ فِي حَسَنَاتِهِ، وَإِنْ كَانَ مُسِيْئاً فَتَجَاوَزْ عَنْهُ.
(151) Al-Lahumma `Abduka Wab-Nu 'Amatik, 'Iĥtāja 'Ilá Raĥmatik, Wa 'Anta Ghanīyun `An `Adhābih, 'In Kāna Muĥsinan Fazid Fī Ĥasanātih, Wa 'In Kāna Musī'an Fatajāwaz `Anh. 

(151) ‘O Allah, Your servant and the son of Your maidservant is in need of Your mercy and You are without need of his punishment. If he was righteous then increase his reward and if he was wicked then look over his sins.’
  .52 الدعاء للفرط في الصلاة عليه
52.   Supplication for the advancement of reward during the funeral prayer

(152) اللهم اجعله فرطا وذخرا لوالديه، وشفيعا مجابا، اللهم ثقل به موازينهما، وأعظم به أجورهما، وألحقه بصالح المؤمنين، واجعله في كفالة إبراهيم، وقه برحمتك عذاب الجحيم.
(152) اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ فَرَطاً وَذُخْراً لِوَالِدَيْهِ، وَشَفِيْعاً مُجَاباً، اللَّهُمَّ ثَقِّلْ بِهِ مَوَازِيْنَهُمَا، وَأَعْظِمْ بِهِ أُجُوْرَهُمَا، وَأَلْحِقْهُ بِصَالِحِ المؤْمِنِيْنَ، وَاجْعَلْهُ فِي كَفَالَةِ إِبْرَاهِيْمَ، وَقِهِ بِرَحْمَتِكَ عَذَابَ الجَحِيْمِ.

(152) Al-Lahummaj-`Alhu Faraţan Wa Dhukhran Liwālidayh, Wa Shafī`an Mujābā, Al-Lahumma Thaqqil Bihi Mawāzīnahumā, Wa 'A`žim Bihi 'Ujūrahumā, Wa 'Alĥiqhu Bişāliĥil-M'uminīn, Waj-`Alhu Fī Kafālati 'Ibrāhīm, Wa Qihi Biraĥmatika `Adhābal-Jaĥīm.
 
(152) ‘O Allah, make him a preceding reward and a stored treasure for his parents, and an answered intercessor. O Allah, through him, make heavy their scales and magnify their reward. Unite him with the righteous believers, place him under the care of Ibraheem, and protect him by Your mercy from the torment of Hell.’

(153) اللهم اجعله لنا فرطا، وسلفا وأجرا.
(153) اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ لَنَا فَرَطاً، وَسَلَفاً وَأَجْراً.
Al-Hasan used to recite the opening chapter of the Quran (i.e. AL-Fatihah) over the child and then supplicates:

(153) Al-Lahummaj-`Alhu Lanā Faraţā, Wa Salafan Wa 'Ajrā. 


(153) Al‘O Allah, make him a preceding reward, a prepayment and a recompense for us.’
  .53دعاء التعزية
53.   Condolence
(154) إن لله ما أخذ، وله ما أعطى، وكل شيء عنده بأجل مسمى... فلتصبر ولتحتسب.

وإن قال: " أعظم الله أجرك، وأحسن عزاءك، وغفر لميتك " فحسن.
(154) إِنَّ للهِ مَا أَخَذَ، وَلَهُ مَا أَعْطَى، وَكُلُّ شَيءٍ عِنْدَهُ بِأَجَلٍ مُسَمًّى... فَلْتَصْبِرْ وَلْتَحْتَسِبْ.
وإِنْ قَالَ: " أَعْظَمَ اللهُ أَجْرَكَ، وَأَحْسَنَ عَزَاءَكَ، وَغَفَرَ لِمَيِّتِكَ " فَحَسَنٌ.
(154) 'Inna Lillāhi Mā 'Akhadh, Wa Lahu Mā 'A`ţá, Wa Kullu Shay'in `Indahu Bi'ajalin Musammá... Faltaşbir Wal-Taĥtasib. 

(154) ‘Verily to Allah, belongs what He took and to Him belongs what He gave, and everything with Him has an appointed time…and then he (S) ordered for her to be patient and hope for Allah’s reward.’

The words (faltasbir waltahtasib) are commands in the feminine 3rd person form, so they will need to be changed in respect to whom is being addressed.

...and one can also say:

'A`žamal-Lāhu 'Ajrak, Wa 'Aĥsana `Azā'ak, Wa Ghafara Limayyitik. 
‘May Allah magnify your reward, make better your solace and forgive your deceased.’

This is the saying of some of the scholars, not a hadeeth.

  .54دعاء عند إدخال الميت القبر
54.   Placing the deceased in the grave
(155) بسم الله وعلى سنة رسول الله.
(155) بِسْمِ اللهِ وَعَلَى سُنَّةِ رَسُوْلِ اللهِ.
(155) Bismil-Lāhi Wa `Alá Sunnati Rasūlil-Lāh. 
(155) ‘In the name of Allah and upon the sunnah of the Messenger of Allah.’

  .55دعاء بعد دفن الميت
55.   After burying the deceased
(156) اللهم اغفر له, اللهم ثبته.

(156) اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُ, اللَّهُمَّ ثَبِّتْهُ.
(156) ‘After the Prophet (S) would bury the deceased he would stand by the grave and say: ‘Seek forgiveness for your brother and pray that he remains firm, for he is now being questioned’.’

  .56دعاء زيارة القبور
56.   Visiting the graves
(157) السلام عليكم أهل الديار من المؤمنين والمسلمين، وإنا إن شاء الله بكم لاحقون، نسأل الله لنا ولكم العافية.
(157) السَّلامُ عَلَيْكُمْ أَهْلَ الدِّيَارِ مِنَ المُؤْمِنِيْنَ وَالمُسْلِمِيْنَ، وَإِنَّا إِنْ شَاءَ اللهُ بِكُمْ لاحِقُوْنَ، نَسْأَلُ اللهَ لَنَا وَلَكُمُ العَافِيَةَ.
(157) As-Salāmu `Alaykum 'Ahlad-Diyāri Minal-Mu'uminīna Wal-Muslimīn, Wa 'Innā 'In Shā'al-Lāhu Bikum Lāĥiqūn, Nas'alul-Lāha Lanā Wa Lakumul-`Āfiyah.
(157) ‘Peace be upon you all, O inhabitants of the graves, amongst the believers and the Muslims. Verily we will, Allah willing, be united with you, we ask Allah for well-being for us and you.’

  .57دعاء الريح
57.   Prayer said during a wind storm
(158) اللهم إني أسألك خيرها، وأعوذ بك من شرها.
(158) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَهَا، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا.
(158) Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Khayrahā, Wa 'A`ūdhu Bika Min Sharrihā. 

(158) ‘O Allah, I ask You for it’s goodness and I take refuge with You from it’s evil.’

(159) اللهم إني أسألك خيرها، وخير ما فيها، وخير ما أرسلت به، وأعوذ بك من شرها، وشر ما فيها، وشر ما أرسلت به.
(159) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَهَا، وَخَيْرَ مَا فِيْهَا، وَخَيْرَ مَا أُُرْسِلَتْ بِهِ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا، وَشَرِّ مَا فِيْهَا، وَشَرِّ مَا أُُرْسِلَتْ بِهِ.
(159) Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Khayrahā, Wa Khayra Mā Fīhā, Wa Khayra Mā 'Uursilat Bihi, Wa 'A`ūdhu Bika Min Sharrihā, Wa Sharri Mā Fīhā, Wa Sharri Mā 'Uursilat Bih.
(159) ‘O Allah, I ask You for it’s goodness, the good within it, and the good it was sent with, and I take refuge with You from it’s evil, the evil within it, and from the evil it was sent with.’

  .58دعاء الرعد
58.   Supplication upon hearing thunder
(160) سبحان الذي يسبح الرعد بحمده، والملائكة من خيفته.
(160) سُبْحانَ الَّذِي يُسَبِّحُ الرَّعْدُ بِحَمْدِهِ، وَالمَلائِكَةُ مِنْ خِيْفَتِهِ.
(160) Subĥānal-Ladhī Yusabbiĥur-Ra`du Biĥamdih, Wal-Malā'ikatu Min Khīfatih. 


(160) ‘How perfect He is, (The One) Whom the thunder declares His perfection with His praise, as do the angles out of fear of Him.’

  .59من أدعية الاستسقاء
59.   Supplication for rain
(161) اللهم اسقنا غيثا مغيثا مريئا مريعا، نافعا غير ضار، عاجلا غير آجل. 
(161) اللَّهُمَّ اسْقِنَا غَيْثاً مُغِيْثاً مَرِيْئاً مُرِيْعاً، نَافِعاً غَيْرَ ضَارٍّ، عَاجِلاً غَيْرَ آجِلٍ. 
(161) Al-Lahummas-Qinā Ghaythan Mughīthan Marī'an Murī`ā, Nāfi`an Ghayra Đārr, `Ājilan Ghayra 'Ājil.

(161) ‘O Allah, send upon us helpful, wholesome and healthy rain, beneficial not harmful rain, now, not later.’

(162) اللهم أغثنا، اللهم أغثنا، اللهم أغثنا.
(162) اللَّهُمَّ أَغِثْنَا، اللَّهُمَّ أَغِثْنَا، اللَّهُمَّ أَغِثْنَا.
(162) Al-Lahumma 'Aghithnā, Al-Lahumma 'Aghithnā, Al-Lahumma 'Aghithnā.

(162) ‘O Allah, relieve us, O Allah, relieve us, O Allah, relieve us.’

(163) اللهم اسق عبادك وبهائمك، وانشر رحمتك وأحيي بلدك الميت.
(163) اللَّهُمَّ اسْقِ عِبَادَكَ وَبَهَائِمَكَ، وَانْشُرْ رَحْمَتَكَ وَأَحْيِي بَلَدَكَ المَيِّتَ.
(163) Al-Lahummas-Qi `Ibādaka Wa Bahā'imak, Wan-Shur Raĥmataka Wa 'Aĥyī Baladakal-Mayyit. 
(163) ‘O Allah, provide water for Your servants and Your cattle, spread out Your mercy and resurrect Your dead land.’

  .60الدعاء إذا نزل المطر
60.   Supplication said when it rains
(164) اللهم صيبا نافعا.
(164) اللَّهُمَّ صَيِّباً نَافِعاً.
(164) Al-Lahumma Şayyiban Nāfi`ā. 

(164) ‘O Allah, may it be a beneficial rain cloud.’
  .61الذكر بعد نزول المطر
61.   After rainfall
(165) مطرنا بفضل الله ورحمته.
(165) مُطِرْنَا بِفَضْلِ اللهِ وَرَحْمَتِهِ.
(165) Muţirnā Bifađlil-Lāhi Wa Raĥmatih. 


(165) ‘We have been given rain by the grace and mercy of Allah.’

  .62من أدعية الاستصحاء
62.   Asking for clear skies
(166) اللهم حوالينا ولا علينا، اللهم على الآكام والظراب، وبطون الأودية، ومنابت الشجر.
(166) اللَّهُمَّ حَوَالَيْنَا وَلا عَلَيْنَا، اللَّهُمَّ عَلَى الآكَامِ وَالظِّرَابِ، وَبُطُوْنِ الأَوْدِيَةِ، وَمَنابِتِ الشَّجَرِ. 
(166) Al-Lahumma Ĥawālaynā Wa Lā `Alaynā, Al-Lahumma `Alál-'Ākāmi Waž-Žirāb, Wa Buţūnil-'Awdiyah, Wa Manābitish-Shajar.
(166) ‘O Allah, let the rain fall around us and not upon us, O Allah, (let it fall) on the pastures, hills, valleys and the roots of trees.’

  .63دعاء رؤية الهلال
63.   Upon sighting the crescent moon
(167) الله أكبر، اللهم أهله علينا بالأمن والإيمان، والسلامة والإسلام، والتوفيق لما تحب وترضى، ربنا وربك الله.
(167) اللهُ أَكْبَرُ، اللَّهُمَّ أَهِلَّهُ عَلَيْنَا بِالأَمْنِ وَالإِيْمَانِ، وَالسَّلامَةِ وَالإِسْلامِ، وَالتَّوْفِيْقِ لِمَا تُحِبُّ وَتَرْضَى، رَبُّنَا وَرَبُّكَ اللهُ.
(167) Allāhu 'Akbar, Al-Lahumma 'Ahillahu `Alaynā Bil-'Amni Wal-'Īmān, Was-Salāmati Wal-'Islām, Wat-Tawfīqi Limā Tuĥibbu Wa Tarđá, Rabbunā Wa Rabbukal-Lāh. 


(167) ‘Allah is the greatest. O Allah, let the crescent loom above us in safety, faith, peace, and Islam, and in agreement with all that You love and pleases You. Our Lord and your Lord is Allah.’

  .64دعاء عند إفطار الصائم
64.  Upon breaking fast
(168) ذهب الظمأ، وابتلت العروق، وثبت الأجر إن شاء الله.
(168) ذَهَبَ الظَّمَأُ، وَابْتَلَّتِ العُرُوْقُ، وَثَبَتَ الأَجْرُ إِنْ شَاءَ اللهُ.
(168) Dhahabaž-Žama', Wab-Tallatil-`Urūq, Wa Thabatal-'Ajru 'In Shā'al-Lāh. 


(168) ‘The thirst has gone and the veins are quenched, and reward is confirmed, if Allah wills.’

(169) اللهم إني أسألك برحمتك التي وسعت كل شيء، أن تغفر لي.
(169) اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ بِرَحْمَتِكَ الَّتِي وَسِعَتْ كُلَّ شَيءٍ، أَنْ تَغْفِرَ لِي.
‘AAabdullah Ibn AAamr Ibn Al-AAas (R) related that the Messenger of Allah (S) said: ‘Indeed the fasting person has at the time of breaking fast, a supplication which is not rejected’. Ibn Abee Mulaykah (R) said: ‘I Heard AAabdullah Ibn AAomar say when he broke his fast:
(169) Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Biraĥmatikal-Latī Wasi`at Kulla Shay', 'An Taghfira Lī. 


(169) ‘O Allah, I ask You by Your mercy which envelopes all things, that You forgive me.’

  .65الدعاء قبل الطعام 
65.   Supplication before eating
(170) إذا أكل أحدكم الطعام فليقل: " بسم الله "، فإن نسي في أوله فليقل: " بسم الله في أوله وآخره ".

(170) إِذَا أَكَلَ أَحَدَكُمُ الطَّعَامَ فَلْيَقُلْ: " بِسْمِ اللهِ "، فَإِنْ نَسِيَ فِي أَوَّلِهِ فَلْيَقُلْ: " بِسْمِ اللهِ فِي أَوَّلِهِ وَآخِرِهِ ".
‘When you are about to eat, you should say:
(170) Bismil-Lāh. 

(170) ‘In the name of Allah
…and if you forget to say it before starting, then you should say (when you remember):
Bismil-Lāhi Fī 'Awwalihi Wa 'Ākhirih. 


‘In the name of Allah in it’s beginning and end.’

(171) من أطعمه الله الطعام فليقل: " اللهم بارك لنا فيه وأطعمنا خيرا منه ". ومن سقاه الله لبنا فليقل: " اللهم بارك لنا فيه وزدنا منه ". 
(171) مَنْ أَطْعَمَهُ اللهُ الطَّعَامَ فَلْيَقُلْ: " اللَّهُمَّ بَارِكْ لَنَا فِيْهِ وَأَطْعِمْنَا خَيْراً مِنْهُ ". وَمَنْ سَقَاهُ اللهُ لَبَناً فَلْيَقُلْ: " اللَّهُمَّ بَارِكْ لَنَا فِيْهِ وَزِدْنَا مِنْهُ ".
‘Whomever Allah feeds, should say:


(171) Al-Lahumma Bārik Lanā Fīhi Wa 'Aţ`imnā Khayran Minh. 
(171) ‘O Allah, bless it for us and feed us better than it.’

….and whomever Allah gives milk to drink should say:
Al-Lahumma Bārik Lanā Fīhi Wa Zidnā Minh. 
‘O Allah, bless it for usand give us more of it.’

  .66الدعاء عند الفراغ من الطعام
66.   Upon completing the meal
(172) الحمد لله الذي أطعمني هذا ورزقنيه من غير حول مني ولا قوة.
(172) الحَمْدُ للهِ الَّذِي أَطْعَمَنِي هَذَا وَرَزَقَنِيْهِ مِنْ غَيْرِ حَوْلٍ مِنِّي وَلا قُوَّةٍ.
(172) Al-Ĥamdu Lillāhil-Ladhī 'Aţ`amanī Hādhā Wa Razaqanīhi Min Ghayri Ĥawlin Minnī Wa Lā Qūwah. 

(172) ‘All praise is for Allah who fed me this and provided it for me without any might nor power from myself.’

(173) الحمد لله حمدا كثيرا طيبا مباركا فيه، غير مكفي ولا مودع ولا مستغنى عنه ربنا.
(173) الحَمْدُ للهِ حَمْداً كَثِيْراً طَيِّباً مُبَارَكاً فِيْهِ، غَيْرَ مَكْفِيٍّ وَلا مُوَدَّعٍ وَلا مُسْتَغْنىً عَنْهُ رَبُّنَا.
(173) Al-Ĥamdu Lillāhi Ĥamdan Kathīran Ţayyiban Mubārakan Fīh, Ghayra Makfīyin Wa Lā Muwadda`in Wa Lā Mustaghnáan `Anhu Rabbunā. 


(173) ‘Allah be praised with an abundant beautiful blessed praise, a never-ending praise, a praise which we will never bid farewell to and an indispensable praise, He is our Lord.’

There are other views as regards to the understanding of this supplication, from them: Allah be praised with an abundant beautiful blessed praise. He is The One Who is sufficient, feeds and is not fed. The One Who is longed for, along with that which is with Him and The One Who is needed, He is our Lord.’

  .67دعاء الضيف لصاحب الطعام 
67.   Supplication of the guest for the host
(174) اللهم بارك لهم فيما رزقتهم، واغفر لهم وارحمهم.
(174) اللَّهُمَّ بَارِكْ لَهُمْ فِيْمَا رَزَقْتَهُمْ، وَاغْفِرْ لَهُمْ وَارْحَمْهُمْ.
(174) Al-Lahumma Bārik Lahum Fīmā Razaqtahum, Wagh-Fir Lahum War-Ĥamhum. 
(174) ‘O Allah, bless for them, that which You have provided them, forgive them and have mercy upon them.’

  .68الدعاء لمن سقاه أو إذا أراد ذلك
68.   Supplication said to one offering a drink or to one who intended to do that
(175) اللهم أطعم من أطعمني، واسق من سقاني.
(175) اللَّهُمَّ أَطْعِمْ مَنْ أَطْعَمَنِي، وَاسْقِ مَنْ سَقَانِي.
(175) Al-Lahumma 'Aţ`im Man 'Aţ`amanī, Was-Qi Man Saqānī. 

(175) ‘O Allah, feed him who fed me, and provide with drink him who provided me with drink.’

  .69دعاء إذا أفطر عند أهل بيت
69.   Supplication said when breaking fast in someone’s home
(176) أفطر عندكم الصائمون وأكل طعامكم الأبرار، وصلت عليكم الملائكة.
(176) أَفْطَرَ عِنْدَكُمُ الصَّائِمُوْنَ وَأَكَلَ طَعَامَكُمُ الأَبْرَارُ، وَصَلَّتْ عَلَيْكُمُ المَلائِكَةُ.
(176) 'Afţara `Indakumuş-Şā'imūna Wa 'Akala Ţa`āmakumul-'Abrār, Wa Şallat `Alaykumul-Malā'ikah.

(176) ‘May the fasting break their fast in your home, and may the dutiful and pious eat your food, and may the angles send prayers upon you.’
  .70دعاء الصائم إذا حضر الطعام ولم يفطر
70.   Supplication said by one fasting when presented with food and does not break his fast

(177) إذا دعي أحدكم فليجب، فإن كان صائما فليصل وإن كان مفطرا فليطعم. 
ومعنى فليصل أي فليدع. 

(177) إِذَا دُعِيَ أَحَدَكُمْ فَلْيُجِبْ، فَإِنْ كَانَ صَائِماً فَلْيَصِلَ وَإِنْ كَانَ مُفْطِراً فَلْيَطْعَمْ. 
وَمَعَنَى فَليَصِلَ أَي فَلْيَدَعَ. 
(177) ‘If you are invited (to a meal) then answer. If you happen to be fasting, then supplicate (for those present) and if you are not fasting, then eat.’
  .71الدعاء عند رؤية باكورة الثمر
71.   Supplication said upon seeing the early or premature fruit
(178) اللهم بارك لنا في ثمرنا، وبارك لنا في مدينتنا، وبارك لنا في صاعنا، وبارك لنا في مدنا.
(178) اللَّهُمَّ بَارِكْ لَنَا فِي ثَمَرِنَا، وَبَارِكْ لَنَا فِي مَدِيْنَتِنَا، وَبَارِكْ لَنَا فِي صَاعِنَا، وَبَارِكْ لَنَا فِي مُدِّنَا.
(178) Al-Lahumma Bārik Lanā Fī Thamarinā, Wa Bārik Lanā Fī Madīnatinā, Wa Bārik Lanā Fī Şā`inā, Wa Bārik Lanā Fī Muddinā. 
(178) ‘O Allah, bless our fruit for us, bless our town for us, bless our saAA for us and bless our mudd for us.’

A saAA is equivalent to four mudds and a mudd is equivalent to a dry measure of an average man’s two palms.

  .72دعاء العطاس
72.   Supplication said upon sneezing
(179) إذا عطس أحدكم فليقل: " الحمد لله "، وليقل له أخوه أو صاحبه: " يرحمك الله "، فإذا قال له: " يرحمك الله "، فليقل: " يهديكم الله ويصلح بالكم ".
(179) إِذَا عَطَسَ أَحَدَكُمْ فَلْيَقُلْ: " الحَمْدُ للهِ "، وَلْيَقُلْ لَهُ أَخُوْهُ أَوْ صَاحِبُهُ: " يَرْحَمُكَ اللهُ "، فَإِذَا قَالَ لَهُ: " يَرْحَمُكَ اللهُ "، فَلْيَقُلْ: " يَهْدِيْكُمُ اللهُ وَيُصْلِحُ بَالَكُمْ ".
‘When one of you sneezes he should say:
(179) Al-Ĥamdu Lillāh. 

(179) ‘All praise if for Allah.’

…and his brother or companion should say to him:

Yarĥamukal-Lāh. 

‘May Allah have mercy upon you.’

…and he (i.e. the one who sneezed) replies back to him:

Yahdīkumul-Lāhu Wa Yuşliĥu Bālakum. 
‘May Allah guide you and rectify your condition.’

  .73الدعاء للمتزوج
73.   Supplication said to the newlywed 
(180) بارك الله لك، وبارك عليك، وجمع بينكما في خير.
(180) بَارَكَ اللّهُ لَكَ، وَبَارَكَ عَلَيْكَ، وَجَمَعَ بَيْنَكُمَا فِي خَيْرٍ.
(180) Bārakal-Lāhu Lak, Wa Bāraka `Alayk, Wa Jama`a Baynakumā Fī Khayr.
(180) ‘May Allah bless for you (your spouse) and bless you, and may He unite both of you in goodness.’
  .74دعاء المتزوج وشراء الدابة
74.   The groom’s supplication on the wedding night or when buying an animal
(181) إذا تزوج أحدكم امرأة،أو إذا اشترى خادماً فليقل: " اللهم إني أسألك خيرها وخير ما جبلتها عليه وأعوذ بك من شرها وشر ما جبلتها عليه، وإذا اشترى بعيرا فليأخذ بذروة سنامه وليقل مثل ذلك.
(181) إِذَا تَزَوَّجَ أَحَدَكُمْ إِمْرَأَةً، أَوْ إِذَا اشْتَرَى خَادِماً فَلْيَقُلْ: " اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَهَا، وَخَيْرَ مَا جَبَلْتَهَا عَلَيْهِ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا، وَشَرِّ مَا جَبَلْتَهَا عَلَيْهِ "، وَإِذَا اشْتَرَى بَعِيْراً فَلْيَأْخُذْ بِذِرْوَةِ سَنَامِهِ وَلْيَقُلْ مِثْلُ ذَلِكَ.
when you marry a woman or buy a maidservant, you should say:
(181) Al-Lahumma 'Innī 'As'aluka Khayrahā, Wa Khayra Mā Jabaltahā `Alayh, Wa 'A`ūdhu Bika Min Sharrihā, Wa Sharri Mā Jabaltahā `Alayh. 

(181) ‘O Allah, I ask You for the goodness within her and the goodness that you have made her inclined towards, and I take refuge with You from the evil within her and the evil that you have made her inclined towards.’

…and if you buy a camel, then you should take hold of it’s hump and say likewise.’
  .75الدعاء قبل إتيان الزوجة
75.   Supplication before sexual intercourse
(182) بسم الله, اللهم جنبنا الشيطان، وجنب الشيطان ما رزقتنا.
(182) بِسْمِ اللهِ, اللَّهُمَّ جَنِّبْنَا الشَّيْطَانَ، وَجَنِّبِ الشَّيْطَانَ مَا رَزَقْتَنَا.
(182) Bismil-Lāh, Al-Lahumma Jannibnāsh-Shayţān, Wa Jannibish-Shayţāna Mā Razaqtanā. 

(182) ‘In the name of Allah. O Allah, keep the devil away from us and keep the devil away from what you have blessed us with.’

  .76دعاء الغضب
76.   When angry
(183) أعوذ بالله من الشيطان الرجيم. 
(183) أَعُوْذُ بِاللهِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيْمِ. 
(183) 'A`ūdhu Billāhi Minash-Shayţānir-Rajīm. 

(183) ‘I take refuge with Allah from the accursed devil.’

  .77دعاء من رأى مبتلى
77.   Supplication said upon seeing someone in trial or tribulation
(184) الحمد لله الذي عافاني مما ابتلاك به، وفضلني على كثير ممن خلق تفضيلا.
(184) الحَمْدُ للهِ الَّذِي عَافَانِي مِمَّا ابْتَلاكَ بِهِ، وَفَضَّلَنِي عَلَى كَثيْرٍ مِمَّنْ خَلَقَ تَفْضِيْلاً.
This supplication is to be said to one’s self, not directly to the one in trial or tribulation.

(184) Al-Ĥamdu Lillāhil-Ladhī `Āfānī Mimmāb-Talāka Bih, Wa Fađđalanī `Alá Kathyrin Mimman Khalaqa Tafđīlā.
(184) ‘All praise is for Allah Who saved me from that which He tested you with and Who most certainly favoured me over much of His creation.’

  .78ما يقال في المجلس
78.   Remembrance said at a sitting or gathering…etc
(185) عن ابن عمر قال: كان يعد لرسول الله صلى الله عليه وسلم في المجلس الواحد مائة مرة من قبل أن يقوم " رب اغفر لي وتب علي إنك أنت التواب الغفور ". 

(185) عَنْ ابْنِ عُمَرَ قَالَ: كَانَ يَعُدُّ لِرَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِي المَجْلِسِ الوَاحِدِ مَائَةَ مَرَّةِ مِنْ قَبْلِ أَنْ يَقُوْمَ " رَبِّ اغْفِرْ لِي، وَتُبْ عَلَيَّ، إِنَّكَ أَنْتَ التَّوَّابُ الغَفُوْرُ ".
Ibn AAumar (R) said: It would be counted that the Messenger of Allah (S) would say one hundred times at any one sitting before getting up:
(185) Rabbigh-Fir Lī, Wa Tub `Alayy, 'Innaka 'Antat-Tawwābul-Ghafūr. 
(185) ‘O my Lord, forgive me and turn towards me (to accept my repentance). Verily You are The Oft-Returning. The Oft-Forgiving.’

  .79كفارة المجلس 
79.   Supplication for the expiation of sins said at the conclusion of a sitting or gathering…etc

(186) سبحانك اللهم وبحمدك، أشهد أن لا إله إلا أنت, أستغفرك وأتوب إليك.
(186) سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَبِحَمْدِكَ، أَشْهَدُ أَنْ لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ, أَسْتَغْفِرُكَ وَأَتُوْبُ إِلَيْكَ.
(186) Subĥānakal-Lahumma Wa Biĥamdik, 'Ash/hadu 'An Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant, 'Astaghfiruka Wa 'Atūbu 'Ilayk. 

(186) ‘How perfect You are O Allah, and I praise You. I bear witness that None has the right to be worshipped except You. I seek Your forgiveness and turn to You in repentance.’

Cont.79. Supplication for concluding all sittings
(187) سبحانك وبحمدك، لا إله إلا أنت, أستغفرك وأتوب إليك.
(187) سُبْحَانَكَ وَبِحَمْدِكَ، لا إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ, أَسْتَغْفِرُكَ وَأَتُوْبُ إِلَيْكَ.
AAaishah (R) said: Whenever The Messenger of Allah (S) would betake a seat, read Quran or pray, he would always conclude it with certain words, I (i.e. AAaishah) said: O Messenger of Allah (S), I have noticed that whenever you betake a seat, read Quran or pray, you always conclude it with these words. He said: Yes, whoever speaks good, it (i.e. the supplication) will be a seal for that goodness and whoever speaks ill, it will be an atonement for him.’
(187) Subĥānaka Wa Biĥamdik, Lā 'Ilāha 'Illā 'Ant, 'Astaghfiruka Wa 'Atūbu 'Ilayk. 
(187) ‘How perfect You are and I praise You. None has the right to be worshipped except You, I seek Your forgiveness and turn in repentance to You.’

  .80الدعاء لمن قال غفر الله لك
80.   Returning a supplication of forgiveness
(188) غفر الله لك يا رسول الله.
ولك.
(188) غَفَرَ اللهُ لَكَ يَا رَسُوْلَ الله.
وَلَكَ.
‘AAabdullah Ibn Sarjis (R) said: ‘I went to see the Prophet (S) and ate from his food and then said to him: 

(188) Ghafaral-Lāhu Laka Yā Rasūlal-Lāh. 

(188) ‘May Allah forgive you, O Messenger of Allah.’

…he (S) replied:
Walak.
‘and you.’

  .81الدعاء لمن صنع لك معروفاً
81.   Supplication said to one who does you a favour
(189) جزاك الله خيرا.
(189) جَزَاكَ اللهُ خَيْراً.
‘If someone does you a favour and you say:

(189) Jazākal-Lāhu Khayrā.

(189) ‘May Allah reward you with goodness.’

…then you have indeed excelled in praising him.’

  .82ما يعصم به من الدجال
82.   Protection from the Dajjal
(190) " من حفظ عشر آيات من أول سورة الكهف عصم من الدجال " والإستعاذة بالله من الفتنة عقب التشهد الأخير من كل صلاة.
(190) " مَنْ حَفِظَ عَشْرَ آيَاتٍ مِنْ أَوَّلِ سُوْرَةِ الكَهْفِ عُصِمَ مِنَ الدَّجَّالِ " وَالإِسْتِعَاذَةُ بِاللهِ مِنَ الفِتْنَةِ عَقِبَ التَّشَهُّدِ الأَخِيْرِ مِنْ كُلِّ صَلاةٍ.
Dajjal: among the great signs of the last hour and the greatest trials to befall mankind, which every Prophet has warned about. Most of mankind will folow him. He will appear from Asbahan, Iran at the time when Muslims will conquer Constantinople. He will be given special powers and will make the truth seem false and vice versa. He will claim to be righteous and then he will claim prophet-hood and finally, divinity. From his features is that he will be blind in his right eye which is a definite proof that contradicts his claim to be Allah as it is a sign of imperfection. The word Kafir will be written between his eyes which every believer, literate or illiterate will recognise.

(190) ‘Whoever memorises the first ten verses of soorat Al-Kahf will be protected from Dajjal.’
One should also seek refuge with Allah from the tribulations of the Dajjal after the last tashahhud in prayer.(Refer to supplications #55 & #56)
  .83الدعاء لمن قال إني أحبك في الله
83.   Supplication said to one who pronounces his love for you, for Allah’s sake
(191) أحبك الذي أحببتني له.
(191) أَحَبَّكَ الَّذِي أَحْبَبْتَنِي لَهُ.

(191) 'Aĥabbakal-Ladhī 'Aĥbabtanī Lah.
(191) ‘May He, for whom you have loved me, love you.’

  .84الدعاء لمن عرض عليك ماله
84.   Supplication said to one who has offered you some of his wealth
(192) بارك الله لك في أهلك ومالك.
(192) بَارَكَ اللهُ لَكَ فِي أَهْلِكَ وَمَالِكَ.
(192) Bārakal-Lāhu Laka Fī 'Ahlika Wa Mālik. 
(192) ‘May Allah bless for you, your family and wealth.’
  .85الدعاء لمن أقرض عند القضاء
85.   Supplication said to the debtor when his debt is settled
(193) بارك الله لك في أهلك ومالك، إنما جزاء السلف الحمد والأداء.
(193) بَارَكَ اللهُ لَكَ فِي أَهْلِكَ وَمَالِكَ، إِنَّمَا جَزَاءُ السَّلَفِ الحَمْدُ وَالأَدَاءُ.
(193) Bārakal-Lāhu Laka Fī 'Ahlika Wa Mālik, 'Innamā Jazā'us-Salafil-Ĥamdu Wal-'Adā'. 
(193) ‘May Allah bless for you, your family and wealth. Surely commendation and payment are the reward for a loan.’
  .86دعاء الخوف من الشرك
86.   Supplication for fear of shirk
(194) اللهم إني أعوذ بك أن أشرك بك وأنا أعلم، وأستغفرك لما لا أعلم.
(194) اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ أَنْ أُشْرِكَ بِكَ وَأَنَا أَعْلَمُ، وَأَسْتَغْفِرُكَ لِمَا لا أَعْلَمُ.
shirk: to associate others with Allah in those things which are specific to Him. This can occur in (1) belief, e.g. to believe that other than Allah has the power to benefit or harm, (2) speech, e.g. to swear by other than Allah and (3) action, e.g. to bow or prostrate to other than Allah.
(194) Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika 'An 'Ushrika Bika Wa 'Anā 'A`lam, Wa 'Astaghfiruka Limā Lā 'A`lam. 
(194) ‘O Allah, I take refuge in You lest I should commit shirk with You knowingly and I seek Your forgiveness for what I do unknowingly.’

  .87الدعاء لمن قال بارك الله فيك
87.   Returning a supplication after having bestowed a gift or charity upon someone
(195) بارك الله فيكم.
وفيهم بارك الله.
(195) بَارَكَ اللهُ فِيْكُمْ.
وَفِيْهِمْ بَارَكَ الله.
AAaishah (R) reported that the Messenger of Allah (S) was given a sheep and he ordered for it’s distribution. When the servant would come back (from distributing it), AAaishah would ask: ‘What did they say?’, he replied: They would supplicate:

(195) Bārakal-Lāhu Fīkum. 

(195) ‘May Allah bless you all.’

…AAaishah would then say:

Wa Fīhim Bārakal-Lāh. 
‘and may Allah bless them.’
…we return their supplication in a similar way and our reward remains with us.

  .88دعاء كراهية الطيرة
88.   Forbiddance of ascribing things to omens
(196) اللهم لا طير إلا طيرك، ولا خير إلا خيرك، ولا إله غيرك.
(196) اللَّهُمَّ لا طَيْرَ إِلاَّ طَيْرُكَ، وَلا خَيْرَ إِلاَّ خَيْرُكَ، وَلا إِلَهَ غَيْرُكَ.

This supplication is used whenever one initially thinks a casual event or occurrence to foretell good or evil, using it as a basis to determine which action he should undertake, but he then denounces such a link, relies on Allah and then says this supplication as an expiation for this act, since it falls under the category of shirk.
(196) Al-Lahumma Lā Ţayra 'Illā Ţayruk, Wa Lā Khayra 'Illā Khayruk, Wa Lā 'Ilāha Ghayruk. 

(196) ‘O Allah, there is no omen but there is reliance on You, there is no good except Your good and none has the right to be worshipped except You.’
  .89دعاء الركوب
89.   Supplication said when mounting an animal or any means of transport
(197) بسم الله والحمد لله، سبحان الذي سخر لنا هذا وما كنا له مقرنين، وإنا إلى ربنا لمنقلبون، الحمد لله، الحمد لله، الحمد لله، الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر، سبحانك اللهم إني ظلمت نفسي فاغفر لي، فإنه لا يغفر الذنوب إلا أنت.
(197) بِسْمِ اللهِ وَالحَمْدُ للهِ، سُبْحَانَ الَّذِي سَخَّرَ لَنَا هَذَا وَمَا كُنَّا لَهُ مُقْرِنِيْنَ، وَإِنَّا إِلَى رَبِّنَا لَمُنْقَلِبُوْنَ، الحَمْدُ للهِ، الحَمْدُ للهِ، الحَمْدُ للهِ، اللهُ أَكْبَرُ، اللهُ أَكْبَرُ، اللهُ أَكْبَرُ، سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ إِنِّي ظَلَمْتُ نَفْسِي فَاغْفِرْ لِي، فَإِنَّهُ لا يَغْفِرُ الذُّنُوْبَ إِلاَّ أَنْتَ.

(197) Bismil-Lāhi Wal-Ĥamdu Lilāh, Subĥānal-Ladhī Sakhkhara Lanā Hādhā Wa Mā Kunnā Lahu Muqrinīn, Wa 'Innā 'Ilá Rabbinā Lamunqalibūn, Al-Ĥamdu Lillāh, Al-Ĥamdu Lillāh, Al-Ĥamdu Lillāh, Allāhu 'Akbar, Allāhu 'Akbar, Allāhu 'Akbar, Subĥānakal-Lahumma 'Innī Žalamtu Nafsī Fāghfir Lī, Fa'innahu Lā Yaghfirudh-Dhunūba 'Illā 'Ant. 
(197) ‘In the name of Allah and all praise is for Allah. How perfect He is, the One Who has placed this (transport) at our service and we ourselves would not have been capable of that, and to our Lord is our final destiny. All praise is for Allah, All praise is for Allah, All praise is for Allah, Allah is the greatest, Allah is the greatest, Allah is the greatest. How perfect You are, O Allah, verily I have wronged my soul, so forgive me, for surely none can forgive sins except You.’
  .90دعاء السفر
90.   Supplication for travel
(198) الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر، سبحان الذي سخر لنا هذا وما كنا له مقرنين، وإنا إلى ربنا لمنقلبون، اللهم إنا نسألك في سفرنا هذا البر والتقوى، ومن العمل ما ترضى، اللهم هون علينا سفرنا هذا واطو عنا بعده، اللهم أنت الصاحب في السفر، والخليفة في الأهل، اللهم إني أعوذ بك من وعثاء السفر، وكآبة المنظر، وسوء المنقلب في المال والأهل.

وإذا رجع قالهن وزاد فيهن " آيبون تائبون عابدون لربنا حامدون ".
(198) اللهُ أَكبَرُ، اللهُ أَكبَرُ، اللهُ أَكبَرُ، سُبْحَانَ الَّذِي سَخَّرَ لَنَا هَذَا وَمَا كُنَّا لَهُ مُقْرِنِيْنَ، وَإِنَّا إِلَى رَبِّنَا لَمُنْقَلِبُوْنَ، اللَّهُمَّ إِنَّا نَسْأَلُكَ فِي سَفَرِنَا هَذَا البِرَّ وَالتَّقْوَى، وَمِنَ العَمَلِ مَا تَرْضَى، اللَّهُمَّ هَوِّنْ عَلَينَا سَفَرَنَا هَذَا وَاطْوِ عَنَّا بُعْدَهُ، اللَّهُمَّ أَنْتَ الصَّاحِبُ فِي السَّفَرِ، وَالخَلِيْفَةُ فِي الأَهْلِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوْذُ بِكَ مِنْ وَعْثَاءِ السَّفَرِ، وَكَآبَةِ المَنْظَرِ، وَسُوءِ المُنْقَلَبِ فِي المَالِ وَالأَهْلِ.
وَإِذَا رَجَعَ قَالَهُنَّ وَزَادَ فِيْهِنَّ " آيِبُوْنَ تَائِبُوْنَ عَابِدُوْنَ لِرَبِّنَا حَامِدُوْنَ ".
(198) Allāhu 'Akbar, Allāhu 'Akbar, Allāhu 'Akbar, Subĥānal-Ladhī Sakhkhara Lanā Hādhā Wa Mā Kunnā Lahu Muqrinīn, Wa 'Innā 'Ilá Rabbinā Lamunqalibūn, Al-Lahumma 'Innā Nas'aluka Fī Safarinā Hādhāl-Birra Wat-Taqwá, Wa Minal-`Amali Mā Tarđá, Al-Lahumma Hawwin `Alaynā Safaranā Hādhā Waţ-Wi `Annā Bu`dah, Al-Lahumma 'Antaş-Şāĥibu Fīs-Safar, Wal-Khalīfatu Fīl-'Ahl, Al-Lahumma 'Innī 'A`ūdhu Bika Min Wa`thā'is-Safar, Wa Ka'ābatil-Manžar, Wa Sū'il-Munqalabi Fīl-Māli Wal-'Ahl. 
(198) ‘Allah is the greatest, Allah is the greatest, Allah is the greatest, How perfect He is, The One Who has placed this (transport) at our service, and we ourselves would not have been capable of that, and to our Lord is our final destiny. O Allah, we ask You for birr and taqwa in this journey of ours, and we ask You for deeds which please You. O Allah, facilitate our journey and let us cover it’s distance quickly. O Allah, You are The Companion on the journey and The Successor over the family, O Allah, I take refuge with You from the difficulties of travel, from having a change of hearts and being in a bad predicament, and I take refuge in You from an ill fated outcome with wealth and family.’

birr and taqwa: two comprehensive terms which individually, refer to all good actions and obedience i.e. performing the commanded actions and avoiding the prohibited actions. When combined together, birr refers to doing those actions which have been commanded and taqwa refers to avoiding those actions which have been prohibited.
A successor: one who succeeds another due to the latter’s absence or death. This is the correct meaning of the word khaleefah; thus, it is incorrect to believe that Adam is the khaleefah (vicegerent, as is commonly translated) of Allah on earth because Allah is never absent, and will never die. This supplication proves the correct understanding of this term and shows that Allah succeeds us and guards whom we leave behind when we die or are absent.

…upon returning the same supplication is recited with the following addition:

'Āyibūna Tā'ibūna `Ābidūna Lirabbinā Ĥāmidūn. 
‘We return, repent, worship and praise our Lord.’
  .91دعاء دخول القرية أو البلدة
91.   Supplication upon entering a town or village…etc
(199) اللهم رب السموات السبع وما أظللن، ورب الأراضين السبع وما أقللن، ورب الشياطين وما أضللن، ورب الرياح وما ذرين، أسألك خير هذه القرية وخير أهلها، وخير ما فيها، وأعوذ بك من شرها وشر أهلها، وشر ما فيها.
(199) اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَوَاتِ السَّبْعِ وَمَا أَظْلَلَنَ، وَرَبَّ الأَرَاضِيْنَ السَّبْعِ وَمَا أَقْلَلْنَ، وَرَبَّ الشَّيَاطِيْنِ وَمَا أَضْلَلْنَ، وَرَبَّ الرِّيَاحِ وَمَا ذَرَيْنَ، أَسْأَلُكَ خَيْرَ هَذِهِ القَرْيَةِ وَخَيْرَ أَهْلِهَا، وَخَيْرَ مَا فِيْهَا، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا وَشَرِّ أَهْلِهَا، وَشَرِّ مَا فِيْهَا.
(199) Al-Lahumma Rabbas-Samawātis-Sab`i Wa Mā 'Ažlalan, Wa Rabbal-'Arāđīnas-Sab`i Wa Mā 'Aqlaln, Wa Rabbash-Shayāţīni Wa Mā 'Ađlaln, Wa Rabbar-Riyāĥi Wa Mā Dharayn, 'As'aluka Khayra Hadhihil-Qaryati Wa Khayra 'Ahlihā, Wa Khayra Mā Fīhā, Wa 'A`ūdhu Bika Min Sharrihā Wa Sharri 'Ahlihā, Wa Sharri Mā Fīhā. 


(199) ‘O Allah, Lord of the seven heavens and all that they envelop, Lord of the seven earths and all that they carry, Lord of the devils and all whom they misguide, Lord of the winds and all whom they whisk away. I ask You for the goodness of this village, the goodness of its inhabitants and for all the goodness found within it and I take refuge with You from the evil of this village, the evil of its inhabitants and from all the evil found within it.’

  .92دعاء دخول السوق
92.   When entering the market
(200) لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، يحيي ويميت وهو حي لا يموت، بيده الخير وهو على كل شيء قدير.
(200) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، يُحْيِي وَيُمِيْتُ وَهُوَ حَيٌّ لا يَمُوْتُ، بِيَدِهِ الخَيْرُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ.
(200) Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Yuĥyī Wa Yumītu Wa Huwa Ĥayyun Lā Yamūt, Biyadihil-Khayru Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr. 
(200) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner, to Him belongs all sovereignty and praise. He gives life and causes death, and He is living and does not die. In His hand is all good and He is over all things, omnipotent.’
  .93الدعاء إذا تعس المركوب 
93.   Supplication for when the mounted animal (or mean of transport) stumbles
(201) بسم الله.
(201) بِسْمِ اللهِ.
(201) Bismil-Lāh. 
(201) ‘In the name of Allah.’
  .94دعاء المسافر للمقيم
94.   Supplication of the traveller for the resident
(202) أستودعكم الله الذي لا تضيع ودائعه.
(202) أَسْتَوْدِعُكُمُ اللَّهَ الَّذِي لا تَضِيْعُ وَدَائِعُهُ.
(202) 'Astawdi`ukumul-Lahal-Ladhī Lā Tađī`u Wadā'i`uh. 
(202) ‘I place you in the trust of Allah, whose trust is never misplaced.’
  .95دعاء المقيم للمسافر
95.   Supplication of the resident for the traveller
(203) أستودع الله دينك وأمانتك، وخواتيم عملك.
(203) أَسْتَوْدِعُ اللَّهَ دِيْنَكَ وَأَمَانَتَكَ، وَخَوَاتِيْمَ عَمَلِكَ.
(203) 'Astawdi`ul-Laha Dīnaka Wa 'Amānatak, Wa Khawātīma `Amalik.
 (203) ‘I place your religion, your faithfulness and the ends of your deeds in the trust of Allah.’


(204) زودك الله التقوى، وغفر ذنبك، ويسر لك الخير حيثما كنت.
(204) زَوَّدَكَ اللَّهُ التَّقْوَى، وَغَفَرَ ذَنْبَكَ، وَيَسَّرَ لَكَ الخَيْرَ حَيْثُمَا كُنْتَ.
(204) Zawwadakal-Lahut-Taqwá, Wa Ghafara Dhanbak, Wa Yassara Lakal-Khayra Ĥaythumā Kunt. 

(204) ‘May Allah endow you with taqwa, forgive your sins and facilitate all good for you, wherever you be.’

taqwa: a comprehensive term which refers to all good actions and obedience i.e. performing the commanded actions and avoiding the prohibited actions.

  .96التكبير والتسبيح في سير السفر 
96.   Remembrance while ascending or descending
(205) قال جابر رضي الله عنه: " كنا إذا صعدنا كبرنا، وإذا نزلنا سبحنا ".
(205) قَالَ جَابِرٌ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: " كُنَّا إِذَا صَعِدْنَا كَبَّرْنَا، وَإِذَا نَزَلْنَا سَبَّحْنَا ".
Jabir (R) said: While ascending, we would say:
(205) Allāhu 'Akbar.
‘Allah is the greatest.’

…and when descending, we would say:
Subĥānal-Lāh. 
‘How perfect Allah is.’

  .97دعاء المسافر إذا أسحر
97.   Prayer of the traveller as dawn approaches
(206) سمع سامع بحمد الله وحسن بلائه علينا. ربنا صاحبنا وأفضل علينا عائذا بالله من النار.
(206) سَمِعَ سَامِعُ بِحَمْدِ اللهِ وَحُسْنِ بَلائِهِ عَلَيْنَا. رَبَّنَا صَاحِبْنَا وَأَفْضِلْ عَلَيْنَا عَائِذاً بِاللهِ مِنَ النَّارِ.
(206) Sami`a Sāmi`u Biĥamdil-Lāhi Wa Ĥusni Balā'ihi `Alaynā. Rabbanā Şāĥibnā Wa 'Afđil `Alaynā `Ā'idhan Billāhi Minan-Nār. 
(206) ‘May a witness, be witness to our praise of Allah for His favours and bounties upon us. Our Lord, protect us, show favour on us and deliver us from every evil. I take refuge in Allah from the fire.’

  .98الدعاء إذا نزل منزلا في سفر أو غيره
98.   Stopping or lodging somewhere
(207) أعوذ بكلمات الله التامات من شر ما خلق.
(207) أَعُوْذُ بِكَلِمَاتِ اللهِ التَّامَّاتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ.
(207) 'A`ūdhu Bikalimātil-Lāhit-Tāmmāti Min Sharri Mā Khalaq. 
(207) ‘I take refuge in Allah’s perfect words from the evil that He has created.’
  .99ذكر الرجوع من السفر
99.   While returning from travel
(208) ا لله أكبر، ا لله أكبر، ا لله أكبر.
 لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على كل شيء قدير، آيبون تائبون عابدون لربنا حامدون، صدق الله وعده، ونصر عبده، وهزم الأحزاب وحده.
(208) اللهُ أَكْبَرُ، اللهُ أَكْبَرُ، اللهُ أَكْبَرُ.
 لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ، آيِبُوْنَ تَائِبُوْنَ عَابِدُوْنَ لِرَبِّنَا حَامِدُوْنَ، صَدَقَ اللهُ وَعْدَهُ، وَنَصَرَ عَبْدَهُ، وَهَزَمَ الأَحْزَابَ وَحْدَهُ.
Ibn AAumar (R) reported that the Messenger of Allah (S) on return from a battle or from performing the pilgrimage would say at every high point:
(208) Allāhu 'Akbar, Allāhu 'Akbar, Allāhu 'Akbar. 
(208) ‘Allah is the greatest, Allah is the greatest, Allah is the greatest.’

…and then he would say:

Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr, 'Āyibūna Tā'ibūna `Ābidūna Lirabbinā Ĥāmidūn, Şadaqal-Lāhu Wa`dah, Wa Naşara `Abdah, Wa Hazamal-'Aĥzāba Waĥdah. 
‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner. To Him belongs all sovereignty and praise, and He is over all things omnipotent. We return, repent, worship and praise our Lord. Allah fulfilled His promise, aided His Servant, and single-handedly defeated the allies.’
  .100ما يقول ويفعل من أتاه أمر يسره أو يكرهه
100.   What to say upon receiving pleasing or displeasing news
(209) كان صلى الله عليه وسلم إذا أتاه الأمر يسره قال:"الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات " و إذا أتاه أمر يكرهه قال: "الحمد لله على كل حال ".
 (209) كَانَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِذَا أَتَاهُ الأَمْرُ يَسُرُّهُ قَالَ: " الحَمْدُ للهِ الَّذِي بِنِعْمَتِهِ تَتِمُّ الصَّالِحَاتُ " وَإِذَا أَتَاهُ أَمْرٌ يَكْرَهُهُ قَالَ: " الحَمْدُ للهِ عَلَى كُلِّ حَالٍ ".
When he (S) used to receive pleasant news, he (S) would say:
(209) Al-Ĥamdu Lillāhil-Ladhī Bini`matihi Tatimmuş-Şāliĥāt. 

(209) ‘All Praise is for Allah by whose favour good works are accomplished.’

…and upon receiving displeasing news, he (S) would say:

Al-Ĥamdu Lillāhi `Alá Kulli Ĥāl. 
‘All Praise is for Allah in all circumstances.’
  .101فضل الصلاة على النبي صلى الله عليه وسلم
101.   Excellence of sending prayers upon the Prophet (S)


(210) قال صلى الله عليه وسلم: " من صلى علي صلاة صلى الله عليه بها عشرا ".
(210) قَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " مَنْ صَلَّى عَلَيَّ صَلاةً صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ بِهَا عَشْراً ".
(210) The Prophet (S) said: ‘Whoever sends a prayer upon me, Allah sends ten upon him.’
(211) وقال صلى الله عليه وسلم: " لا تجعلوا قبري عيدا وصلوا علي, فإن صلاتكم تبلغني حيث كنتم ".

(211) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " لا تَجْعَلُوا قَبْرِي عِيْداً وَصَلُّوا عَلَيَّ, فَإِنَّ صَلاتَكُمْ تَبْلُغُنِي حَيْثُ كُنْتُمْ ".
(211) He (S) also said: ‘Do not take my grave as a place of habitual ceremony. Send prayers upon me, for verily your prayers reach me wherever you are.’
(212) وقال صلى الله عليه وسلم: " البخيل من ذكرت عنده فلم يصل علي ".

(212) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " البَخِيْلُ مَنْ ذُكِرْتُ عِنْدَهُ فَلَمْ يُصَلِّ عَلَيَّ ".
(212) He (S) also said: ‘A miser is one whom when I am mentioned to him, fails to send prayers upon me.’

  .102إفشاء السلام
102.   Excellence of spreading the Islamic greeting
(213) قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: " لا تدخلوا الجنة حتى تؤمنوا، ولا تؤمنوا حتى تحابوا, أو لا أدلكم على شيء إذا فعلتموه تحاببتم، أفشوا السلام بينكم ".

(213) قَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " لا تَدْخُلُوا الجَنَّةَ حَتَّى تُؤْمِنُوا، وَلا تُؤْمِنُوا حَتَّى تَحَابُّوا, أَوَ لا أَدُلُّكُمْ عَلَى شَيءٍ إِذَا فَعَلْتُمُوْهُ تَحَابَبْتُمْ، أَفْشُوا السَّلامَ بَيْنَكُمْ ".
(213) The Messenger of Allah (S) said: ‘You shall not enter paradise until you believe, and you shall not believe until you love one another. Shall I not inform you of something, if you were to act upon it, you will indeed achieve mutual love for one another? Spread the greeting amongst yourselves.’
(214) ثلاث من جمعهن فقد جمع الإيمان: الإنصاف من نفسك، وبذل السلام للعالم، والإنفاق من الإقتار ".

(214) ثَلاثٌ مَنْ جَمَعَهُنَّ فَقَدْ جَمَعَ الإِيْمَانَ: الإِنْصَافُ مِنْ نَفْسِكَ، وَبَذْلُ السَّلامِ لِلْعَالَمْ، وَالإِنْفَاقُ مِنَ الإِقْتَارِ ".
(214) AAammar (R) said: ‘Three characteristics, whoever combines them, has completed his faith: to be just, to spread greetings to all people and to spend (charitably) out of the little you have.’
(215) وعن عبد الله بن عمر رضي الله عنهما: أن رجلا سأل النبي صلى الله عليه وسلم أي الإسلام خير قال: " تطعم الطعام وتقرأ السلام على من عرفت ومن لم تعرف ".

(215) وَعَنْ عَبْدِ اللهِ بْنُ عُمَرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا: أَنَّ رَجُلاً سَأَلَ النَبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَيُّ الإِسْلامِ خَيْرٌ قَالَ: " تُطْعِمَ الطَّعَامَ وَتُقْرِأَ السَّلامُ عَلَى مَنْ عَرَفْتَ وَمَنْ لَمْ تَعْرِفْ ".
(215) ‘AAabdullah Ibn AAamr (R) reported that a man asked the Prophet (S): ‘Which Islam is the best?’. He (S) replied: Feed (the poor), and greet those whom you know as well as those whom you do not.’
  .103دعاء صياح الديك ونهيق الحمار
103.   Supplication said upon hearing a rooster crow or the braying of an ass 
(216) "إذا سمعتم صياح الديكة، فاسألوا الله من فضله فإنها رأت ملكا وإذا سمعتم نهيق الحمار، فتعوذوا بالله من الشيطان فإنه رأى شيطانا ".

(216) "إِذَا سَمِعْتُمْ صِيَاحَ الدِّيَكَةِ، فَاسْأَلُوا اللهَ مِنْ فَضْلِهِ فَإِنَّهَا رَأَتْ مَلَكاً وَإِذَا سَمِعْتُمْ نَهِيْقَ الحِمَارِ، فَتَعَوَّذُوا بِاللهِ مِنَ الشَّيْطَانِ فَإِنَّهُ رَأَى شَيْطَاناً ".
(216) ‘If you hear the crow of a rooster, ask Allah for his bounty for it has seen an angel and if you hear the braying of an ass, seek refuge in Allah for it has seen a devil.’
  .104دعاء نباح الكلاب بالليل
104.   Supplication upon hearing the barking of dogs at night
(217) " إذا سمعتم نباح الكلاب ونهيق الحمير بالليل فتعوذوا بالله فإنهن يرين ما لا ترون ".

(217) " إِذَا سَمِعْتُمْ نُبَاحَ الكِلابِ وَنَهِيْقِ الحَمِيْرِ بِاللَّيْلِ فَتَعَوَّذُوا بِاللهِ فَإِنَّهُنَّ يَرَيْنَ مَا لا تَرَوْنَ ".
(217) ‘If you hear the barking of dogs or the braying of asses at night, seek refuge in Allah for they see what you do not.’
  .105الدعاء لمن سببته
105.   Supplication said for one you have insulted
(218) اللهم فأيما مؤمن سببته فاجعل ذلك له قربة إليك يوم القيامة.
(218) اللَّهُمَّ فأَيُّمَا مُؤْمِنٍ سَبَبْتُهُ فَاجْعَلْ ذَلِكَ لهُ قُرْبةً إِلَيْكَ يَوْمَ القِيَامَةِ.
(218) Al-Lahumma F'ayyumā Mu'uminin Sababtuhu Fāj`al Dhālika Lahu Qurbatan 'Ilayka Yawmal-Qiyāmah. 
(218) ‘O Allah, to any believer whom I have insulted, let that be cause to draw him near to You on the Day of Resurrection.’

  .106ما يقول المسلم إذا مدح المسلم
106.   The etiquette of praising a fellow Muslim


(219) قال صلى الله عليه وسلم: " إذا كان أحدكم مادحا صاحبه لا محالة فليقل: أحسب فلانا والله حسيبه ولا أزكي على الله أحداً أحسبه – إن كان يعلم ذاك – كذا وكذا ".
(219) قَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " إِذَا كَانَ أَحَدُكُمْ مَادِحاً صَاحِبَهُ لا مَحَالَةَ فَلْيَقُلْ: أَحْسَبُ فُلاناً وَاللهُ حَسِيْبُهُ وَلا أُزَكِّي عَلَى اللهِ أَحَداً أَحْسَبُهُ – إِنْ كَانَ يَعْلَمُ ذَاكَ – كَذَا وَكَذَا ".
(219) He (S) said: ‘If anyone of you is impelled to praise his brother, then he should say: ‘I deem so-and-so to be…and Allah is his reckoner…and I don’t praise anyone, putting it (i.e. my praising) forward, in front of Allah’s commendation, however I assume him so and so’…if he knows that of him.’

  .107الدعاء بين الركن اليماني والحجر الأسود 
107.   Supplication said between the Yemeni corner and the black stone (at the KaAAbah)
(220) (ربنا آتنا في الدنيا حسنة وفي الآخرة حسنة وقنا عذاب النار(
(220) (رَبَّنَا آتِنَا فِي الدُّنْيَا حَسَنَةً وَفِي الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّارِ(
The Prophet (S) used to say between the Yemeni corner and the black stone:
(220) (rabbanā 'Ātinā Fīd-Dunyā Ĥasanatan Wa Fīl-'Ākhirati Ĥasanatan Wa Qinā `Adhāban-Nār). [Al-Baqarah: 201]


(220) ‘O our Lord, grant us the best in this life and the best in the next life, and protect us from the punishment of the Fire.’ [Al-Baqarah: 201]

  .108دعاء الوقوف على الصفا والمروة
108.   Supplication said when at Mount Safa & Mount Marwah
(221) لما دنا صلى الله عليه وسلم من الصفا قرأ { إن الصفا والمروة من شعائر الله } " أبدأ بما بدأ الله به " فبدأ بالصفا فرقي عليه حتى رأى البيت فاستقبل القبلة، فوحد الله وكبره وقال: " لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد وهو على كل شيء قدير، لا إله إلا الله وحده، أنجز وعده، ونصر عبده، وهزم الأحزاب وحده " ثم دعا بين ذلك قال مثل هذا ثلاث مرات, -الحديث- وفيه " ففعل على المروة كما فعل على الصفا ".
(221) لمَاَّ دَنَا صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنَ الصَّفَا قَرَأَ { إِنَّ الصَّفَا وَالمَرْوَةَ مِنْ شَعَائِرِ اللهِ } " أَبْدَأُ بِمَا بَدَأَ اللهُ بِهِ " فَبَدَأَ بِالصَّفَا فَرَقِيَ عَلَيْهِ حَتَّى رَأَى البَيْتَ فَاسْتَقْبَلَ القِبْلَةَ، فَوَحَّدَ اللهَ وَكَبَّرَهُ وَقَالَ: " لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لَا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ أَنْجَزَ وَعْدَهُ، وَنَصَرَ عَبْدَهُ وَهَزَمَ الأَحْزَابَ وَحْدَهُ " ثُمَّ دَعَا بَيْنَ ذَلِكَ قَالَ مِثْلَ هَذَا ثَلاثَ مَرَّاتٍ, -الحَدِيْثُ- وَفِيْهِ " فَفَعَلَ عَلَى المَرْوَةِ كَمَا فَعَلَ عَلَى الصَّفَا ".
Jabir (R) said when describing the Prophet’s (S) pilgrimage: ‘…and when he approached mount Safa he recited:
(221) ('innaş-Şafā Wal-Marwata Min Sha`ā'iril-Lāh.)
'Abda'u Bimā Bada'al-Lāhu Bih. 
(221) ‘Indeed Safa and Marwah are from the places of worship of Allah…’

‘I begin with what Allah began with.’

…so he started with Safa and climed it until he could see the KaAAbah, he then faced it and said:

Allāhu 'Akbar, Allāhu 'Akbar, Allāhu 'Akbar.
‘Allah is the greatest, Allah is the greatest, Allah is the greatest.’

…and then he would say the following three times making a supplication (one should make a personal supplication) after each time:

Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamdu Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr, Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu 'Anjaza Wa`dah, Wa Naşara `Abdahu Wa Hazamal-'Aĥzāba Waĥdah. 
‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner.To Him belongs all sovereignty and praise and He is over all things amnipotent. None has the right to be worshipped except Allah alone. He fulfilled His promise, aided His Servant and single-handedly defeated the allies.’

…he (S) would repeat this action at Marwah.
  .109الدعاء يوم عرفة
109.   The Day of Aaarafah
(222) " خير الدعاء دعاء يوم عرفة، وخير ما قلت أنا والنبيون من قبلي: لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد وهو على كل شيء قدير ".
(222) " خَيْرُ الدُّعَاءِ دُعَاءُ يَوْمُ عَرَفَةٍ، وَخَيْرُ مَا قُلْتُ أَنَا وَالنَّبِيُّوْنَ مِنْ قَبْلِي: لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لَا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ ".
(222) Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamdu Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr. 

(222) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner. To Him belongs all praise and sovereignty and He is over all things omnipotent.’

  .110الذكر عند المشعر الحرام 
110.   At the Sacred Site (Al-MashAAar Al-Haram)
(223) " ركب صلى الله عليه وسلم القصواء حتى أتى المشعر الحرام فاستقبل القبلة ( فدعاه، وكبره، وهلله، ووحده ) فلم يزل واقفا حتى أسفر جدا فدفع قبل أن تطلع الشمس ".

(223) " رَكِبَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ الْقَصْوَاءَ حَتَّى أَتَى المَشْعَرَ الحَرَامَ فَاسْتَقْبَلَ القِبْلَةَ ( فَدَعَاهُ، وَكَبَّرَهُ، وَهَلَّلَهُ، وَوَحَّدَهُ ) فَلَمْ يَزَلْ وَاقِفاً حَتَّى أَسْفَرَ جِدًّا فَدَفَعَ قَبْلَ أَنْ تَطْلُعَ الشَّمْسُ ".
(223) Jabir (R) said: ‘He (S) rode Al-Qaswa until he reached Al-MashAAar Al-Haram, he then faced the qiblah, supplicated to Allah, and extoled His greatness and oneness. He stood until the sun shone but left before it rose.’

Al-Qaswa: The name of the Prophet’s (S) camel.
  .111التكبيرة عند رمي الجمار مع كل حصاة
111.   When throwing each pebble at the Jamarat
(224) يكبر كلما رمى بحصاة عند الجمار الثلاث ثم يتقدم، ويقف يدعو مستقبل القبلة، رافعا يديه بعد الجمرة الأولى والثانية . أما جمرة العقبة فيرميها ويكبر عند كل حصاة وينصرف ولا يقف عندها.
(224) يُكَبِّرُ كُلَّمَا رَمَى بِحَصَاةٍ عِنْدَ الجِمَارِ الثَّلاثِ ثُمَّ يَتَقَدَّمُ، وَيَقِفُ يَدْعُو مُسْتَقْبِلَ القِبْلَةِ، رَافِعاً يَدَيْهِ بَعْدَ الجَمْرَةِ الأُوْلَى وَالثَّانِيَةِ . أَمَّا جَمْرَةُ العَقَبَةِ فَيَرْمِيْهَا وَيُكَبِّرُ عِنْدَ كُلِّ حَصَاةٍ وَيَنْصَرِفُ وَلا يَقِفُ عِنْدَهَا.
i.e. Stoning the three areas at Mina during Hajj.

Every time the Prophet (S) threw a pebble at any of the three jamarat, he would say:
(224) Allāhu 'Akbar. 
(224) ‘Allah is the greatest’

…on completion of the first jamarah, he advanced a little, stood facing the qiblah, raised his hands and supplicated. He also did this after the second jamarah but not the third.’
  .112التكبيرة إذا أتي الركن الأسود
112.   At the black stone
(225) طاف النبي صلى الله عليه وسلم بالبيت على بعير كلما أتى الركن أشار إليه بشيء عنده وكبر.

(225) طَافَ النَبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بِالبَيْتِ عَلَى بَعِيْرٍ كُلَّمَا أَتَى الرُّكْنَ أَشَارَ إِلَيْهِ بِشَيءٍ عِنْدَهُ وَكَبَّرَ.
‘The Prophet (S) circled the KaAAbah on a camel, every time he reached the black stone he would point to it with his staff and say:

(225) Allāhu 'Akbar. 


(225) ‘Allah is the greatest’

  .113الدعاء على العدو
113.   Supplication made against an enemy
(226) اللهم منزل الكتاب, سريع الحساب, اهزم الأحزاب, اللهم اهزمهم وزلزلهم.
(226) اللَّهُمَّ مُنْزِلَ الكِتَابِ, سَرِيْعَ الحِسَابِ, اهْزِمِ الأَحْزَابَ, اللَّهُمَّ اهْزِمْهُمْ وَزَلْزِلْهُمْ.
(226) Al-Lahumma Munzilal-Kitāb, Sarī`al-Ĥisāb, 'Ihzimil-'Aĥzāb, Al-Lahummah-Zimhum Wa Zalzilhum.
(226) ‘O Allah, Revealer of the Book, Swift at reckoning, defeat the confederates. O Allah, defeat them and convulse them.’

  .114ما يقول من خاف قوماً
114.   What to say when in fear of a people
(227) اللهم اكفنيهم بما شئت.
(227) اللَّهُمَّ اكْفِنِيْهِمْ بِمَا شِئْتَ.
(227) Al-Lahummak-Finīhim Bimā Shi't. 
(227) ‘O Allah, protect me from them with what You choose.’
  .115ما يقول عند التعجب والأمر السار
115.   What to say at times of amazement and delight
(228) سبحان الله.
(228) سُبْحَانَ اللهِ.
(228) Subĥānal-Lāh. 
(228) ‘How perfect Allah is.’
(229) الله أكبر.
(229) اللهُ أَكْبرُ.
(229) Āllāhu 'Akbr. 

(229) ‘Allah is the greatest.’
  .116ما يفعل من أتاه أمر يسره
116.   What to do upon receiving pleasant news
(230) كان النبي صلى الله عليه وسلم إذا أتاه أمر يسره أو يسر به خر ساجدا شكرا لله تبارك وتعالى.

(230) كَانَ النَبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِذَا أَتَاهُ أَمْرٌ يَسُرُّهُ أَوْ يُسَرُّ بِهِ خَرَّ سَاجِداً شُكْراً لله تَبَارَكَ وَتَعَالَى.
(230) The Prophet (S) would prostrate in gratitude to Allah upon receiving news which pleased him or which caused pleasure. 

  .117ما يقول من أحس وجعاً في جسده
117.   What to say and do when feeling some pain in the body
(231) ضع يدك على الذي تألم من جسدك وقل: " بسم الله "، ثلاثاً وقل سبع مرات: " أعوذ بالله وقدرته من شر ما أجد وأحاذر ". 

(231) ضَعْ يَدَكَ عَلَى الَّذِي تَأْلَمُ مِنْ جَسَدِكَ وَقُلْ: " بِسْمِ اللهِ "، ثَلاثاً وَقُلْ سَبْعَ مَرَّاتٍ: " أَعُوْذُ بِاللهِ وَقُدْرَتِهِ مِنْ شَرِّ مَا أَجِدُ وَأُحَاذِرُ ". 
‘Place your hand at the site of the pain and say:

(231) Bismil-Lāh. (three times)
(231) ‘In the name of Allah’ (three times)

…the supplicate seven times:

'A`ūdhu Billāhi Wa Qudratihi Min Sharri Mā 'Ajidu Wa 'Uĥādhir. (seven times)

‘I take refuge in Allah and within His omnipotence from the evil that I feel and am wary of.’ (seven times)
  .118دعاء من خشي أن يصيب شيئاً بعينه
118.   What to say when in fear of afflicting something or someone with one’s eye
(232) اللهم بارك عليه.
(232) اللَّهُمَّ بَارِكْ عَلَيْهِ.
The Evil Eye: To look at something and be impressed with it, causing harm to befall it. This “looking” may or may not involve jealousy, and can occur unintentionally, indeed be part of a person’s nature! A person can even inflict harm on himself.

From the supplications for the protection against the Evil Eye:

(232) Al-Lahumma Bārik `Alayh. 

(232) ‘O Allah, send blessing upon him.’
(233) ما شاء الله، لا قوة إلا بالله.
(233) مَا شَاءَ اللهُ، لا قُوَّةَ إِلاَّ بِاللهِ.
(233) Mā Shā'al-Lāh, Lā Qūwata 'Illā Bil-Lāh.

(233) ‘(this is) that which Allah has willed, there is no power except with Allah.’
(234) "إذا رأى أحدكم من أخيه، أو من نفسه، أومن ماله ما يعجبه [فليدع له بالبركة ] فإن العين حق ".

(234) "إِذَا رَأَى أَحَدُكُمْ مِنْ أَخِيْهِ، أَوْ مِنْ نَفْسِهِ، أَوْمِنْ مَالِهِ مَا يُعْجِبُهُ [ فَلْيَدْعُ لَهُ بِالبَرَكَةِ ] فَإِنَّ العَيْنَ حَقٌّ ".
(234) ‘If you see something from your brother, yourself or wealth which you find impressing, then invoke blessings for it, for the evil eye is indeed true’.

  .119من أنواع الخير والآداب الجامعة
119.   Etiquette of retiring for the night
(235) " إذا كان جنح الليل – أو أمسيتم – فكفوا صبيانكم, فإن الشياطين تنتشر حينئذ، فإذا ذهب ساعة من الليل فخلوهم، وأغلقوا الأبواب واذكروا اسم الله, فإن الشيطان لا يفتح بابا مغلقا، وأوكوا قربكم واذكروا اسم الله، وخمروا آنيتكم واذكروا اسم الله، ولو أن تعرضوا عليها شيئاً، وأطفئوا مصابيحكم ".

(235) " إِذَا كَانَ جُنْحُ اللَّيْلِ – أَوْ أَمْسَيْتُمْ – فَكُفُّوا صِبْيَانَكْمْ, فَإِنَّ الشَّيَاطِيْنَ تَنْتَشِرُ حِيْنَئِذٍ، فَإِذَا ذَهَبَ سَاعَةٌ مِنَ اللَّيْلِ فَخَلُّوْهُمْ، وَأَغْلِقُوا الأَبْوَابَ وَاذْكُرُوا اسْمَ اللهِ, فَإِنَّ الشَّيْطَانَ لا يَفْتَحُ بَاباً مُغْلَقاً، وَأَوْكُوا قِرَبَكَمْ وَاذْكُرُوا اسْمَ اللهِ، وَخَمِّرُوا آنِيَتَكُمْ وَاذْكُرُوا اسْمَ اللهِ، وَلَوْ أَنْ تَعْرِضُوا عَلَيْهَا شَيْئاً، وَأَطْفِئُوا مَصَابِيْحَكُمْ ".
(235) ‘When night falls (i.e. Al-Maghrib), restrain your children (from going out) because at such time the devils spread about. After a period of time has passed, let them be. Shut your doors and mention Allah’s name, for verily the devil does not open a shut door, tie up your water-skins and mention Allah’s name, cover your vessels with anything and mention Allah’s name and put out your lamps.’

  .120كيف يلبي المحرم في الحج أو العمرة
120.   The Talbiyah
(236) لبيك اللهم لبيك، لبيك لا شريك لك لبيك، إن الحمد والنعمة، لك والملك، لا شريك لك.
(236) لَبَّيْكَ اللَّهُمَّ لَبَّيْكَ، لَبَّيْكَ لَا شَرِيْكَ لَكَ لَبَّيْكَ، إِنَّ الحّمْدَ وَالنِّعْمَةَ، لَكَ وَالمُلْكُ، لَا شَرِيْكَ لَكَ.
(236) Labbaykal-Lahumma Labbayk, Labbayka Lā Sharīka Laka Labbayk, 'Innal-Ĥamda Wan-Ni`mata, Laka Wal-Mulk, Lā Sharīka Lak.

(236) ‘Here I am O Allah, (in response to Your call), here I am. Here I am, You have no partner, here I am. Verily all praise, grace and sovereignty belong to You. You have no partner.’
  .121ما يقال عند الفزع 
121.   What to say when startled
(237) لا إله إلا الله.
(237) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ.
(237) Lā 'Ilāha 'Illāl-Lāh.

(237) ‘None has the right to be worshipped except Allah.’
  .122ما يقالُ للكافر إذا عطس فحمد الله
122.   What is said to a Kafir when he sneezes
(238) يهديكم الله ويصلح بالكم.
(238) يَهْدِيكُمْ اللهُ وَيُصلِحُ بَالَكُمْ.
(238) Yahdīkumul-Lāhu Wa Yuşliĥu Balakum.

(238) ‘May Allah guide you and rectify your condition.’

  .123كيف يرد السلام على الكافر إذا سلم 
123.   Returning a greeting to a Kafir
(239) إذا سلم عليكم أهل الكتاب فقولوا: " وعليكم ".
(239) إِذَا سَلَّمَ عَلَيْكُمْ أَهْلُ الكِتَابِ فَقُوْلُوا: " وَعَلَيْكُمْ ".
‘When the people of the Book greet you, reply by saying:

(239) Wa `Alaykum. 

(239) ‘And upon you.’

  .124ما يقول الصائم إذا سابه أحد

124.   When insulted while fasting
(240) إني صائم، إني صائم.
(240) إِنِّي صَائِمٌ، إِنِّي صَائِمٌ.
(240) 'Innī Şā'im, 'Innī Şā'im.

(240) ‘I am fasting, I am fasting.’
  .125ما يقول عند الذبح أو النحر 
125.   When slaughtering or offering a sacrifice
(241) بسم الله والله أكبر, اللهم منك ولك, اللهم تقبل مني.
(241) بِسْمِ اللهِ وَاللهُ أَكْبَرُ, اللَّهُمَّ مِنْكَ وَلَكَ, اللَّهُمَّ تَقَبَّلْ مِنِّي.
(241) Bismil-Lāhi Wal-Lāhu 'Akbar, Al-Lahumma Minka Wa Lak, Al-Lahumma Taqabbal Minnī.

(241) ‘In the name of Allah, and Allah is the greatest. O Allah, (it is) from You and belongs to You, O Allah, accept this from me.’
  .126ما يقول لرد كيد مردة الشياطين 
126.   What is said to ward off the deception of the Obstinate Shaytans
(242) أعوذ بكلمات الله التامات التي لا يجاوزهن بر ولا فاجر من شر ما خلق، وبرأ وذرأ، ومن شر ما ينزل من السماء ومن شر ما يعرج فيها، ومن شر ما ذرأ في الأرض ومن شر ما يخرج منها، ومن شر فتن الليل والنهار، ومن شر كل طارق إلا طارقا يطرق بخير يا رحمن.
(242) أَعُوْذُ بكَلِمَاتِ اللهِ التَّامَّاتِ الَّتِي لَا يُجَاوِزُهُنَّ بَرٌّ وَلَا فَاجِرٌ مِنْ شَّرِّ مَا خَلَقَ، وَبَرَأَ وَذَرَأَ، وَمِنْ شَرِّ مَا يَنْزِلُ مِنَ السَّمَاءِ وَمِنْ شَرِّ مَا يَعْرُجُ فِيْهَا، وَمِنْ شَرِّ مَا ذَرَأَ فِي الأَرْضِ وَمِنْ شَرِّ مَا يَخْرُجُ مِنْهَا، وَمِنْ شَرِّ فِتَنِ اللَّيْلِ وَالنَّهَارِ، وَمِنْ شَرِّ كُلِّ طَارِقٍ إِلاَّ طَارِقاً يَطْرُقُ بِخَيْرٍ يَا رَحْمَنُ.
(242) 'A`ūdhu Bikalimātil-Lāhit-Tāmmātil-Latī Lā Yujāwizuhunna Barrun Wa Lā Fājirun Min Shsharri Mā Khalaq, Wa Bara'a Wa Dhara', Wa Min Sharri Mā Yanzilu Minas-Samā'i Wa Min Sharri Mā Ya`ruju Fīhā, Wa Min Sharri Mā Dhara'a Fīl-'Arđi Wa Min Sharri Mā Yakhruju Minhā, Wa Min Sharri Fitanil-Layli Wan-Nahār, Wa Min Sharri Kulli Ţāriqin 'Illā Ţāriqan Yaţruqu Bikhayrin Yā Raĥman. 
(242) ‘I take refuge within Allah’s perfect words which no righteous or unrighteous person can transgress, from all the evil that He has created, made and originated. (I take refuge) from the evil that descends from the sky and the evil that rises up to it. (I take refuge) from the evil that is spread on Earth and the evil that springs from her, and I take refuge from the evil of the tribulations of night and day, and the evil of one who visits at night except the one who brings good, O Merciful One.’
  .127الاستغفار والتوبة
127.   Seeking forgiveness and repentance
(243) قال رسول الله صلى الله عيه وسلم: " والله إني لأستغفر الله وأتوب إليه في اليوم أكثر من سبعين مرة ".
(243) قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " وَاللهِ إِنِّي لأَسْتَغْفِرُ اللهَ وَأَتُوْبُ إِلَيْهِ فِي اليَوْمِ أَكْثَرَ مِنْ سَبْعِيْنَ مَرَّةٍ ".
(243) ‘The Messenger of Allah (S) said: ‘By Allah, I seek forgiveness and repent to Allah, more than seventy times a day.’
(244) وقال صلى الله عيه وسلم: " يا أيها الناس توبوا إلى الله فإني أتوب في اليوم إليه مائة مرة ".

(244) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " يَا أَيُّهَا النَّاسُ تُوْبُوا إِلَى اللهِ فَإِنِّي أَتُوْبُ فِي اليَوْمِ إِلَيْهِ مَائَةَ مَرَّةٍ ".
(244) He (S) also said: ‘O People, Repent! Verily I repent to Allah, a hundred times a day.’
(245) وقال صلى الله عيه وسلم: " من قال: أستغفر الله العظيم الذي لا إله إلا هو الحي القيوم وأتوب إليه، غفر الله له وإن كان فر من الزحف ".

(245) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " مَنْ قَالَ: أَسْتَغْفِرُ اللهَ الَّذِي لا إِلَهَ إِلاَّ هُوَ الحَيُّ القَيُّوُمُ وَأَتُوْبُ إِلَيْهِ، غَفَرَ اللهُ لَهُ وَإِنْ كَانَ فَرَّ مِنَ الزَّحْفِ ".
He (S) also said: ‘Whoever says:
(245) 'Astaghfirul-Lāhal-Ladhī Lā 'Ilāha 'Illā Huwal-Ĥayyul-Qayyuwumu Wa 'Atūbu 'Ilayh.

(245) ‘I seek Allah’s forgiveness, besides whom, none has the right to be worshipped except He, The Ever Living, The Self-Subsisting and Supporter of all, and I turn to Him in repentance.’

…Allah would forgive him even if he was one who fled during the advance of an army.’
(246) وقال صلى الله عيه وسلم: " أقرب ما يكون الرب من العبد في جوف الليل الآخر فإن استطعت أن تكون ممن يذكر الله في تلك الساعة فكن ".

(246) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " أَقْرَبُ مَا يَكُوْنُ الرَّبُّ مِنْ العَبْدِ فِي جَوْفِ اللَّيْلِ الآخِرِ فَإِنِ اسْتَطَعْتَ أَنْ تَكُوْنَ مِمَّنْ يَذْكُرُ اللهَ فِي تِلْكَ السَّاعَةِ فَكُنْ ".
(246) He (S) said: ‘The nearest the Lord comes to His servant is in the middle of the night, so if you are able to be of those who remember Allah at that time, then be so.’

(247) وقال صلى الله عيه وسلم: " أقرب ما يكون العبد من ربه وهو ساجد فأكثروا الدعاء ".

(247) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " أَقْرَبُ مِا يَكُوْنُ العَبْدُ مِنْ رَبِّهِ وَهُوَ سَاجِدٌ فَأَكْثِرُوا الدُّعَاءَ ".
(247) He (S) also said: ‘The nearest a servant is to his Lord is when he is prostrating, so supplicate much therein.’

(248) وقال صلى الله عيه وسلم: " إنه ليغان على قلبي وإني لأستغفر الله في اليوم مائة مرة ".
(248) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " إِنَّهُ لَيُغَانَ عَلَى قَلْبِي وَإِنِّي لأَسْتَغْفِرُ اللهَ فِي اليَوْمِ مَائَةَ مَرَّةٍ ".
(248) He (S) also said: ‘verily my heart becomes preoccupied, and verily I seek Allah’s forgiveness a hundred times a day.’

preoccupied: i.e. in a state of ‘forgetfulness’. The Prophet (S) always used to increase in his remembrance of his Lord, in attaining a nearness to Allah and having consciousness of Allah to the extent that if this intensity lessened in anyway, he would regard it as a sin and would then race to seek forgiveness from Allah.

  .128فضل التسبيح والتحميد، والتهليل، والتكبير
128.   Excellence of remembrance and glorification of Allah
(249) لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على كل شيء قدير. (مائة مرة).
(249) لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لَا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ. (مَائَةَ مَرَّة).
Abu Hurayrah (R) reported that the Messenger of Allah (S) said: ‘Whoever says: 

(249) Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamd, Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr. (one hundred times)

(249) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partner. To Him belongs all sovereignty and praise and He is over all things omnipotent.’

…a hundred times during the day, has the reward of freeing ten slaves, a hundred good deeds are recorded for him and a hundred bad deeds are wiped away and he has gained refuge from the devil that day until evening and none shall come with anything better except someone who has done more.’
(250) قال صلى الله عيه وسلم: " من قال سبحان الله وبحمده في يوم مائة مرة حطت خطاياه ولو كانت مثل زبد البحر ". 

(250) قَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " مَنْ قَالَ سُبْحَانَ اللهِ وَبِحَمْدِهِ فِي اليَوْمِ مَائَةَ مَرَةٍ حُطَّتْ خَطَايَاهُ وَلَوْ كَانَتْ مِثْلَ زَبَدِ البَحْرِ ". 
‘Whoever says:

(250) Subĥānal-Lāhi Wa Biĥamdih. (one hundred times daily)
‘How perfect Allah is and I praise Him.’

…a hundred times during the day, his sins are wiped away, even if they are like the foam of the sea.’
(251) سبحان الله وبحمده (حين يصبح وحين يمسي)
(251) سُبْحَانَ اللهِ وَبِحَمْدِهِ (حِيْنَ يُصْبِحُ وَحِيْنَ يُمْسِي)
Abu Hurayrah (R) reported that the Messenger of Allah (S) said: ‘Whoever says at morning and evening time:

(251) Subĥānal-Lāhi Wa Biĥamdih. (at morning & evening time)
(251) ‘How perfect Allah is and I praise Him.’

…one hundred times, none shall come on the Day of Resurrection with anything better except someone who has said the same or even more.’

morning: after prayer until the sunrises, evening: after AAasr prayer until the sunsets, however some scholars say: after the sunsets and onwards.
(252) وقال صلى الله عيه وسلم: " من قال: لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد وهو على كل شيء قدير عشر مرات, كان كمن أعتق أربعة أنفس من ولد إسماعيل ".

(252) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " مَنْ قَالَ: لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لَا شَرِيْكَ لَهُ، لَهُ المُلْكُ وَلَهُ الحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِيْرٌ عَشْرَ مَرَّاتٍ, كَانَ كَمَنْ أَعْتَقَ أَرْبَعَةَ أَنْفُسٍ مِنْ وَلَدِ إِسْمَاعِيْلَ ".
Aboo Ayyoob Al-Ansaree (R) related that The Prophet (S) said: ‘Whoever says:

(252) Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Lahul-Mulku Wa Lahul-Ĥamdu Wa Huwa `Alá Kulli Shay'in Qadīr. (ten times)
(252) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone, without partener. To Him belongs all sovereignty and praise and He is over all things omnipotent.’

…..ten times is like one who has freed four souls from among the children of IsmaAAeel.’
(253) وقال صلى الله عيه وسلم: " كلمتان خفيفتان على اللسان، ثقيلتان في الميزان, حبيبتان إلى الرحمن: سبحان الله وبحمده سبحان الله العظيم ". 
(253) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " كَلِمَتَانِ خَفِيْفَتَانِ عَلَى اللِّسَانِ، ثَقِيْلَتَانِ فِي المِيْزَانِ, حَبِيْبَتَانِ إِلَى الرَّحْمَنِ: سُبْحَانَ اللهِ وَبِحَمْدِهِ وَسُبْحَانَ اللهِ العَظِيْمِ ". 
Aboo Hurayrah (R) reported that the Messenger of Allah (S) said:’(There are) Two words, (which are ) light on the tongue, heavy on the Scale and beloved to The Most Gracious:

(253) Subĥānal-Lāhi Wa Biĥamdihi Wa Subĥānal-Lāhil-`Ažīm. 
(253) ‘ How perfect Allah is and I praise Him. How perfect Allah is, The Supreme.’
(254) وقال صلى الله عيه وسلم :" لأن أقول سبحان الله، والحمد لله، ولا إله إلا الله، والله أكبر، أحب إلي مما طلعت عليه الشمس ".

(254) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:" لأَنْ أَقُوْلُ سُبْحَانَ اللهِ، وَالحَمْدُ للهِ، لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَاللهُ أَكْبَرُ، أَحَبُّ إِلَيَّ مِمَّا طَلَعَتْ عَلَيْهِ الشَّمْسُ ".
Aboo Hurayrah (R) reported that the Messenger of Allah (S) said: ‘Saying:

(254) Subĥānal-Lāh, Wal-Ĥamdu Lillāh, Wa Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāh, Wal-Lāhu 'Akbar. 


(254) ‘ How perfect Allah is, and all praise is for Allah. None has the right to be worshipped except Allah, and Allah is the greatest.’

….. is more beloved to me than everything the sun has risen over.’
(255) وقال صلى الله عيه وسلم: " أيعجز أحدكم أن يكسب كل يوم ألف حسنة " فسأله سائل من جلسائه كيف يكسب أحدنا ألف حسنة ؟ قال: " يسبح مائة تسبيحة، فيكتب له ألف حسنة أو يحط عنه ألف خطيئة ".
(255) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " أَيَعْجَزُ أَحَدُكُمْ أَنْ يَكْسِبَ كُلَّ يَوْمٍ أَلْفَ حَسَنَةٍ " فَسَأَلَهُ سَائِلٌ مِنْ جُلَسَائِهِ كَيْفَ يَكسِبُ أَحَدُنَا أَلْفَ حَسَنَةٍ ؟ قَالَ: " يُسَبِّحُ مَائَةَ تَسْبِيْحَةٍ، فَيُكْتَبُ لَهُ أَلْفُ حَسَنَةٍ أَوْ يُحَطُّ عَنْهُ أَلْفَ خَطِيْئَةٍ ".
Sa’d (R) said: ‘We were sitting with the Messenger of Allah (S), and he said: ‘Are any of you unable to gain a thousand good deeds each day?’ Somebody then asked him (S) : How does one achieve a thousand good deeds? He replied: ‘He should say:
(255) Subĥānal-Lāh. 

(255) ‘How perfect Allah is.’

….one hundred times, for a thousand good deeds are recorded for him or a thousand bad deeds are wiped away.’
(256) "من قال سبحان الله العظيم وبحمده غرست له نخلة في الجنة ".
(256) "مَنْ قَالَ سُبْحَانَ اللهِ العَظِيْمِ وَبِحَمْدِهِ غُرِسَتْ لَهُ نَخْلَةٌ فِي الجَنَّةِ ".
Jabbir (R) related that the Prophet (S) said: ‘Whoever says:

(256) Subĥānal-Lāhil-`Ažīmi Wa Biĥamdih. 
(256) ‘ How perfect Allah is. The Supreme, and I praise Him.’

…..a palm tree is planted for him in paradise.’
(257) وقال صلى الله عيه وسلم: " يا عبد الله بن قيس ألا أدلك على كنز من كنوز الجنة ؟ " فقلت:بلى يا رسول الله، قال: " قل لا حول ولا قوة إلا بالله ".

(257) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " يَا عَبْدَ اللهِ بْنُ قَيْسٍ أَلا أَدُلُّكَ عَلَى كَنْزٍ مِنْ كُنُوْزِ الجَنَّةِ ؟ " فَقُلْتُ:بَلَى يَا رَسُوْلَ اللهِ، قَالَ: " قُلْ لا حَوْلَ وَلَا قُوَّةَ إِلاَّ بِاللهِ ".
‘AAabdullah Ibn Qays (R) related that the Prophet (S) said to him: ‘ O ‘AAabdullah Ibn Qays, shall I not inform you of a treasure from the treasures of paradise?’ He (S) then said: ‘Say:

(257) Lā Ĥawla Wa Lā Qūwata 'Illā Bil-Lāh. 
(257) ‘There is no might nor power except with Allah.’
(258) وقال صلى الله عيه وسلم: " أحب الكلام إلى الله أربع: سبحان الله، والحمد لله، ولا إله إلا الله، والله أكبر، لا يضرك بأيهن بدأت ".

(258) وَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " أَحَبُّ الكَلامِ إِلَى اللهِ أَرْبَعٌ: سُبْحَانَ اللهِ، وَالحَمْدُ للهِ، وَلا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَاللهُ أَكْبَرُ، لا يَضُرُّكَ بَأَيَّهُنَّ بَدَأْتَ ".
‘ the most beloved words to Allah are four:
(258) Subĥānal-Lāh, Wal-Ĥamdu Lillāh, Wa Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāh, Wal-Lāhu 'Akbar. 


(258) ‘ How perfect Allah is, all praise is for Allah. None has the right to be worshipped except Allah and Allah is the greatest.’

….it does not matter which of them you start with.’
(259) جاء أعرابي إلى رسول الله صلى الله عيه وسلم فقال: علمني كلاما أقوله, قال: " قل لا إله إلا الله وحده لا شريك له، الله أكبر كبيرا، والحمد لله كثيرا، سبحان الله رب العالمين، لا حول ولا قوة إلا بالله العزيز الحكيم " قال فهؤلاء لربي فما لي ؟ قال: " قل: اللهم اغفر لي، وارحمني، واهدني, وارزقني ". 

(259) جَاءَ أَعْرَابِيُّ إِلَى رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: عَلِّمْنِي كَلاماً أَقُوْلُهُ, قَالَ: " قُلْ لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لَا شَرِيْكَ لَهُ، اللهُ أَكْبَرُ كَبِيْراً, وَالحَمْدُ للهِ كَثِيْراً، سُبْحَانَ اللهِ رَبِّ العَالَمِيْنَ، لَا حَوْلَ وَلَا قُوَّةَ إِلاَّ بِاللهِ العَزِيْزِ الحَكِيْمِ " قَالَ فَهَؤُلاءِ لِرَبِّي فَمَا لِي ؟ قَالَ: " قُلْ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي، وَارْحَمْنِي، وَاهْدِنِي، وَارْزُقْنِي ". 
SaAAd Ibn Abee Waqqas (R) narrated that a man came to the Messenger of Allah (S) and said to him: ‘Teach me something which I should say?’ He said: ‘Say: 
(259) Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāhu Waĥdahu Lā Sharīka Lah, Allāhu 'Akbaru Kabīrā, Wal-Ĥamdu Lillāhi Kathīrā, Subĥānal-Lāhi Rabbil-`Ālamīn, Lā Ĥawla Wa Lā Qūwata 'Illā Billāhil-`Azīzil-Ĥakīm. 
(259) ‘None has the right to be worshipped except Allah, alone without partener. Allah is most great and much praise is for Allah. How perfect Allah is, Lord of the worlds. There is no might nor power except with Allah, The Exalted in might, The Wise.’

…the man then said: ‘These are for my Lord, and what is for me?’ He (S) replied: 

‘Say:
Al-Lahummagh-Fir Lī War-Ĥamnī Wah-Dinī War-Zuqnī. 

‘O Allah, forgive me, have mercy upon me, guide me and grant me sustenance.’
(260) كان الرجل إذا أسلم علمه النبي صلى الله عليه وسلم الصلاة ثم أمره أن يدعو بهؤلاء الكلمات: " اللهم اغفر لي، وارحمني، واهدني، وعافني، وارزقني ".
(260) كَانَ الرَّجُلُ إِذُا أَسْلَمَ عَلَّمَهُ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ الصَّلاةَ ثُمَّ أَمَرَهُ أَنْ يَدْعُوَ بِهَؤُلاءِ الكَلِمَاتِ: " اللَّهُمَّ اغْفِرِ لِي، وَارْحَمْنِي، وَاهْدِنِي، وَعَافِنِي وَارْزُقْنِي ".
Tariq Al-AshjaAAee (R) said: ‘When someone would embrace Islam, the Prophet (S) would teach him how to perform prayer and then order him to supplicate with the following words:
(260) Al-Lahummagh-Firi Lī, War-Ĥamnī, Wah-Dinī, Wa `Āfinī, War-Zuqnī. 
(260) ‘O Allah, forgive me, have mercy upon me, guide me, give me health and grant me sustenance.’
(261) " إن أفضل الذكر لا إله إلا الله ".

(261) " إِنَّ أَفْضَلَ الذِّكْرِ لا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ ".
Jabir Ibn ‘AAabdullah (R) related that the Messenger of Allah (S) said: ‘Verily, the best supplication is:
(261) Al-Ĥamdu Lillāh.

(261) ‘All praise is for Allah.’

…and indeed, the best form of remembrance is:

Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāh.
 ‘None has the right to be worshipped except Allah.’
(262) " الباقيات الصالحات: سبحان الله والحمد لله، ولا إله إلا الله، والله أكبر، و لا حول ولا قوة إلا بالله ".

(262) " البَاقِيَاتُ الصَّالِحَاتُ: سُبْحَانَ اللهِ، والحَمْدُ للهِ، وَلا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ, واللهُ أَكْبَرُ, وَلَا حَوْلَ وَلَا قُوَّةَ إِلاَّ بِاللهِ ".
‘The everlasting righteous deeds:

(262) Subĥānal-Lāh, Wlĥamdu Lillāh, Wa Lā 'Ilāha ‘Illāl-Lāh, Wal-Lāhu 'Akbar, Wa Lā Ĥawla Wa Lā Qūwata 'Illā Billāh.

(262) ‘How perfect Allah is, and all praise is for Allah. None has the right to be worshipped except Allah, and Allah is the greatest. There is no might nor power except with Allah.’
  .129كيف كان النبي صلى الله عليه وسلم يسبح ؟
129.   How the prophet (S) made tasbeeh
(263) عن عبد الله بن عمرو رضي الله عنهما قال: " رأيت النبي صلى الله عليه وسلم يعقد التسبيح بيمينه ".

(263) عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنُ عَمْرُو رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: " رَأَيْتُ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَعْقِدُ التَّسْبِيْحَ بِيَمِيْنِهِ ".
Tasbeeh, it means here, to say:

Subĥānal-Lāh, Al-Ĥamdu Lillāh, Allāhu 'Akbar.
(263) ‘AAabdullah Ibn AAamr (R) said: ’I saw the prophet (S) make tasbeeh with his right hand.’ 

